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TABLE SAW
DWE7485

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DWE7485 DWE7485  DWE7485
(QS, GB) (XE) (LX)
Voltage % 230 220-240 115
Type 1 1 1
Rated input power W 1850 1850 1700
No load speed min" 5800 5800 5800
Blade diameter mm 210 210 210
Blade bore mm 30 30 30
Blade kerf mm 1.8 18 18
Blade body thickness mm 13 13 13
Riving knife thickness mm 1.6 1.6 1.6
Depth of cut at 90° mm 65 65 65
Depth of bevel cut at 45° mm 45 45 45
Ripping capacity mm 6223 6223 622.3
(Right of blade)
Ripping capacity (Left of blade) ~ mm 318 318 318
Work surface dimensions mm  485x485 485x485  485x485
QOverall dimensions mm  605x605 605x605 605 x605
x330 x330 x 330
Weight kg 22 22 22
Noise values and/or vibration values (triax vector sum) according to
EN62841-1-2015:
Lpa (emission sound pressure dB(A) 90 90 91
level)
Lwa (sound power level) dB(A) 107 107 108
K (uncertainty for the given dB(A) 3 3 3

sound level)

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN62841 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
ifthe tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing

the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Table Saw

DWE7485

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

N e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
D-65510, Idstein, Germany

09.08.2019

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or

serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or

moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to

personal injury which, if not avoided, may result in

property damage.
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A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark

areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
f) If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.
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b) Use personal protective equipment. Always wear eye

protection. Protective equipment such as a dust mask,

non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used

for appropriate conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power

source and/or battery pack, picking up or carrying

the tool. Carrying power tools with your finger on the

switch or energising power tools that have the switch on

invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning

the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the power tool

in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or

jewellery. Keep your hair and clothing away from

moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be

caughtin moving parts.

If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these are

connected and properly used. Use of dust collection

can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore

tool safety principles. A careless action can cause severe

injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn

it on and off. Any power tool that cannot be controlled

with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,

changing accessories, or storing power tools. Such

preventive safety measures reduce the risk of starting the

power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children

and do not allow persons unfamiliar with the power

tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for

misalignment or binding of moving parts, breakage

of parts and any other condition that may affect the

power tool’s operation. If damaged, have the power

tool repaired before use. Many accidents are caused by

poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.
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Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

5) Service

a)

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Instructions for Table Saws
1) Guarding Related Warnings

2

~

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

Keep guards in place. Guards must be in working
order and be properly mounted. A guard that is loose,
damaged, or is not functioning correctly must be repaired
orreplaced.

Always use saw blade guard, riving knife for every
through-cutting operation. fFor through-cutting
operations where the saw blade cuts completely through
the thickness of the workpiece, the guard and other safety
devices help reduce the risk of injury.

Immediately reattach the guarding system after
completing an operation (such as rabbeting or
resawing cuts) which requires removal of the guard
or riving knife. The guard and riving knife help to reduce
the risk of injury.

Make sure the saw blade is not contacting the guard,
riving knife or the workpiece before the switch is
turned on. Inadvertent contact of these items with the
saw blade could cause a hazardous condition.

Adjust the riving knife as described in this instruction
manual. Incorrect spacing, positioning and alignment
can make the riving knife ineffective in reducing the
likelihood of kickback.

For the riving knife to work, they must be engaged in
the workpiece. The riving knife is ineffective when cutting
workpieces that are too short to be engaged with the
riving knife. Under these conditions a kickback cannot be
prevented by the riving knife .

Use the appropriate saw blade for the riving knife.
For the riving knife to function properly, the saw blade
diameter must match the appropriate riving knife and the
body of the saw blade must be thinner than the thickness
of the riving knife and the cutting width of the saw blade
must be wider than the thickness of the riving knife.

Cutting Procedures Warnings

a)

DANGER: Never place your fingers or hands in
the vicinity or in line with the saw blade.
A moment of inattention or a slip could direct your hand
towards the saw blade and result in serious
personal injury.
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Feed the workpiece into the saw blade only against
the direction of rotation. Feeding the workpiece in the
same direction that the saw blade is rotating above the
table may result in the workpiece, and your hand, being
pulled into the saw blade.

Never use the mitre gauge to feed the workpiece
when ripping and do not use the rip fence as a
length stop when cross cutting with the mitre gauge.
Guiding the workpiece with the rip fence and the mitre
gauge at the same time increases the likelihood of saw
blade binding and kickback.

When ripping, always apply the workpiece feeding
force between the fence and the saw blade. Use a
push stick when the distance between the fence and
the saw blade is less than 150 mm, and use a push
block when this distance is less than 50 mm. “Work
helping” devices will keep your hand at a safe distance
from the saw blade.

Use only the push stick provided by the
manufacturer or constructed in accordance with the
instructions. This push stick provides sufficient distance
of the hand from the saw blade.

Never use a damaged or cut push stick. A damaged
push stick may break causing your hand to slip into the
saw blade.

Do not perform any operation “freehand.” Always
use either the rip fence or the mitre gauge to
position and guide the workpiece. ‘Freehand” means
using your hands to support or guide the workpiece, in lieu
of a rip fence or mitre gauge. Freehand sawing leads to
misalignment, binding and kickback.

Never reach around or over a rotating saw blade.
Reaching for a workpiece may lead to accidental contact
with the moving saw blade.

Provide auxiliary workpiece support to the rear
andjor sides of the saw table for long and/or wide
workpieces to keep them level. A long and/or wide
workpiece has a tendency to pivot on the table’s edge,
causing loss of control, saw blade binding and kickback.
Feed workpiece at an even pace. Do not bend or
twist the workpiece. If jamming occurs, turn the
tool off immediately, unplug the tool then clear the
jam. Jamming the saw blade by the workpiece can cause
kickback or stall the motor.

Do not remove pieces of cut-off material while the
saw is running. The material may become trapped
between the fence or inside the saw blade guard and the
saw blade pulling your fingers into the saw blade. Turn
the saw off and wait until the saw blade stops before
removing material.

Use an auxiliary fence in contact with the table top
when ripping workpieces less than 2 mm thick. A
thin workpiece may wedge under the rip fence and create
akickback.
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3) Kickback Causes and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction of the workpiece due to a pinched,

jammed saw blade or misaligned line of cut in the workpiece with

respect to the saw blade or when a part of the workpiece binds
between the saw blade and the rip fence or other fixed object.

Most frequently during kickback, the workpiece is lifted from the

table by the rear portion of the saw blade and is propelled towards

the operator. Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by taking
proper precautions as given below.

a) Never stand directly in line with the saw blade.

Always position your body on the same side of

the saw blade as the fence. Kickback may propel the

workpiece at high velocity towards anyone standing in

front and in line with the saw blade.

Never reach over or in back of the saw blade to pull

or to support the workpiece. Accidental contact with

the saw blade may occur or kickback may drag your
fingers into the saw blade.

¢) Never hold and press the workpiece that is being

cut off against the rotating saw blade. Pressing the

workpiece being cut off against the saw blade will create a

binding condition and kickback.

Align the fence to be parallel with the saw blade. A

misaligned fence will pinch the workpiece against the saw

blade and create kickback.

Use a featherboard to guide the workpiece against

the table and fence when making non-through cuts

such as rabbeting or resawing cuts. A featherboard
helps to control the workpiece in the event of a kickback.

f) Use extra caution when making a cut into blind

areas of assembled workpieces. The protruding saw

blade may cut objects that can cause kickback.

Support large panels to minimise the risk of saw

blade pinching and kickback. Large panels tend to sag

under their own weight. Support(s) must be placed under
all portions of the panel overhanging the table top.

Use extra caution when cutting a workpiece that is

twisted, knotted, warped or does not have a straight

edge to guide it with a mitre gauge or along the
fence. A warped, knotted, or twisted workpiece is unstable
and causes misalignment of the kerf with the saw blade,
binding and kickback.

i) Never cut more than one workpiece, stacked
vertically or horizontally. The saw blade could pick up
one or more pieces and cause kickback.

j) When restarting the saw with the saw blade in the
workpiece, centre the saw blade in the kerf so that
the saw teeth are not engaged in the material. If the
saw blade binds, it may lift up the workpiece and cause
kickback when the saw is restarted.

k) Keep saw blades clean, sharp, and with sufficient
set. Never use warped saw blades or saw blades with
cracked or broken teeth. Sharp and properly set saw
blades minimise binding, stalling and kickback.
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4) Table Saw Operating Procedure Warnings

a) Turn off the table saw and disconnect the power
cord when removing the table insert, changing
the saw blade or making adjustments to the riving
knife, or saw blade guard, and when the machine
is left unattended. Precautionary measures will
avoid accidents.

b) Never leave the table saw running unattended.
Turn it off and don’t leave the tool until it comes
to a complete stop. An unattended running saw is an
uncontrolled hazard.

c) Locate the table saw in a well-lit and level area
where you can maintain good footing and balance.
It should be installed in an area that provides
enough room to easily handle the size of your
workpiece. Cramped, dark areas, and uneven slippery
floors invite accidents.

d) Frequently clean and remove sawdust from under
the saw table and/or the dust collection device.
Accumulated sawdust is combustible and may self-ignite.

e) The table saw must be secured. A table saw that is not
properly secured may move or tip over.

) Remove tools, wood scraps, etc. from the table
before the table saw is turned on. Distraction or a
potential jam can be dangerous.

g) Always use saw blades with correct size and shape
(diamond versus round) of arbour holes. Saw blades
that do not match the mounting hardware of the saw will
run off-centre, causing loss of control.

h) Never use damaged or incorrect saw blade mounting
means such as flanges, saw blade washers, bolts or
nuts. These mounting means were specially designed for
your saw, for safe operation and optimum performance.

i) Never stand on the table saw, do not use it as a
stepping stool. Serious injury could occur if the tool is
tipped or if the cutting tool is accidentally contacted.

j) Make sure that the saw blade is installed to rotate
in the proper direction. Do not use grinding wheels,
wire brushes, or abrasive wheels on a table saw.
Improper saw blade installation or use of accessories not
recommended may cause serious injury.

Additional Safety Rules for Saw Benches
WARNING: Cutting plastics, sap coated wood, and other
materials may cause melted material to accumulate on
the blade tips and the body of the saw blade, increasing
the risk of blade overheating and binding while cutting.

Make sure that the blade rotates in the correct direction and
that the teeth are pointing to the front of the saw bench.

Be sure all clamp handles are tight before starting

any operation.

Be sure all blade and flanges are clean and the larger face
of the clamp washer is against the blade. Tighten the arbor
nut securely.
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Make sure that the riving knife is adjusted to the correct
distance from the blade - maximum 8 mm.

Never operate the saw without the upper and lower guards
in place.

Do not apply lubricants to the blade when it is running.
Always keep the push stick in its store place when not in use.
Do not use the guard for handling or transportation.

Do not exert side pressure on the saw blade.

Never cut light alloy. The machine is not designed for

this application.

Do not use abrasive disc or diamond cutting wheels.
Rabbeting, slotting or grooving is not allowed.

In case of machine failure, immediately switch the machine
off and remove from the power source. Report the failure and
mark the machine in suitable form which prevents that other
persons use the defective machine.

When the saw blade is blocked due to abnormal feed force
during cutting, ALWAYS switch the machine off and remove
from the power source. Remove the workpiece and ensure that
the saw blade runs free. Turn the machine on and start a new
cutting operation with reduced feed force.

NEVER attempt to cut a stack of loose pieces of material
which could cause loss of control or kickback. Support all
materials securely.

Take care that the blade guard is properly positioned. When
sawing, it must always face against the workpiece.

Saw Blades
Do not use saw blades that do not conform to the dimensions
stated in the Technical Data. Do not use any spacers to make
a blade fit onto the spindle. Use only the blades specified in this
manual, complying with EN847-1, if intended for wood and
similar materials.
The maximunm speed of the saw blade shall always be
greater than or at least equal to the speed marked on the
rating plate of the tool.
The saw blade diameter must be in accordance with the
markings on rating plate of the tool.
Consider applying specially designed noise-reduction blades.
Do not use high steel (HS) saw blades.
Do not use cracked or damaged saw blades.
Ensure that the chosen saw blade is suitable for the material
to be cut.
Always wear gloves for handling saw blades and rough
material. Saw blades should be carried in a holder
wherever practicable.

Residual risks
The following risks are inherent to the use of saws:

injuries caused by touching the rotating parts
In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of accidents caused by the uncovered parts of the rotating
saw blade.

Risk of injury when changing the saw blade with

unprotected hands.

Risk of squeezing fingers when opening the guards.

Health hazards caused by breathing dust developed when
sawing wood, especially oak, beech and MDF.

The following factors are of influence to noise production:
the material to be cut
the type of saw blade
the feed force
machine maintenance

The following factors are of influence to dust exposure:
worn saw blade
dust extractor with air velocity less than 20 m/s
workpiece not exactly guided

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the power supply corresponds to the voltage
on the rating plate.

D Your DEWALT tool is double insulated in accordance
with EN62841; therefore no earth wire is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

NOTE: This device is intended for the connection to a power
supply system with maximum permissible system impedance
Zmax of 0.25 Q at the interface point (power service box)

of user’s supply. The user has to ensure that this device is
connected only to a power system which fulfills the requirement
above. If necessary, the user can ask the public power supply
company for the system impedance at the interface point.

Mains Plug Replacement

(U.K. & Ireland Only)

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 13 A.

Using an Extension Cable

If an extension cable is required, use an approved 3—core
extension cable suitable for the power input of this tool (see
Technical Data) The minimum conductor size is 1.5 mm? the
maximum length is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.
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Package Contents
The package contains:

1 Partly assembled machine

1 Rip fence assembly

1 Mitre fence

1 Saw blade

1 Upper blade guard assembly

1 Throat plate

2 Blade wrenches

1 Dust extraction adapter

1 Instruction manual

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool

The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Wear eye protection.

Wear face mask.
@ Keep hands away from cutting area and the blade.

A Carrying point.

Date Code Position (Fig. A)

The date code 25, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A, ()
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Table 9 Mounting holes

2 Blade 10 Mitre gauge

3 Rip scale indicator 11 Blade guard assembly

4 Fine adjust knob 12 Carry handle

5 Rail lock lever 13 Dust collection port

6 Blade height adjustment 14 Guard dust collection port
wheel 15 Throat plate

7 Bevel lock lever
8 ON/OFF assembly

16 Rip fence
17 Rip fence latch

21 Riving knife (non-through
sawing) (Fig. C)

22 Mitre gauge storage

23 (Cable holder

24 DE7400 brackets mounting
holes

18 Narrow ripping fence/
support extension

19 Blade wrenches (stored
position)

20 Push stick (stored position)

Intended Use

Your table saw has been designed for professional ripping,

cross-cutting, mitreing and bevelling with various materials as

wood analogous materials and plastic.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

This table saw is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Unpacking

« Remove the saw from the packaging material carefully.
The machine is fully assembled except for the rip fence,
mitre gauge, dust adapter and blade guard assembly.
Finalise the assembly following the instructions as
described below.

Mounting the Saw Blade (Fig. A, B)

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
A WARNING: To reduce the risk of injury, wear gloves when
handling the saw blade.

ﬁ WARNING: The teeth of a new blade are very sharp and
can be dangerous.

A WARNING: The saw blade MUST be replaced as described
in this section. ONLY use saw blades as specified under
Technical Data. We suggest DT99565. NEVER fit other
saw blades.

NOTE: This tool has blade installed from factory.
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. Raise the saw blade arbour to its maximum height by
turning the blade height adjustment wheel & clockwise.

. Remove the throat plate 15. Refer to Mounting the
Throat Plate.

. Using wrenches 19, loosen and remove the arbour nut 226
and clamp washer 27 from the saw arbour by turning
anti-clockwise.

. Place the saw blade on to the arbour 28 making sure the
teeth of the blade 2 point down at the front of the table.
Assemble the washers and arbour nut to the spindle and
tighten arbour nut 26 as far as possible by hand, making
sure that the saw blade is against the inner washer and the
outer clamp washer 27 is against the blade. Ensure the
largest diameter of the flange is against the blade. Ensure
the spindle and washers are free from dust and debris.

. To keep the spindle from rotating when tightening the
arbour nut, use the open end of the blade wrench 19 to
secure the spindle.

. Using the closed end of the blade wrench, tighten the
arbour nut 26 firmly by turning it clockwise.

. Replace the throat plate.

WARNING: Always check the rip fence pointer and the
blade guard assembly after having changed the blade.
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Mounting/Removing the Blade Guard
Assembly/Riving Knife (Fig. A, C)

WARNING: Use the guard assembly for all
through cutting.

1. Raise the saw blade arbour to its maximum height.

2. Loosen the riving knife lock knob 29 (minimum of

three turns).

3. To disengage riving knife lock pin, pull lock knob as

indicated by the black arrows on the knob.

4. While pulling the lock knob, lift the riving knife out of the
clamp. Then slide the blade guard assembly A1 into the
clamp until it bottoms out.

NOTE: Do not install both blade guard assembly and riving

knife into the clamp at the same time.

. Release the lock knob to engage the lock pin. Give the blade
guard a slight pull upwards to ensure pin is engaged.

. Tighten the riving knife lock knob.

NOTE: Follow the same procedure for the riving knife.
WARNING: Before connecting the table saw to the power
source or operating the saw, always inspect the blade
guard assembly for proper alignment and clearance
with saw blade. Check alignment after each change of
bevel angle.

WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
DO NOT operate saw if blade assembly is not securely
clamped in place.

When properly aligned, the riving knife 21 will be in line with

the blade at both table top level, and at the top of the blade.

Using a straight edge, ensure that the blade 2 is aligned with

the riving knife 21. With power disconnected, operate the

blade tilt and height adjustments through the extremes of

w
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travel and insure the blade guard assembly clears the blade in
all operations.
WARNING: Correct mounting and alignment of the blade
guard assembly is essential to safe operation!

Mounting the Throat Plate (Fig. D)

1. Align the throat plate 15 as shown in Figure D, and insert
the tabs on the back of the throat plate into the holes on the
back of the table opening.

2. Turn the locking screw 30 with a screwdriver clockwise 90°
to lock the table insert in place.

3. The throat plate includes four adjustment screws which
raise or lower the throat plate. When properly adjusted, the
front of the throat plate should be flush or slightly below the
surface of the table top and secured in place. The rear of the
throat plate should be flush or slightly above the table top.

WARNING: Never use the machine without the throat
plate. Immediately replace the throatplate when worn
ordamaged.

Removing the Throat Plate
1. Remove the throat plate 15 by turning the locking
screw 30 with a screwdriver 90° anti-clockwise
2. Pull throat plate up and forward to expose the inside of the
saw. DO NOT operate the saw without the throat plate.

Fitting the Rip Fence (Fig. E)
The rip fence can be installed in two positions on the right
(Position 1 @7 for 0 mm to 510 mm ripping, and Position 2 47
for 100 mm to 610 mm ripping.) and one position on the left of
your table saw.
1. Unlock the rip fence latches 17.
2. Holding the fence at an angle, align the locator pins 47
(front and back) on the fence rails with the fence head
slots 31.
3. Slide the head slots onto the pins and rotate the fence down
until it rests on the rails.
4. Lock the fence in place by closing the front and back
latches 17 onto the rails.

lemg to Workbench (Fig. A)

The machine frame between the feet on each side is
provided with two holes @ which allow fixing on a
workbench. Use the holes diagonally.
To improve the handling, fix the machine onto a piece of
plywood a minimum of 15 mm thick.
When in use, the plywood sheet can be clamped to the
workbench. This allows easier transportation of the machine, by
releasing the clamps.
Holes 24 are also provided under under the saw feet for
mounting to DE7400 brackets.

12
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ADJUSTMENTS

Blade Adjustment

Blade Alignment (Parallel to Mitre Slot) (Fig. F)
WARNING: Cut Hazard. Check the blade at 0° and 45°
to make sure blade does not hit the throat plate, causing
personal injury.

If the blade appears to be out of alignment with the mitre slot

on the table top, it will require calibration for alignment. To

realign the blade and mitre slot, use the following procedure:
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

1. Using a 5 mm hex wrench, loosen rear pivot bracket
fasteners 32, located on the underside of the table, just
enough to allow the bracket to move side-to-side.

2. Adjust the bracket until the blade is parallel to the mitre
gauge slot.

3. Tighten the rear pivot bracket fasteners to 12.5-13.6 Nm.

Blade Height Adjustment (Fig. A)

The blade can be raised and lowered by turning the blade
height adjustment wheel 6.

Make sure the top three teeth of the blade are just breaking
through the upper surface of the workpiece when sawing. This
will ensure that the maximum number of teeth are removing
material at any given time, thus giving optimum performance.

Allgnmg Guard Assembly to Blade (Fig. G)

. Remove the throat plate. Refer to Removing Throat Plate
under Assembly and Adjustments.

. Raise the blade to full depth of cut and 0° bevel angle.

. Locate the three small set screws 33. These screws will be
used to adjust the riving knife position.

4. Lay a straight edge on the table against two blade tips. The
riving knife should not touch the straight edge.

. Ifadjustment is needed, loosen the two larger lock
screws 34.

. Use the small set screws 33 to adjust the riving knife
position. Lay the straight edge on the opposite side of the
blade and repeat adjustments as needed.

. Lightly tighten the two larger lock screws 34.

. Place a square flat against the riving knife to verify the riving
knife is vertical and in-line with the blade.

. If needed, use the set screws to bring the riving knife vertical
with the square.

. Repeat step 4 to verify position of riving knife. Repeat 5
through 9 if necessary.

. Fully tighten the two larger lock screws 34.

[SSI ]
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Parallel Adjustment (Fig. A, H, I)

For optimum performance, the blade must be parallel to the
rip fence. This adjustment has been made at the factory. To
re-adjust:

Position 1 Fence Alignment

1. Install the fence in position 1 and unlock the rail lock
lever 5. Locate both locator pins 47 that support the fence
on the front and rear rails.

2. Loosen the rear locator pin screw and adjust the allignment
of the fence in the groove until the fence face is parallel to
the blade. Make sure you measure from the fence face to
the front and back of the blade to ensure alignment.

3. Tighten the locator screw and repeat on the left side of
the blade.

4. Check rip scale pointer adjustment (Fig. I).

Position 2 Fence Alignment (Fig. H)

1. To align position 2 fence locator pins 47, ensure
position 1 pins have been aligned, refer to Position 1
Fence Alignment.

2. Loosen the position 2 pins, then using the holes on the
blade wrench 19 as a guide for positioning, align the
pins (Fig. H).

3. Tighten the locator pins (front and rear).

Adjusting the Rip Scale (Fig. H, I)

1. Unlock the rail lock lever 5.

2. Set the blade at 0° bevel and move the fence in until it
touches the blade.

3. Lock the rail lock lever.

4. Loosen the rip scale indicator screws 35 and set the rip
scale indicator to read zero (0). Retighten the rip scale
indicator screws. The yellow rip scale (top) reads correctly
only when the fence is mounted on the right side of the
blade and is in position 1 47 (for 0 mm to 510 mm ripping)
not the 610 mm rip position. The white scale (bottom)
reads correctly only when the fence is mounted on the
right side of the blade and in position 2 47 (for 100 mm to
610 mm ripping).

The rip scale reads correctly only when the fence is mounted to
the right of the blade.

Rail Lock Adjustment (Fig. I, J)

The rail lock has been factory-set. If you need to re-adjust,
proceed as follows:

1. Lock the rail lock lever 5.

2. On the underside of the saw, loosen the jam nut 36'.

3. Tighten the hex rod 37 until the spring on the locking
system is compressed creating the desired tension on the
rail lock lever. Retighten the jam nut against the hex rod.

4. Flip the saw over and check that the fence does not move
when the lock lever is engaged. If the fence is still loose,
tighten the spring further.
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Bevel Stop And Pointer Adjustment (Fig. K)

. Raise the blade fully by rotating the blade height
adjustment wheel ® clockwise until it stops.

. Unlock the bevel lock lever @ by pushing it up and to the
right. Loosen the bevel stop screw 38.

. Place a square flat against the table top and against the
blade between teeth. Ensure the bevel lock lever is in its
unlocked, or up, position.

4. Using the bevel lock lever, adjust the bevel angle until it is
flat against the square.

. Tighten the bevel lock lever by pushing it down.

. Turn the bevel stop screw 38 to rotate the cam until
it firmly contacts the bearing block. Tighten the bevel
stop screw.

. Check the bevel angle scale. If the pointer does not read 0°,
loosen pointer screw 39 and move the pointer so it reads
correctly. Retighten the pointer screw.

8. Repeat at 45°, but do not adjust pointer.

Mitre Gauge Adjustment (Fig. A)
To adjust mitre gauge 10 loosen knob, set to desired angle and
tighten knob.
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Body and Hand Position
Proper positioning of your body and hands when operating the
table saw will make cutting easier, more accurate and safer.
WARNING:

Never place your hands near the cutting area.

Place your hands no closer than 150 mm from

the blade.

Do not cross your hands.

Keep both feet firmly on the floor and maintain
proper balance.

Prior to Operation
WARNING:
Install the appropriate saw blade. Do not use
excessively worn blades.The maximum rotation speed
of the tool must not exceed that of the saw blade.

Do not attempt to cut excessively small pieces.
Allow the blade to cut freely. Do not force.
Allow the motor to reach full speed before cutting.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

To reduce effects of increased vibration, make sure the
environment is not too cold, the machine and accessory are well
maintained and the workpiece size is suitable for this machine.
WARNING:
Always observe the safety instructions and
applicable regulations.

Ensure the machine is placed to satisfy ergonomic
conditions in terms of table height and stability. The
machine site shall be chosen so that the operator

has a good overview and enough free surrounding
space around the machine that allow handling of the
workpiece without any restrictions.

Install the appropriate saw blade. Do not use
excessively worn blades. The maximum rotation speed
of the tool must not exceed that of the saw blade.

Do not attempt to cut excessively small pieces.
Allow the blade to cut freely. Do not force.

Allow the motor to reach full speed before cutting.
Make sure all locking knobs and clamp handles
are tight.

Never place either hand in the blade area when the
saw is connected to the electrical power source.
Never use your saw for freehand cuts!

Do not saw warped, bowed or cupped workpieces.
There must be at least one straight, smooth side to go
against the rip fence or mitre fence.

Always support long workpieces to prevent kickback.

Do not remove any cut-offs from the blade area while
the blade is running.

Switching On and Off (Fig. A, L)

The on/off assembly @ of your saw bench offers

multiple advantages:
No-volt release function: should the power be shut off for
any reason, the switch has to be deliberately reactivated.

To switch the machine on, press the green start button 40
To switch the machine off, press the red stop button 41..

Lock Off Feature Instructions

A cover above the switch folds down for insertion of a padlock
to lock the saw off. A padlock with a maximum diameter of
6.35 mm and minimum clearance of 76.2 mm is recommended.

Rip Fence Operation (Fig. A, M)
Rail Lock Lever

The rail lock lever 5 locks the fence in place preventing
movement during cutting. To lock the rail lever, push it down
and toward the rear of the saw. To unlock, pull it up and toward
the front of the saw.

NOTE: When ripping, always lock the rail lock lever.
Work Support Extension /Narrow Ripping Fence

Your table saw is equipped with a work support extension to
support work that extends beyond the saw table.
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To use the narrow ripping fence in the work support position,
rotate it from its stored position as shown in Figure M, and

slide the pins into the lower sets of slots 42 on both ends of
the fence.

To use the narrow ripping fence in the narrow ripping position,
snap the pins into the upper sets of slots 43 on both ends of
the fence. This feature will allow 51 mm of extra clearance to the
blade. Refer to Figure M.

NOTE: Retract the work support extension or adjust to narrow
rip fence position whenever working over the table.

Fine Adjustment Knob

The fine adjustment knob @ allows smaller adjustments when
setting the fence. Before adjusting, be sure the rail lock lever is in
its up or unlocked, position.

Rip Scale Pointer

The rip scale pointer will need to be adjusted for proper
performance of the rip fence if the user switches between thick
and thin kerf blades. The rip scale pointer only reads correctly
for position 1 (0 mm to 510 mm), however for position 1 with
narrow rip fence in use add 52 mm. See Adjusting the Rip Scale
under Assembly and Adjustments.

Basic Saw Cuts

Ripping (Fig. A, N)
A WARNING: Sharp edges.

. Set the blade to 0°.

. Lock the rip fence latch A7 (Fig. A).

3. Raise the blade until it is about 3 mm higher than the top of

the workpiece.

4. Adjust the position of the fence, refer to Rip
Fence Operation.

. Hold the workpiece flat on the table and against the fence.

Keep the workpiece away from the blade.

Keep both hands away from the path of the blade.

. Switch the machine on and allow the blade to reach
full speed.

. Slowly feed the workpiece underneath the guard, keeping
it firmly pressed against the rip fence. Allow the teeth to
cut, and do not force the workpiece through the blade. The
blade speed should be kept constant.

. Always use a push stick 20 when working close to the
blade (Fig. N).

. After completing the cut, switch the machine off, allow the
blade to stop and remove the workpiece.

WARNING:
Never push or hold the "free" or cut-off-side of
the workpiece.
Do not cut excessively small workpieces.
Always use a push stick when ripping
small workpieces.
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Bevel Cuts (Fig. A)

WARNING: Avoid bevel ripping on the beveling (left) side
of the blade.

1. Set the required bevel angle, by rotating lever @ by pushing
it up and to the right.

2. Set to desired angle, rotate lever by pushing down and to
the left to lock in place.

3. Proceed as for ripping.

Cross-Cutting and Bevel Crosscutting
1. Remove the rip fence and install the mitre gauge in the slot.
2. Lock the mitre gauge at 0°.
3. Proceed as for ripping.

Mitre Cuts (Fig. A)
1. Set the mitre gauge 10 to the required angle.
NOTE: Always hold the workpiece tightly against the face of the
mitre gauge.
2. Proceed as for ripping.
Compound Mitre

This cut is a combination of a mitre and a bevel cut. Set the
bevel to the angle required and proceed as for a cross-cut mitre.

Support for Long Pieces
Always support long pieces.
Support long workpieces using any convenient means
such as saw-horses or similar devices to keep the ends
from dropping.

Dust Extraction (Fig. A)

Dust from materials such as lead-containing coatings and some
wood types, can be harmful to one’s health. Breathing-in the
dust can cause allergic reactions and/or lead to respiratory
infections of the user or bystanders. Certain dust, such as oak or
beech dust, is considered carcinogenic, especially in connection
with woodtreatment additives.
Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.
The vacuum cleaner must be suitable for the material
being worked.
When vacuuming dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use dust class M vacuum cleaner.
The machine is provided with a dust collection port 13 at
the rear of the machine suitable for use with dust extraction
equipment featuring 57/65 mm nozzles. Supplied with the
machine is a reducer port for use of dust extraction nozzles of
34-40 mm diameter.
The blade guard assembly also features a dust collection
port 14 for 35 mm nozzles and AirLock system.
During all operations, connect a dust extraction device
designed in accordance with the relevant regulations
regarding dust emission.
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Ensure that the dust extraction hose in use is suitable for
the application and material being cut. Ensure proper
hose management.

A splitter accessory is available to connect both ports to a
single dust extractor.

Be aware that man-made materials such as chipboard

or MDF produce more dust particles during cutting than
natural timber.

Storage (Fig. A, 0)
. Attach push stick 20 to fence.

2. Remove the blade guard assembly 1. Refer to Mounting/
Removing the Blade Guard Assembly/Riving Knife. Place
blade guard assembly into holder as shown, then turn lock
1/4 turn to lock in place.

. Slide closed end of blade wrenches 19 into catch then
secure in place with wing nut.

4. Insert guide bar of mitre guage 10 into pocket until it
bottoms out.

. Remove the non-through sawing riving knife 21, Refer to
Mounting/Removing the Blade Guard Assembly/Riving
Knife. Place the non-through sawing riving knife into the
holder as shown, then turn lock 1/4 turn to lock in place. The
non-through sawing riving knife can also be installed and
stored in its regular usage position.

. To store fence 16/, snap work support in stored position.
Remove fence from rails. Reattach fence upside down on
left side of saw. Pivot fence lock latches to secure.

. Turn the handwheel @ in anticlockwise direction until
the teeth of the saw blade are positioned below the saw
table @.

8. Wind the mains cable around the cable holder 23..
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Transportlng (Fig. A)

Turn the tool off and disconnect from power supply.

Wind the mains cable around the cable holder 23..

Remove all accessories that cannot be mounted firmly to

the power tool.

Retract the work support extension.

Always carry the machine using the carry handles 12.
WARNING: Always transport the machine with the upper
blade guard fitted.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

O

N
Lubrication (Fig. P)

The motor and bearings require no additional lubrication. If
raising and lowering the blade becomes difficult, clean and
grease the height adjustment screws:

1. Unplug the saw from power source.

2. Turn the saw on its side.

3. Clean and lubricate the height adjustment screw
threads @4 on the underside of this saw as shown in
Figure P. Use general purpose grease.

o

Cleaning (Fig. A, Q)
g WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around

the air vents. Wear approved eye protection and approved

dust mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals

for cleaning the non-metallic parts of the tool. These

chemicals may weaken the materials used in these parts.

Use a cloth dampened only with water and mild soap.

Never let any liquid get inside the tool; never immerse any

part of the tool into a liquid.

WARNING: To reduce the risk of injury, regularly clean

the table top and ventilation slots.

A WARNING: To reduce the risk of injury, regularly clean

the dust collection system.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, do not use the saw without reattaching the
dust access door.

The blade guard assembly A1 and throat plate must be placed

in position before operating the saw.

Before use, carefully inspect upper and lower blade guards as

well as the dust extraction tube to determine that it will operate

properly. Ensure that chips, dust or work piece particles cannot
lead to blockage of one of the functions.

In case workpiece fragments are jammed between saw blade

and guards, disconnect the machine from the power supply

and follow the instructions given in section Mounting the

Saw Blade. Remove the jammed parts and reassemble the

saw blade.

Keep the ventilation slots clear and regularly clean the housing

with a soft cloth.

Regularly clean the dust collection system:

1. Turn the saw on its side, so the bottom, open part of the
unitis accessible.

2. Open the dust access door 45 shown in Figure Q loosening
the two screws 46 and detaching the door. Clean out
the excess dust, then reattach the door securing it with
the screws.

A
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Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Replace blade guard when worn. Contact your local DEWALT
service centre for details on a blade guard replacment.

SAW BLADES: ALWAYS USE 210 mm noise reduced saw blades
with 30 mm arbour holes. Blade speed rating must be at least
6000 RPM. Never use a smaller diameter blade. It will not be
guarded properly.

BLADE DESCRIPTIONS
Application ‘ Diameter Teeth
Construction Saw Blades (fast rip)
General Purpose 210 mm 24
Fine Crosscuts 210 mm 40
Woodworking Saw Blades (provide smooth, clean cuts)
Fine crosscuts ‘ 210 mm ‘ 60

Protecting the Environment
E Separate collection. Products marked with this symbol

must not be disposed of with normal household waste.

Products contain materials that can be recovered

or recycled reducing the demand for raw materials.
Please recycle electrical products according to local provisions.
Further information is available at www.2helpU.com.




PYCCKUI

HACTOJIbHAA NMUJNA
DWE7485

No3gpaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHT DEWALT. MHoroneTHuii onbiT,
TWaTefbHaA pa3paboTka M3aeauin U UHHOBALM AenatoT
KomnaHmio DEWALT ogHUM 113 CamblX HaAEKHbIX NAaPTHEPOB ANA
nonb3oBatenei NPodeCcCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHnyeckue XapaKTepucTukun

DWE7485
Hanpaxenue B o o 230
Tun 1
HomIHanbHad MOLLHOCTD Br 1850
YactoTa BpaLLieHua 6e3 Harpy3km 00/MuH. 5800
[lnametp aucka MM 210
[lnametp nocagouHoro oT8epCTyA MM 30
[npuna nponuna MM 18
TonwmHa ancka MM 13
ToNUMHA PaCKNHIBAIOLLETO HOXA MM 16
Iny6uHa pesa nog yrnom 90° MM 65
[nybuHa pe3a C HakoHOM N0g yrnom 45° MM 45
[TpofonbHblii pe3 MM 622,3
(Cnpasa o1 Avcka)
MpofonbHbiii pe3 (Cnesa ot Aucka) MM 318
Pa3mep paboueit noBepxHoCTM MM 485 x 485
06umit pasmep MM 605 x 605 x 330
Bec Kr 22

3HaueHA Wyma u/win BIOPALIAN (CyMMa BEKTOPOB B TPeX NAOCKOCTAX) B
COOTBETCTBUM C
EN62841-1-2015:

Lpa  (ypOBeHb 3BYKOBOTO JaBNeHs) 1b(A) 90
Lwa (ypoBeHb aKyCTUUECKOIA MOLHOCTI) 15(A) 107
K (norpetwHocTb U3mepenus Ab(A) 3

aKyCTUYeCKol MOLLHOCTH)

3HaueHwe LWyMOBO IMUCCHN /WA SMIUCCUM BUOPaLnK,

yKa3zaHHoe B JaHHOM CNPaBOYHOM NINCTKe, BbINO NoNyYeHo

B COOTBETCTBIM CO CTaHAAPTHBIM TECTOM, NPYBEAEHHbIM

B EN62841, 1 MoxeT cnonb3oBaTbCA AnA CPaBHEHUA

VIHCTPYMeHTOB. KpoMe TOro, OHO MOXET CMoNb30BaThCA /1A

npe/BapMTeNbHOM OLIEHKI BO3AENCTBIA BUOPALMM.

A OCTOPOXHO! 3assneHHoe 3HadeHue wymosol
muccuU U/unu amuccuu 8ubpayuu OmHoOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUS UHCMPYMeHma.
O0HaKo, ec/iu UHCMPYMeHM UCNo/b3yemca 0na
Da3uYHbIX Yesned, ¢ paudHeMu 00NOTHUMEbHbIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UL NPU HEHAOIeXaWweM yxo0e, mo
YpOoBeHb WyMa u/usnu 8ubpayuu Moxem usmMeHUMecA.
3mo mMoxem npusecmu K 3HayumesibHoMy YBeu4eHuI0

Ypo8Hs 8030elicmaus 8ubPayuU 8 meyerue 8ceo
paboyeo nepuoda.

[lpu pacyeme npubaU3UMeNbHO20 3HAYEHUS YPOBHS
8030elicmsus Wyma u/unu subpayuu makxe
HEo6X00UMO y4UMbIBAMb 8PEMA, K020a UHCMPYMEHM
BbIKIIOYEH U/IU MO 8pemA, K020a OH pabomaem

Ha X010CMOM X00y. IMo MOxXem NPuBecmu K
3HAYUMEIbHOMY CHUMXEHUIO YpOBHA 8030elicmaus
8UOPAYUU 8 MeyeHue 8ce20 paboyeeo nepuodd.
Onpedenume 00NOHUMeNbHble Mepbl MEXHUKU
6e3onactHocmu 0714 3auumel 0nepamopa om
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHo:
noddepxaHue UHCMpyMeHma u 00NOHUMESTbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem COCMOAHUU, CO30aHue
KOM@opmHbIX ycnosuli pabomel (Coomeemcmeyouux
8UBPAYUL), XOPOWAs OpeaHU3ayus paboyezo mecmd.

Dleknapauus o cootBetcTBUM Hopmam EC
p,l/lpeKTlllBa no mexaHn4yeckomy oGoponsaHmo

C€

HactonbHas nuna

DWE7485

DEWALT 3aaBnseT, 4to NpoAyKUMA, onucaHHasd B TexHuyeckue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYeT:

2006/42/EC, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

TU NPOAYKTHI Takxe COOTBETCTBYIOT [npekTnse 2014/30/EU
112011/65/EU. 3a fONOAHUTENBHOM UHGOPMALWen
obpatlaitecs 8 komnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HVXKe Unu NprBeeHHOMY Ha 3a[jHelt CTOpOHe
00MOXKM PyKOBOACTBA.

HwxenoanucasLuniica HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBAEHNe
TEXHUYECKOMN AOKYMEHTaLMM 1 COCTaBW laHHYI0 AeKnapaLmio
N0 nopyyeHuto komnanmy DEWALT.

U e

Mapkyc Pomnens

Buue-npe3uaeHT otaena no pa3paboTke 1 NPOK3BOACTRY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strafle 11,

D-65510, Idstein, fepmaHus

09.08.2019

©

BHUMAHME: Bo u3bexaHue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMeECh C UHCMPYKYUeU.




PYCCKWIA

0603HaueHNA: NpaBUNa TEXHUKU
6e30onmacHOCTH

Hvixe onncbiBaeTcs ypoBeHb ONacHOCTY, 0603HaUaeMblii

KaXabIM 113 npeaynpexaeHunii. [poyunTaiite pyKoBOACTBO

11 06paTUTe BHUMAHME Ha flaHHbIE CUMBOJTbI.

OIMACHO: O6o3Hayaem onacHyo cumyayuto, Komopas
Heu36exHo npusedem K cepbe3Hol mpasme unu
cmMepmesibHOMY UCX00y, 8 C/ly4ae Hecob/1100eHuUs
coomaemcmesyioujux Mep 6e3onacHocmu.

A BHUMAHMUE: Ykasvieaem Ha nomeHyuasnbHo onacHyto
cumyayuto, Komopas, 8 Ciyyae HecoboeHus
coomaemcmayioujux mep beaonacHocmu,

MOXKem npusecmu K cepbe3Hol mpasme uau
cMepmesibHoMYy Ucxody.

A TMPELYIMPEXAEHUE: Yxazeieaem Ha NomeHyuansHo
0NACHyI0 CUMYayuio, KOMopas, 8 Ci1y4dae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux Mep 6e30nacHoCmu moxem
cmams npuyuHoU mpasmv cpedHel unu nezkoti
cmeneHuU maecmu.

TMOACHEHUE: Ykazvisaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHuUe KOMOPbIX He CBA3AHO

¢ noslyyeHUeM mpasmbi, HO €C/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umywjecmed.

A YKazwleaem Ha puck NOPAXeHUs d1eKMPUYecKUM MOKOM.

A Ykazeleaem Ha puck 80320paHUA.

OBLLUE MPABWIIA TEXHUKW
BE30MACHOCTU NMPU UCMOJIb30BAHUN
NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKYuU,
usIleCcmpayuu u cneyugukayuu no 0aHHomy
3/1eKmpouHcmpymeHmy. HecobniodeHue ecex
NpuBedeHHbIX HUXe UHCMPYKYUL Moxem cmame
NPUYUHOU NOPAXeHUS 71eKMPUYECKUM MOKOM,
80320PAHUA U/unu msaxenot mpasmel.

COXPAHUTE BCE MHCTPYKL UM pna
NOCJIEAYIOLEIO NCNOJZIb3OBAHUA
TepMUH «371eKMpPOUHCMPYMEHM» 8 Npedynpexo0eHusxX
omHocumcsa kK pabomaiowum om cemu
(NPOBOOHbIM) 371€KMPOUHCMPYMEHMAam unu
pabomarnowum om axkkymynamopHoU 6amapeu
(6ecnpo8odHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHocTb Ha pabouem mecTe

a) Cnedume 3a yucmomoti u Xopowum ocgewjeHuem
Ha paﬁoqu mecme. 3ax/1am/1eHHOe U NJI0X0
ocseujeHHoe pa6oqee Mecmo Mmoxem cmame ﬂpU‘JUHO(j
HeCc4yacmHoeo CJiy4as.

b) 3anpewaemca pabomame
C 3JIeKMPOUHCMpymeHmamu eo
83pblB0ONACHBIX Mecmax, Hanpumep, 86a1u3u
JieezkosocnjiameHAanowuxca )Kuakocmeﬁ, 2as3oe
U nblAu. VIcKpel, KOmopeble noAsIAomca npu

pabome 31eKMPOUHCMPYMEHMOB MO2ym npusecmu
K 80CN/IAMEHEHUIO NbIIU UNIU NAPO8.

c) Cnedume 3a mem, ymobbl 80 8pems pabomel
€ 3/1eKMpOUHCMpPYMeHMOoM 8 30He pabomol
He 6b110 NOCMopoHHUX U 0emeti. Omeiekascy
0m pabomel 86l MOXeme NOMepAMb KOHMPOb
HAo UHCMPYMeHMOM.

2) dnekTpo6e30onacHoCTb

a) LmencenvHas sunka snekmpouHcmpymenma
0o/KHa coomeemcmsaosams po3emke. Hukoz0a
He MeHAlimMe 8UIKYy UHCMpymMeHma. 3anpeujaemcs
ucno1b308ams nepexoOHUKU K 8UIKAM 07151
3/1eKMPOUHCMPYMEHMOB C 3a3eMyIeHueM.
Micnonb308aHue opueuHabHBIX LWMeNCesbHbIX BUIOK,
coomeemcmasyiouiux muny cemegoli po3emku CHUXaem
PUCK NOPAXEHUA 371eKMPUYECKUM MOKOM.

b) WU3bezalime KoOHMakma c 3azemsaeHHbIMU
Nno8epxHOCMAMU, MAKUMU Kak mpyo6bl,
paduamopsl u X000UNbHUKU. EC/iu 8l 6ydeme
3a3em/1eHbl, y8enuyusaemca puck NOPaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

¢) 3anpewaemcs ocmaename 31eKMpoUHCMpyMeHm

noo 0ox0em u 8 Mecmax noablWeHHOU 8/1aXXHOCMU.
[lpu nonadaxuu 800k 8 37EKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NopaxeHus 371eKMpomoKom 8o3pacmaem.
bepezume kabesb om nospexoeHuti. Hukozoa
He ucnonb3ylime Kabenb 011 nepeHoCcKU
UHCMpyMeHma, He MAHUMe 3d Hezo, NbIMAsAChb
OMKJIIOYUMb UHCMpPYMeHm om cemu. [lepxxume
Kabesnib nodasbuwie om UCMOYHUKO8 mensid, Macda,
0CMpbIX Y27108 UJIU 08UXKYUUXCA NpedmMemos.
[lospexdeHHbI unu 3anymarHell kabesas numManua
noselaem puck NOPAXeHUsA 31eKMpPUYeCKUM MOKOM.
e) [lpu pa6ome c 3neKMpouHcMpymMeHmMoM Ha
omKpbImom 8030yxe Ucnosb3ylime yonuHumens,
nooxodAwuli 014 UCNOL30BAHUA HA yuye.

Vicnone3o8arus kabeng numarus, npeoHasHayeHHo2o

0718 UCNO/b308AHUS 8HE NOMEWIEHUS, CHUXAem PUcK

NOPaxXeHus 371eKMpUYeCKUM MOKOM.

f) Ecnu ucnonvb3osaHue 3/1eKmpouHcmpymeHma

8 YC/108UAX NOBbIWEHHOU BIAXXHOCMU Heu36exHo,

ucnosb3yilime ycmpolicmea 3aujumHozo

omkmioyerus (Y30) ons 3awumsi cemu.

Mcnone3osarue Y30 cokpauiaem puck nopaxeHus

371eKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneuyeHne MHANBMAYaNbHON

6e3onacHocTU

a) byobme sHUMamenbHbl, cMompume, Ymo denaeme
u He 3a6blgalime o 30pasom cMmbicsie npu pabome
€ 3/1leKmpouHcmpymeHmom. 3anpewjaemcs
pabomame ¢ 31eKMpoOUHCMPYMeHMoM
8 COCMOSIHUU YCMAnocmu, HapKOMUYecKozo,
a/IK020/1bHO20 ONbAHEHUS UL Nod 8o3delicmauem
JleKapcmeeHHbIX npenapamos. HesHuMamesnbHoCcms
npu pabome ¢ 371eKMPOUHCMPYMEHMOM MOxem
npusecmu K cepbe3HoiM meJieCHoIM ﬂOSp@)K@EHUﬂM.

d

=
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b) HWcnonwb3yiime uHdusudyanvHole cpedcmea
3auwjumel. Bcez0a ucnone3ylime 3awumHsie o4Ku.
Cpedcmea 3awumel, makue Kaxk nbliesawumHas Macka,
00y8b € Heckob3Awel NO0OWBOU, KACKA U 3auUMmHble
HAayWHUKU, UCNO/b3yeMble npu pabome, yMeHbUIAOM
DUCK NOTyYeHUs MPasm.

lpumume mepebl 0719 npedomaepawjeHua
cn1yyatiHozo eknoyeHus. [leped mem Kak
NOOK/IYUMb 3/1IeKMPOUHCMPYMeHm K cemu u/uau
aKkkymynsamopHoUl 6amapee, 831me UHCMpPYMeHm
usiu nepeHecmu ezo Ha Opyzoe Mecmo, y6eoumeco
8 MoMm, Ymo BbIKIloYamesb Haxooumcs

8 NosoXKeHuU «Bbik.». EC/lu npu nepeHocke
2/1eKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOK/IOYeH K cemu, U npu
3MOM 8aw naney Haxo0UMCA Ha 8bIK/IYamese, 3mo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYaCMHbIX C/1Y4aes.

Y6epume sce pe2ynupo8oyHble unu 2aeyHbie Ko4u
neped 8K/Il04eHUeM 31eKmPOoUHCMpYyMeHma.
Kntoy, ocmasneHHbili Ha 8pawjaroujedica yacmu
3/IEKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem NPUBECMU K Mpasme.
He noimatimece domsaHymbcs 00 cuwKom
yoasieHHbIX nogepxHocmel. 06y8b 00/KHA 6bimb
y006HOU, 4mobbl 8bl 8Ce20a MO2/1U COXPAHAMb
pasHosecue. Mo No3801UM Jly4uue KOHMPOIUPOBAMb
2/1eKMPOUHCMPYMEHM 8 HeNpedsUOeHHbIX CUMYAyusXx.
f) Odesatimecb coomgemcmayoujum 06pasom.
U3bezatime Hocumb c80600HYI0 00ex0y
U ro8esiupHble ykpaweHus. Ciedume 3a mem,
umo6bl 80/10CkI U 00ex0a He nonadanau noo
dsuxxyuwjuecss 0emanu. BoamoxHo HamamelgaHue
€80600HOU 00€X0bl, OBENUPHBIX U30e/Ul U OIUHHbIX
80J10C HA 0BUXYLUECA 0emanu.
g) Mpu Hanuyuu ycmpolicme 0151 NOOK/I0YeHUs
060pydosaHus 051 yoaneHus u cbopa noiiu
Heobxo0umo obecneyumes NpasuIbHOCMb UX
NOOK/TI0YeHUA U SKCnyamayuu. /icnonis308arHue
ycmpotcmea 015 neleyoaneHus Cokpawaem pucku,
CBA3AHHbIE C NBIBIO.
He no3sonaiime xopowemy 3HaHu0 om 4acmozo
UCNos1Ib308aHUA UHCMPYMEHMO8 CMAmb NPUYUHOU
CaMOHAdesIHHOCMU U UZHOPUPOBAHUS NPABUJ
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmaue
MOXem nosseysb cepbesHble Mpasmbl 3a 00O CEKYHOb!.

~

C

d

=

e

~

h

=

JKcnnyaTauua 3NeKTPONHCTPYMEHTa N YXoh
3a HUM
a) W36ezaiime ypeamepHoli Hazpy3Kku
3/1eKmpouHcmpymenma. Micnons3ytime
3/7IeKmpoUHCMpyMeHm 8 coomaemcmeuu
C HasHa4eHuem. [[pagusbHo N000OPAHHIU
371eKMPOUHCMPYMeHM 8bIN0AHUM pabomy 6osee
3¢hhekmusHo U 6e30NacHo NpU CMAaHoapmHoU Hazpy3ke.
b) He none3ylimece uHcmpymernmom, eciu
He pabomaem 8bik/t04amens. /6ol
UHCMPyMeHm, ynpasaiame 8bIKI0YeHUeM
U BKJTI04eHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
Heobxo0uMo 0MpemMoHmMuUpPo8aMs.

c) [eped evinonHeHUeM 1t06bIX HACMPOEK,

d

e

)

)

f)

g

h
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cMeHoli akceccyapos unu npexoe Yyem y6pamo
UHCMPpYMeHmM HA XpaHeHue, OMK/Ilo4ume e20 om
cemu u/unu cCHUMUMe ¢ Hezo aKKyMyIAMOPHYIO
6amapeio, ec/iu ee MOXHO CHAMb. Takue
npeseHmMusHsle Mepbl 6e30NacHOCMu COKpAaWam puck
CY4alHO20 BKIIOYEHUA 31eKMPOUHCMPYMeHMA.
XpaHume 3nekmpouHcmpymeHm 8 HedoCmynHoOM
0n15 demeli Mecme u He no3eosisAlime pabomame
C UHCMPYMEHMOM JII00AM, He UMeloWum
coomeaemcmayowux HagbIKo8 pabomel ¢ Makozo
poda uHCMpyMeHmMamu. 37eKmpouHCMpPyMeHm
npedcmassnisem onacHOCMb 8 PyKax

HeoneimHelx nosb3oeamesned.

Toddepxueaiime 31eKmpouHcmpymeHm

U NpUHAO/IEXXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOAHUU.
lposepbme, He HapywieHa U YeHMpPoeKa uau

He 3aK/IUHeHbI /U 08UXywuecs demasnu, Hem

Jlu nogpexxoeHuli uu UHbIX HeucnpasHocmed,
Komopble Mo2/1u 661 noenuAMe Ha pabomy
3/1eKmpouHcmpymeHma. B ciiyuae o6HapyxeHus
noepexodeHuli, npexde 4em npucmynume

K 3KCnaiyamayuu 371ekmpouHcmpymeHma, e2o
HY>KHO OMPeMOHMUpPo8aMb. bo/bLIUHCMBO
HEeCUacmHeix C/ly4aes npoucxooum u3-3a
3/1EKMPOUHCMPYMEHMOB, KOMOpble He 06C/TYXUBaoMCA
00/1%HbIM 06PA30M.

Codepxume pexyujuti UHCMpPyMeHmM 8 0CMpo
3amoYeHHOM U YUCMOM COCMOAHUU. BeposmHocms
30KAUHUBAHUA UHCMPYMeHMA, 30 KOMOopbIM C/1e0am
00M%HbIM 06pA30M U KOMOPeIU XOPOWIO 3aMOYeH,
3HAYUMesbHO MeHbLWE, a pabomams ¢ HUM J1e2ye.
Ucnone3sylime snekmpouHcmpymeHmel,
npuHaonexxHocmu u Hacadku 8 coomeemcmauu

C OGHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS 80
8HUMAHUe yc108us pabomel u xapakmep
8bInosiHAemoli pabomel. Vcnosb308aHue
2/1eKMPOUHCMpPyMeHMa 018 8biNOHEHUA onepayu,
0719 KOMOPbIX OH He NPeOHA3HAYeH, MOXem npusecmu
K C030aHUI0 0NACHbIX CUMyayudi.

Bce pykosamku u nogepxHocmu 3axeamel8aHus
00/IKHbI 6bIMb cyxumu u 6e3 c/1e008 CMAsKu.
CKortb3KUe pyKOAMKU U NOBEPXHOCMU 3aX8AMbIBAHUA
He no3gosiAlom obecnequms 6e30nacHoCMb

pabomol U ynpasneHus UHCMpyMeHmom

8 HenpedsUOeHHbIX CUMyayusx.

5) 06cnyxuBaHue

a) 06cnyxusaHue 31eKmpouHcmpymeHma

00/1KeH Npo8oOUMb K8anUpuyupo8aHHbili
cneyuanucm ¢ ucnosb3oeaHuem moJsibKo
OpU2UHAIbHBIX 3aNACHBIX Yacmeli. Imo N03801UM
obecneyums 6e30nacHoCMb 06C/TYXUBAEMO20
/1eKMPUPUUYUPOBAHHO0 UHCMPYMeHMA.
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2) Mepbl NpeaoCTOPOKHOCTN NPYN NNIEHUN
a) OITACHO: Hukoz0a He depxxume nanebyel unu
PyKu 86/1u3u uau 8 00HOU NA0CKOCMU €
NuaLHLIM duckom. Maneliuias HesHUMamenbHOCMe

MpaBuna 6e3onacHocTy npu pabore
HaCTONbHBIMU NUAAMU

1) Mepbl NpeA0CTOPOIKHOCTY, CBA3AHHDbIE

C UCNOJIb30BaHNEM 3aLUTHbIX
npucnoco6neHuin
a) 3awumHsle KOXyxu 8ce20a 00/MKHbI 6bIMb

U/IU HEOCMOPOXHOCMb MOXEem Npusecmu kK NoNadaHuio
DYKU NOO NUAbHBIL OUCK U K NOTYYEHUIO
MAXENoU mpagmel.

YCMAHOBeHbI HA UHCMPYMeHm. 3auumHsle b) Modasatime 3a20moeKy mosbKo 8 HANpAeneHuu,
KOXyXU 00/IKHbI 6bIMb 8 UCNPABHOM COCMOAHUU U npomueonosioxHoM Hanpase/ieHuto epaujeHus
HAOeXHO yCmaHo8seHsbl. HeHadexHo 3akpensieHHbil, 0ucka. [100a4a 3a20MoeKu 6 00HOM HANPABTIEHUU C
noBpexdeHHbIli UAU HeUCnPasHo paBomaiouuil BPAWAIOWUMCS HAO PACNUIOBOYHbIM CMOJIOM OUCKOM
3aWUMHIL KOXYX 00KeH ObiMb 0MPemMoHMUpO8aH MOXem NPUBECMU K MOMY, 4mo PyKa emecme ¢

WU 3aMeHen. 3ae0mosKoU 6ydym 8maHymul N0 NUMbHbIU QUCK.

b) Bce2da ucnonb3syiime 3aujumHolli KOXYX NUMbHO20 ¢) Hukozda He ucnonb3yiime yanosot ynop ona
dUCKa U pacKNUHUBAIOWULT HOX 80 BPeMS nooaqu 3a20moeKu 80 8pems NpooosIbHO20
8bINOJIHEHUS pacnuna. [Ipu 8bIN0OIHEHUU CKBO3HbIX pacnuna. Hukoz0a He ucnosb3yiime npodosnbHyo
Pe308, K020a NUTbHbIL OUCK NOTHOCMbIO NPOXOOUM HanpasnAlowyto & kaiecmee ozpaHuqumens
CKBO3b 3020MOBKY, 3AUJLMHbIL KOXYX U Opyeue O/IUHBI NPU 8bINOJIHEHUU NONEPeYHbIX PACNU/I08
3aWUMHble NPUCNOCOBIEHUS NOMO2YM CHU3UMb PUCK € UCNO/b308aHUEM Y2/108020 ynopa. [100a4a
NOMYYeHUS MpasMb. 3020MOBKU C UCNOT6308aHUEM OOHOBDEMEHHO

¢) locre 8binoHerHus onepayud, mpeGyroujux CHAMUS npo00LHOU HANPABNAIOWEU U yenoeozo ynopa
JAUUMHO20 KOKYXA, PACKAUHUBAIOWIE20 HOXA U/ yeenuyusaem 8epoAMHOCMb 3AKTUHUBAHUSA NUbHOZ0
unu npedoxparumeneti om 06pamHozo ydapa 0UCKa U 803HUKHOBEHUA 06paMH020 yoapd. )
(Hanpumep, Npu 8bINUMUBAHUY KAHABOK), d) IMpu npodonvHom pacnune ecez0a nodaeatime
HemedneHHO ycmaraenueatime Ha Mecmo 3d20moeKy Mexdy Hanpasnsioweli U NUTbHbIM
3awumHble npucnoco6IeHus. 3auUMHbIL KOXYX Ouckom. Acnonb3yiime monkamenb, eciu
U PACKUHUBAIOWUL HOX HEOBXO0UMbI 018 CHUXEHUS paccmosHue mexdy HanpaenAkowed U NUMbHbIM
86DOAMHOCMU NOYYeHLS MPaBM. ouckom cocmaensem meHbwe 150 MM, u

d) Meped sxkniouenuem deuzamens y6edumecs, monkaiowuli 610k, eciu paccm 0AHUE MeHb e
4YMo NubHbII AUCK He KACaemcs 3aUUMHO20 50 mm.Bcnomozamenetibie yempoticmea Gyoym
KOXYXa, pACKNUHUBAIOWe20 HOXA UMY 3020MO8BKU. Jepame 6aLIu pyKU Ha GesonacoM paccmoaHuu om
CrydatiHbit KOHMAKM NUSLHO20 OUCKA € OaHHBIMU NUbHO0 6fjcm
00BEKMAMU MOXem NPUBecMU K 803HUKHOBEHUIO e) MWcnone3yiime moneko monkament,
onacotl cumyayuu. npedocmaesnerHsle npouzgodumesnem

¢) Ompezynupyiime packauHUBaKOWUL HOX UHCMPYMeHMa usu CKOHCMpYupoBaHHble 8
MaK, Kak oNUCaHo & daHHOM pyKosodcmae coomeemcmeauu ¢ UHCMpyKyuamu. Tonkamens
10 3KenAyamayuu. HenpaeunHsii 3a3op, obecneyusaem 6e3onacHoe paccmosHue pyk om
NO3UYUOHUPOBAHUE U NOOZ0HKA MO2Ym NPUBECMU K NUAbHO20 QUCKa. §
MOMy, YMO PACKIUHUBAIOWUL HOX He 6y0em CHUXamb f) 3anpewaemcs ucnone30eame nospexdeHHoil
8eDOAMHOCMb 0MOAUL. U/u yKopoyeHHbIl mosikameno. [108pexodeHHbIl

f) JinA mo2o 4mo6ibl packnuHueaowuil HoX MOsIKamesTb MoXem CIoMamaCA, Ymo cmarem
PpaGoman, oH DoKeH KacambCs 320MoBKU. npuYuHOU NONAAAHUA BawUX PyK Nod NUbHbIU OUCK.

A .
PackuHUBarowuti Hox HepgexmuaeH, ecnu 9) He sbinonHaAiime Hukakux onepayuii «om
3020MOBKA CIIUWKOM KOPOMKASA U He 8X00um 8 pyku». Bcezda ucnone3yiime npodonHyio
KOHMAKM ¢ pacKNUHUBAOWUM HOXOM. [Tpu makux HanpaenAowyo unu y2oeol ynop o
06CMOoAMENbLCMBax PackUHUBAIUIUT HOX He CMOXem pacnonoxeHus u noda4u 3a20moeku. Tepmut
npedomepamums omaauy. «om pyKu» 0603HaYaem ucnonbL308aHue pyk

g) Mcnonb3yiime npasunbHeiii mun nunsHozo emecmo npodonbHol Hanpasnstowel unu
ducKa D5l pacKNUHUEaKOWe20 HOXA. [Jns y27108020 ynopa npu noddepi<ke unu nodaye
020 Y06l PACKAUHUBAIOWUL HOX patoman 3d20MoBKU. Pacnusn «om pyku» npusodum K cMeweHuIo
UCNDABHO, HEOBXOOUMO UCNONb308aMb dUaMEMD 3020MOBKU, 3AKNUHUBAHUIO OUCKA U 06PA308aHUIO

)
NUIbHO20 NOIOMHA, KOMOpLILi Coomaemcmayem 06pamHozo yoapa. }
h) Hukoz0a He neimatimece 0omAHymMbCA 00 Ye2o0-

DPACKNUHUBAIOWEMY HOXY, KOPNYC NUIBHOZ0 NOTIOMHA
00/1%eH bbiMb MOHbLLE, Yem PACKIUHUBAOUWUL HOX, a
WUPUHA peXyuje20 NUbHO20 NOOMHA O0KHA bbiMb
6071bLLIE MOAUWUHBI PACKTUHUBAIOUIE20 HOXA.

u60 8611U3U UNU HAO BPAWAIOWUMCA NUTbHBIM
ouckom. [Tonbimka 00mAHymMsCA 00 3a20MOBKU MOxXem
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J)

k)

npusecmu K ciy4atiHoMy KOHMAakmy ¢ 08UXyWUMCA
NUTBHBIM OUCKOM.

pu pabome c OnUHHbIMU U/UNU WUPOKUMU
3azomoskamu obecneybme 00NOTHUMENbHYIO
onopy 3a20moeKu 6 3adHeu Yyacmu u/unu no 6okam
pacnunoso4yHo20 cmosna, Ymobel obecneyumso
NOJIHYI0 20pU30HMA/ILHOCMb 3a20MO8KU. [[NUHHAA
U/Unu WUpOoKas 3a20moeKka MoXem HAakAoOHUMbCA C
Kpaio cmosd, Ymo npusedem K nomepe KOHMPOIs,
3aKAUHUBAHUIO U 0MOAye NUbHO20 NOOMHA.
odasaiime 3azomoeky pasHomepHo. He
ceubalime unu He ckpy4ueatime 3a2omoexy. B
c1yyae 3aKNUHUBAHUSA HeMeOIeHHO OmK/loYume
UHCMpyMeHmM, omcoeduHUMe e20 om NUMaHusA u
ycmpaHume npu4uHy 3aK/IUHUBAHUSA. 3aKTUHUBAHUE
NUbHO20 OUCKA 8 3020MOBKe MOXem cmame
npu4uHol 06pasosaHua 06pamHozo yoapa unu
0CMaHo8a 08U2amerns.

He yoanaiime ompe3anHwIli Mamepuan npu
pabomaioweli nune. Mamepuan Moxem okazamsca
3aXXamuiM Mexoy Hanpasnawel U OUCKOM Uiu
8HYMPU 3aUUMHO20 KOXyXa OUCKd, U NpU NONbIMKe €20
0CB060XO0EHUA 8aLLIU NAsbULI MO2YM 6bIMb 3aMAHYMeI
no0 NUbHIU OUCK. Bolkiodume nusy u 0oxoumecs
NOIHOU OCMAHOBKU NUJTLHO20 OUCKG, NPEXae Yem
u38/1€KaMb Mamepuarn.

pu npodonbHOM pacnuse 3a20mo8oK moaujuHou
MeHee 2 MM Ucnosb3ylime 00N0IHUME/IbHYIO
HANPAenAWYIo, yCMAaHo8/1eHHYI0 Ha
pacnunosoyYHsIli CmoJt. ToHKUE 3a20MosKu Mo2ym
3acmpames nod npodosibHol Hanpasnsiowel, 06pasya
0bpamweil yoap.

3) MpuuuHbI 06paTHOrO yAapa 1 Mepbl Mo ero
npefoTBpaLLeHNIo

ObpamHell yoap aensemca sHe3an+Hol peakyueli Ha
3aujemseHue, 3aXUMAHUe NUbHO20 OUCKA UNU CMeujeHuUe
JIUHUU NPONUJIA 8 3020MOBKe OMHOCUMETbHO NUTbHO20 OUCKA
UNU NpU 3aCMPesaHuU yacmu 3ae0mosKu Mexdy NUsbHeIM
OUCKOM U npodosbHOU Hanpasnaiowel uu obbim opy2um
HeNnooBUXHbIM 06EKMOM.

Haubonee yacmo 80 8pemsa 06pamHozo ydapa npoucxooum
NoOHAMUe 3a0Hel YacmbIo NUMbHO20 OUCKA 3a20MO8KU HA0
PacnunIo80YHbIM CMOIOM U 0MBPACEIBAHUEM ee 8 CMOPOHY
onepamopa. ObpamHelU yoap Aenaemca pe3yibmamom
UCNO/IB308AHUA NUJTEI HE NO HA3HAYEHUIO U/UU HeNpagUIIbHbIX
Oelicmauti onepamopa u ycnogul pabome, U e20 MOXHO
uzbexame, cob100an cedyloujue Meps 6e30NacHoCcmu.

a)

b)

Hukoz0a He cmolime Ha 0OHOU IUHUU C NUNbHBIM
ouckom. Bcez0a cmoiime ¢ moti cmopoHbI NUIbHO20
oucka, 20e Haxooumca Hanpasaawas. OopamHoil
yoap moxem ¢ 60716wi0 CUMol 0mbpocuMe 3a20MoBky 8
CMOpPOHY 1106020 CMOAWE20 Neped UNU Ha 00HOU TUHUU
C NUAbHBIM OUCKOM.

Hukoz0a He nbimatimece mAHymbcsA HAO unu
no3aou nuabHo20 OUCKd, Ymo6bl NPOMOSIKHyMb
unu noddepxxame 3azomoeky. (r1yyaliHoe kacaHue

c)

d

=

e)

f)

g9)

h

=

J)

k)

NUMBHO20 QUCKA LU CUAIA 06PAMHO20 yoapa Moxem
3aMAHYMb BAWU NATLYLI NOO NUMbHBIU QUCK.
Hukoz0a He ydep»usaiime u He Hadasnueatime
Ha ompe3aemyo 4acmo 3a20MoBKU 86/1U3U oM
spaujarouwe20cs NUIbHO20 OUcKa. HadasnueaHue Ha
0mpe3aemyio 4acme 3a20mMoseKu 8671U3U OM NUTLHO20
OUCKa MoXem CnpoB8oyUPOBAMb 3AKUHUBAHUE OUCKA
unu 06pasosaxue 0bpamHozo yoapa.
BeipasHueatime Hanpaenaowyo napannensbHo

K NJIOCKOCMU NUsIbHO20 OUCKA. He 8biposHeHHAaA
HANPasnAWas NPUXMem 3a20mosky K NUTbHOMY
OUCKy, CnpoBoyUPOBas 06pasosaxue 06pamHo2o yoapa.
. lpu 8bINoNIHEHUU HeCKBO3HbIX pe308, Hanpumep,
npu 86INUIUBAHUU KAHABOK, UCNOJIb3Ylime
2pebeHyYamolli npuxxum 0719 N00ayu 3a20mMoeKu
8NJIOMHYI0 K CMOJTy U Hanpasnsiouwjed.
[pebeHyameiti NPUXUM NOMO2AEM KOHMPOAUPOB8AMb
3020MO8KY 8 C/Ty4ae omoayu.

byobme ocobeHHO 8HUMAamesbHbl NpU pacnusne
CNJIOWHbIX NOBepXHOCMeli U COOpHbIX
3a20mo8oK. Bbicmynarowuli nubHell 0UCK moxem
Dpazpe3ame CKpelmeole 06beKkmebl, 4mo NpuBeoem K
06pa3o8aHuio 06pamHozo yoapa.

[Aina ceedeHus K MUHUMYMY pUCKA 3AK/TUHUBAHUSA
OucKa u 803HUKHOBeHUs 06pamHozo yoapa,
noddepxxusatime 3a2omosKu 60/1bWo20 pazmepa.
bonbuiue 3a20mosku Umetom meHOeH|uIo Npo2ubamecs
noo maxecmeto cobcmeeHHo20 8eca. Onopy(-bi)
Heobxo0uMo noMecmume NOO BCemu 8bICMyNaWUMU
yacmamu naqenu.

byObme ocobeHHO 0CMOPOXHbI NpU pacnuse
nepekpyyeHHbIX, y37108ambixX U 0e(popMUpOBAHHbIX
3a20M0B0K, A MAK>Ke 3a20MO080K, He UMeloujux
npAMo20 Kpas, Komopbili 00/KeH ynupamocs

8 y2/10801i ynop U pacnoaazamscs 800/1b
Hanpasnsatoujell. [JehopmuposarHsle, y3nosamele
U/U NepexpyyeHHble 320MOoBKU HeycmoUyugsl U
MO2ym cmams NpUYUHOU OMKIIOHEHUS NUTbHOZ0
oucka om nUHUU NPONUA, 3aKITUHUBAHUA OUCKA U/TU
B03HUKHOBEHUA 06PAMH020 yoapa.

Hukoz0a He pacnunusatime 60s1ee 00HoU
3a20MO8KU, yN10XKeHHOU 8epMUKA/bHO UNU
20pU30HMAsTLHO. [1U/T6HbIU OUCK MOXem NPUNOOHAMb
00HY UNU HeCKOJTbKO Yacmel 3a20mosok, Ymo cmaxem
NpUYUHOU BO3HUKHOBEHUS 06pamHozo yoapa.

pu nepe3sanycke nusel ¢ OUCKOM 8 3a20mMo8Ke
omuyeHmpupytime nusbHeili OUCK 8 nponusie u
y6edumece 8 momM, Ymo 3y6bA nunel He Kacaromca
mamepuana. Ecnu nuneHeil OUCK 3aknuHeH, Mo npu
NOBMOPHOM 3anycKe NUslbl OH MOXem NPUNOOHAMb
3020MOBKY 88€pX, YMO CMAHem NPUYUHOU
B03HUKHOBEHUA 06pamHoeo yoapa.

Codepxume nusibHble AUCKU 8 Yyucmome,

0CMpo 3amoyeHHbIMU U 8 00CMAMOYHOM
Konuyecmee. Hukoz0a He ucnonb3ytime
UCKpue/ieHHble NUIbHble OUCKU UTU OUCKU C
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mpecHy8wuMU Unu CJIOMaHHeIMU 3y6bAMU.
Ocmpo 3amodyetHble U NPagusIbHO YCMAHOoB/IeHHble
NUIbHbIE OUCKU 3HAYUMENBHO CHUXAIOM PUcK
30KIUHUBAHUS, 8HE3ANHO20 OCMAHOBA U 06PA308aHUA
06pamHo20 yoapa.

4) Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTY NPY SKCITyaTaLmn

HaCTONbHOMN NUAbI

a) lpu cHAMuu nnacmuHe! 014 nponuna,

CMeHe nusIbHo20 OUCKA UNU pe2yNiuposKe
PacKnUHUBaroWez0 Hox, npedoxpaHumesned

om 06pamHo20 yoapa unu 3awumHo20 KOXyxa
0ucKa, a makxe npu ocmaeseHuU UHCMpymeHma
6e3 npucmompa ebik/I0YAliMe HaCMONbHYIO
nusy u omentoyaiime ee om snekmpocemu. Mepel
NpedocMopoXHOCMU NO380MIAM NPedomspamume
HecyacmHell cny4ad.

b) Hukoz0a He ocmaensaiime 6e3 npucMmompa

pabomarowyio nusny. Beiknoyatime e2o u He

ocmasnsatime uHCMpymMeHm 00 e20 NOJIHOU
ocmarosKu. Pabomarowas nuna, ocmasnenHas 6es
npucmMompd, A8/19emMcs Heynpasssemol onacHoOCMbIO.

Pacnonazatime HacmoseHyto nusy 8 Xopouio

oceeuwjeHHOM U ycmoliyugom mecme, 20e 8bl

6ydeme ycmoli4ugo cmoAmb HAa HO2aX U COXPAHAMb

pasHosecue. YcmaHosume UHCMpymeHm 6

00CMamoyHo NPOCMOPHOM NoMeujeHuU, 20e

8am 6ydem yoo6Ho pabomams ¢ 3a20mosKamu

HY>KHO020 pasmepa. TecHble U memMHble NOMeujeHUs

C HEPOBHbIM U CKOJIb3KUM NOJIOM MO2YM NpUsecmu K

HEeCYacmHelM CITy4asm.

Pe2ynapHo yucmume u ydanaiime onusnku u3-noo

pacnuio804H020 CMOJIA u/usu u3 ycmpolicmea

nolnieydaneHus. bosbLioe cKonsieHue OpesecHbix

ONUJTIOK ABIAEMCA /1€2KOBOCNIAMEHAIOUWUMCA

Mamepuanom U MOXem Camoso320pemb(A.

HacmonbHaa nuna 0oxHa 66imb HadexHo

3aKpensieHa. HenpasusibHO 3aKpensieHHas HacmosnbHas

nua Moxem NepPemMecmumbCa LU NepesepHyMbCA.

f) [Meped eknoyeHueM HacmonbHoU nunel yéupaiime
€ pacnus10804H020 CMOJIA pyYHble UHCMPYMeHMbl,
OepessHHble 06pe3Ku u np. OmereyeHue BHUMAHUA
U/IU BO3MOXHOE 3aKIIUHUBAHUE MOXem c030amb
onacHyro cumyayuro.

g) Bcez0a ucnone3ytime nunbHoie OUCKU C

NoCcaooyHsLIMU 0MeepCMUAMU NPAsUsIbHO20

pasmepa u gpopmel (pom608udHoll unu Kpyasnoti).

[TuneHele QUCKu, He coomsemcmeyiolue ycmaHo8oyHoU

(ypHUMYPe Nusbl, NPU 08UXeEHUU CMECMAMCA, 4MO

npusedem K nomepe KOHMPOIA HA0 UHCMPYMeEHMOM.

Huko20a He ucnonb3ylime no8pexx0EHHYI0 unu

HenpasusbHo No006paHHyto hypHUMYypy 0ns

KpenseHus 0uckd, Hanpumep, pnaHybl, watiibbl,

601mobl unu 2aliku. KpenexHas ¢ypHumypa bbina

cneyuansHo paspabomara ong eawell Nusbl 8 Yenax

NOBbILEHUSA NPOU3BOOUMENbHOCMU U 6e30nacHoCmu

Npu UCNOb308AHUU.

~
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i) Hukoz0a He cmoiime HA YUPKYNAPHOM cmoJie U He
ucnonb3ylime e20 8 Kayecmee cmpemaHKU. Fciu
86l NepesepHeme UHCMPYMeHM UU eciu c1ydatiHo
CONPUKOCHEMECH C PEXYLYUM UHCMPYMEHMOM, 3Mo
MOXem Npusecmu K Cepbe3HbIM MPasmanm.

j) Y6edumecs, Ymo nusnbHbIli OUCK ycmaHoeneH
8 NpAsUIbHOM HANPABJIeHUU 8PAU4eHUS.
He ucnone3ytime ¢ HacmosnsHoU nunol
wugosanbHbie Kpyau, NPo8osIoYHbIe WEMKU unu
abpasueHble OUCKU. HenpasusieHo ycmaHosneHHbit
NUAbHBIG QUCK UIU UCNOJIb308AHUE HE PEKOMEHO0BAHHbIX
NpUHAONEXHoCmet MoxXem npueecmu K
CEPbE3HBIM MPABMAM.

HononHutenbHble npasuia 6e3onacHocTu

npu pa601e pacnnnoBOYHbIMU CTAaHKaAMW
OCTOPOXHO: Pe3ka nnacmmaccel, nponumaxHou
OpesecuHsl U Opyeux Mamepuanos Moxem npusecmu
K HAKONJIeHUIO pacn/iageHHo20 Mamepuana Ha kpasx
OUCKa U Kopnyce NUbHO20 OUCKA, YMO ygenuyugaem
DPUCK Nepe2pesa U 3akAUHUBAHUS 80 BDeMSA Pe3KU.

« [lposepbme npasuneHoCMe HaNPABAEHUA BpALieHUA OUCKA
u y6edumect 8 Mom, Ymo 3ybbsA HANPAs/IeHs! 8 CMOPOHY
nepeorell 4acmu NUIbHO20 CMAHKA.

« [leped Ha4yanom pabomel y6eoumecs 8 MoM, 4mo 8ce
hukcamopsl U pyKOAMKU HA0eXHO 3aKpensieHsl.

« Ybedumecs, Ymo 8ce OUCKU U naHysl yucmele, a bonee
WUPOKUEe CMOPOHBI NPUXUMHBIX WAU6 pacnooxeHsl
8NI0MHYIO K QUCKY. 3amaHume C ycunuem eatiky
PACNOPHO20 KOTbUA.

« Ybedumece, Ymo packnuHUBAOWUL HOX YCMAaHos/eH Ha
NpasusibHOM paccMosHUU om oucka — He 6osiee 8 MM.

« Hu 6 koem cydae He pabomatime nunod, eciu He
YCMAHOB/MeHb! HUXHUU U 8EPXHUU 3aUJUMHbIE KOXYXU.

« He HaHocume cMasky Ha NusbHbIU OUCK 80 8pEMA
€20 BDAWEHUA.

« Bcee0a depxume Heucnose3yemebil moskamesns 8
NpedHasHaueHHoOM O He2o Mecme 018 XPaHeHUs.

« He depxume u He nepeHocume UHCMpyMeHm 3a
30UUMHBIT KOXYX.

« Hu 8 koem cryuae He npunazalime 60K0B020 YCUIUA K OUCKY.

«  Pacnunoska neakux cnnasos 3anpeuieHa. [jaHHoll
UHCMPYMeHm 019 3M0o20 He NPEOHA3HAYeH.

« Heucnone3ylime abpasugHsle unu anmasHele
ompe3Hble OUCKU.

« He donyckaemcs 8binosIHeHuUe Na308, 8bI60PKU U KAHABOK.

« Baydae 8bixo0a uHCMpymeHma us cmpos HemeosneHHo
BbIK/IIOYUME UHCMPYMEHM U OMKJII0YUMe e20 om
ucmoyHuka numanus. Coobwume o HeUCNPagHOCMU u
00/MKHBIM 06PA30M ONULIUME COCMOSHUE UHCMPYMeHmMd,
4Umobel NPedOMBPAMUMb UCNO/308AHUE NOBPEXOEHHO20
UHCMPYMeHmMa opy2umu Nosb308aMesamMu.

« Ecu Quck nustel 3akUHU U3-3a NPEBbILUEHUS CUSTbI
0asseHus 80 8pems pacnusa OMKYUMe UHCMpPYMeHm
U omxsIioYumMe e20 om cemu. Yoanume 3a20moeky u
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ybedumecs 8 MOM, Ymo OUCK C0600HO 8PALIAEMCA.
Bkmioyume uHCMpyMeHm U HaYHUme CHO8A 8bINOIHAMb
pacnus, He Npunazas K UHCMpyMeHmy U3NUWHEU Cutbl.

« HWKOI/IA He nbimatimecs pacnunume cmonky
He3akpensieHHbIX Mexoy 060U Kyckos 3a20mo8Ku, 3mo
MOXem npusecmu K nomepe KOHMPOJIA UL 803HUKHOBEHUIO
06pamHo20 yoapa. HadexHo 3akpennatime mamepuarn.

+ (1edume 3a NpasusbHbIM pacnoaoXeHUem 3aujumHo20
KoxXyxa. [pu nuneHuu oH 8ce20a 0onxeH bbime 06paweH 8
CMOPOHY 3G20MOBKU.

MunbHble guckn

+ He donyckaemca ucnone308aHue NusbHbIX OUCKOS, pasmepel
KOMOpbIX He CO0OM8emcmayiom pasmepam, yKasaHHeImM 8
pasdene «TexHuYecKue Xapakmepucmuku». He ucnonesydme
HUKAKUX MOHMAXHbIX 31eMeHMOo8 NpuU yCmaroseKe NU/bHO20
oucka Ha wnukHdens. 1A pacnunoska OpesecuHsl U Opyeux
CXOXUX MAmepuanos ucnoss3ylime mosibko me OUucku, Ymo
YKa3aHbl 8 0GHHOM PyK0B0OCMEe, coomeemcmayioujue
cmakxdapmy EN847-1.

+ MakcumaneHas yka3aHHas ckopocme 8ceeda 0osmxHa beime
6osibluie uu Xoma 66l pasHol CKopocmu, yKasaHHoU Ha
nacnopmwol mabnuyke UHCmMpymeHma.

« [luamemp nuneHo2o ducka dosxeH coomeemcmaosams
0603Ha4YeHUAM Ha nacnopmHol mabnuyke UHCMpyMeHma.

+ Cmapatimect ucnosib308ame cneyuabHbie NUbHbIE OUCKU C
NOHUXEHHbIM YPOBHEM WYMA.

+ He ucnonb3ylime nusbHele OUCKU U3
bbicmpopexyujeti cmanu.

+ He ucnonws3ytime mpecHyswue unu nospexoeHHsle
nusbHble OUCKU.

« [lpasuneHo nodbupatime nusbHsle OUCKU 8 COOMBemcmauu
C Mamepuanom.

+ [Ipu 3axeame nusbHblx OUCKO8 U/ 3a20MOBOK U3 2py6020
Mamepuana ece20a Hadegalime 3aujumHsie nepyameu. [lo
B03MOXHOCMU XPAHUME NUTbHbIE OUCKU 8 OEpXamene.

OcTtaTouHble PUCKKn
Mp¥ NCNONB30BAHMM NUIbI NPUCYTCTBYIOT CAIEAYIOLIME PUCKN:
« N0BPex0eHUs 8 pe3yNbmame KacaHus
8pawauiuxca yacmed.
HecmoTpa Ha cobiofeHre COOTBETCTBYIOLLMX UHCTPYKLWIA NO
TeXHMKe 6e30MacHOCTY M UCMONb30BaHYe NPeOXPaHUTENbHbIX
YCTPOIICTB, HEKOTOPbIE OCTATOUHBIE PYCKN HEBO3MOMXHO
MONHOCTbBIO UCKNIOUUTD. A IMEHHO:
« yxyoweHue cyxa;
* HeCYacmHele cily4au, NPoUCXo0AWue 8 pesysemame
KOHMAkma c omxpelmeim 08UXYWUMCA OUCKOM NUJTbl;
* Npu 3ameHe NUTbHbIX OUCKO8 207bIMU PYKAMU Cyyecmayem
0NacHoCMb NOJTy4YeHUs Mpasm;
* PUCK 3aWemneHus naneyes npu cHAMuU
3AUUMHO20 KOXYXA.
+ yuwepb 300po8bio0 8 pe3ysibmame 80bIXaHUA NbIIU OM
pacnuna dpesecuHsl, 8 0cobeHHocmu, 0y6a, byka u JBI1.
Cnegyiolme GakTopbl BNMAIOT Ha YPOBEHD LUyMa:

« paspesaembili Mamepuar;

« MUuN NubHO20 OUCKA;

- CwI1a nooayu;

© MexHUYeckoe COCMOAHUE UHCMPYMEHMA.

Cnepytotme GakTopbl BAVAIOT Ha KOMMYECTBO MblaK:

+ U3HOC NU/TbHO20 OUCKG,

« CKOPOCMb 8030yWHO20 NOMOKA NblyeydanAiouie2o
ycmpoticmea Huxe 20 m/cek;

« HemoyHas noda4ya 3azomogku.

OcTaTouHble pUCKu

Mpw MCNoNb30BaHMM MBI NPKCYTCTBYIOT ClleaYIOLLIVE PUCKN:

« nospexdeHus 8 pe3ysibmame KacaHus
8pawaouwjuxca yacmed.

HecmoTps Ha cobnioaeHyie COOTBETCTBYIOLMX MHCTRYKLMIA MO

TeXHVIKe 6@30MacHOCTY 1 UCMOSb30BaHUE NPefoXPaHNTENbHbIX

YCTPOIICTB, HEKOTOPbIE OCTATOUHBIE PHCKM HEBO3MOXHO

NOJIHOCTBIO UCKIIOUYUTD. A UMEHHO:

« yxyoweHue cyxa;

« Hecyacmsle Cyyau, NPoUCXooAwue 8 pesysbmame
KOHMAKMa c omKpeImeiM 0BUXYUJUMCA OUCKOM NUJTbI;

« Npu 3ameHe NUbHbIX OUCKO8 20/16IMU PYKAMU Cyecmayem
0NACHOCMb NOJTyYeHUS MpPasm;

« DUCK 3auwemsieHus nassyes npu cHAMUU
30UWUMHO20 KOXYXQ.

« ywepb300posbio 8 pesysibmame 80bIXAHUA NbLIU OM
pacnuna opesecuHsl, 8 0cobeHHocmu, 0y6a, byka u JBI1.

Cnenyiotime GakTopbl BAMAIOT Ha YPOBEHD LLyMa:

« paspesaemplli Mamepuar;

« mMun NuIbHO20 OUCKG;

- CwIanooayu;

« MexHuUYyeckoe COCMOAHUE UHCMPYMeHMa.

Cnepytowme GakTopbl BAMAIOT Ha KOAMYECTBO MblAN:

- U3HOC NU/TbHO20 OUCKA;

+ CKOPOCMb 8030yWHO20 NOMOKA Nblyeydanaiouje2o
ycmpotcmea Huxe 20 m/cek;

« HemoyHas noodaya 3azomogku.

dneKTpo6e3onacHOCTb

3ﬂEKTpO,ElBI/IFaTeJ'Ib paccynTaH Ha pa6ory TONbKO NPU O4HOM
HanpaxeHun ceTn. CJ'IEJ:U/ITE 3a HanpaxeHnem BHGKTDVIHGCKOV\
CETN, OHO AO/TKHO COOTBETCTBOBATb Be/IN4YNHE, 0603HaueHHoM
Ha MHGOPMALVMOHHON TabNYKe NHCTPYMEHTa.

Baw nHcTpymeHT DEWALT nmeeT ABOVHYI0 N30NALMIO

D B cooTBeTCTBNM ¢ EN62841; noatomy npu paboTe ¢
HVM He TpebyeTcA 3a3emreHne.

Ecnu noBpex/aeH kabenb N1TaHus, ero Hy>KHO 3aMeHUTb
y NpOM3BOAMTENS UMK B ODULIMANBHOM CEPBUCHOM
ueHTpe DEWALT.
MPUMEYAHWE: 3To ycTpOIiCTBO NpeAHasHayeHo ana
NOAKMIOYEHNA K CUCTEME CETEBOIO MIUTaHUA C MaKCMabHO
NIONYCTVIMbIM CONPOTUBAEHVEM CCTEMBI ZMaKC B 0,25 Om

B TOUKe UHTepdeiica (kopobka NTaHNA) UCTOUHMKa
nWTaHYA Nonb3osatena. [lonb3osatent AoMKeH YoeanTbca
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B TOM, YTO 3TO )/CTpO\;ICTBO NOAKMOYEHO TONIbKO K CncTeme
MUTAHNA, YTO COOTBETCTBYET YKa3aHHbIM BbILE MPaBuiam.
le/\ HEO6XOﬂVIMOCTI/I NoNb30BaTe/lb MOXET OﬁpaTl/ITbCﬂ B
roCyNapCTBEHHYIO SHEPIreTUYECKYIO KOMMAHWIO, 1 y3HATb
CONpoTMBNEHNE CUCTEMbI B TOUKE MHTEp¢El7\C8.
Wcnonb3oBaHue YANUHUTENIbHOIO Kabens

Mpn HEOOXOAUMOCTY NCMONB30BAHNA YANMHUTENBHOTO Kabens,
VICNOAb3YiTE TONBKO YTBEPXKAEHHDBIE 3-X KUNbHble Kabenu
NPOMBILLAEHHONO M3rOTOBAEHNA, PAaCCUUTaHHbIE Ha MOLLHOCTb
He MeHblUylo, Yem noTpebnAeMas MOLHOCTb AaHHOO
VHCTpyMeHTa (CM. pa3aen TexHuyeckue xapakmepucmuku).
MWHIManbHbIA pa3mep NPOBOAHNKA AO/KEH COCTABNATH

1,5 MM2; MakcManbHaa anuHa — 30 m.

Mpu ncnonb3oBaHwy KabenbHoro bapabaHa BCeraa NOAHOCTbIO
pa3maTbiBaliTe Kabesb.

KOMI'IIIeKTaI.I,IIIﬂ NnocTaBKKn
B KOMMneKTaLmio BXOAUT:
1 YactmyHo cobpaHHbIA MHCTPYMEHT
Y3en npofoNbHOM HanpaBnaAioLLen
Yrnosow ynop
[TMNbHBIA ANCK
Y3en BePXHEro 3alMTHOrO KoXyxa AncKa

Knioua ana ycTaHoBKM Ancka
[NepexoaHWK AnA nbinecoca
PyKOBOACTBO N0 3KCNNyaTaUmm

« [lposepbme uHcmpymerHm, demanu u 00NOTHUMEsTbHbIE
npucnocobrieHus Ha Hanu4ue NospexoeHul, Komopeble
MO2/1U NPOU30LMU B0 BPEMA MPAHCNOPMUPOBKU.

« [leped Hauanom pabomel He06X00UMO 8HUMAMENbHO
npoyUMams HacmMoswee pykogoocmao U NPUHAMS K
€Be0eHUI0 COOePXALYIOCA 8 HeM UHGHOPMAYUIO.

MapkupoBKa Ha UHCTpYMeHTe

Ha VHCTPYMEHT HaHeCeHbl cneaytouimne 0603HaueHs:

1
1
1
1
1 TnactmHa ana nponwuna
2
1
1

Mepen Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
10 3KCMyaTaLmm.

@ Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE HayLUHUKW.

Vicnon b3)/l7ITe 3alMTHbIE OUKN.

/icnonb3yiTe 3alUMTHYIO Macky.

[epxute PYKWN Ha PaCCTOAHNI OT 30HbI MUNEHNA U
MUABbHOIO AMCKa.

A D Mecto ana neperocku.

MecTo nonoxeHus koaa aatbl (Puc. [Fig.] A)
Kop mathl 25/, KOTOPbIV TakKe BKITIOUAET B Ce6A

rof n3roToBeHNA, OTWTAMMNOBAH Ha MOBEPXHOCTA
Kopryca MHCTPyMEeHTa.

Mpumep:
2019 XX XX
[of v3roToBneHNs
Onucanue (Puc. A, C)

OCTOPOXHO: Hukoz20a He 8HocuMe U3MeHeHUA 8
KOHCMPYKUUIO 371eKMPOUHCMPYMeHMA unu Kakou-nu6o
£20 4acmu. ImMo MOXem NPUBECMU K NOBPEXOeHUIO
unu mpasme.
1 PacnunoBoyHbI cTon
2 [TUNbHbBIA ANCK

15 [1nactuHa ana nponuna
16 [pofonbHas

3 VIHAVKaTOp WKasbl HanpagnatoLlas
NPOACALHON 17 DuKcaTop NPOAOIBHON
HanpaenAwLLen HanpaenAtLLen

4 Perynarop TOHKoM 18 Y3Kaa npofonbHaa
HaCTPOWNKM HanpasnAloLas/onopa anAa

IJIMHHDBIX 3ar0TOBOK

19 [aeyHble Knoyn s
YCTAHOBKM ACKa
(n306paxeHbl B
NONOXEeHNUN XpaHeHUs)

20 Tonkatens (1306paxeH B
MONOXEeHNN XpaHeHus)

21 PacKnuHMBaIOLWMWIA
HOX (115 HECKBO3HOTO
nunenus) (Puc. Q)

22 MecTo anA XxpaHeHus
YrNoBOro yropa

23 [lepxartenb kabens

24 MoHTaXHble 0TBEPCTUA
nA KpoHwreiHa DE7400

5 3aKUMHOW pblyar
drKcaTopa penbesl

6 Koneco perynnposku
BbICOTbI MUBHOTO ANCKa

7 Pbluar ycTaHoBKM yrna
HaKMOHa

8 Y3en Bbikniovatens

9 MOHTaxHble 0TBEpCTMA

10 Yrnoson ynop

11 Y3en 3alNTHOTO KOXyXa
AnCKa

12 Pyyka ans nepeHocku

13 OTBepCTVie NbiNeoTeoaa

14 OTBepCTME NbINeoTBOAA
3aLUNTHOrO KOXYyXa

Cdepa npumeHeHuns

Ballia HacTONbHasA Nna npeaHasHaueHa ana

npodeccroHanbHbIx PaboT Mo NPOAOALHOMY PacMAY,

nonepeyHoMy Pacrnuy, pacnuny co CKOCOM 1 HaKIOHOM

PaA3NMYHBIX MATEPUANIOB, HAMPUMEP, aHaNOrMUHbIX ApeBeCHHe

MaTeprasnos 1 nacTuka.

HE vicnonb3yiite B yCNOBUAX NOBBILLEHHOM BAAXHOCTY

1M NOBAN30CTY OT NErKOBOCTNAMEHAOLIMXCA KUAKOCTEN

NN ra3oB.

[laHHas HacTonbHaA Nuna ABNAeTCA

NpodeccuoHanbHbIM MHCTPYMEHTOM.

HE paspelualite feTAM NprKacaTbCA K MHCTPYMEHTY.

Vcnonb30BaHyie MHCTPYMEHTA HEOMbITHBIMU NOAIb30BaTENAMM

JOMKHO NPOVCXOAUTL MO KOHTPOMEM OMbITHOTO ULa.

+ JlaHHbI MHCTPYMEHT He NpefHa3HadeH 41 NCronb3oBaHwA
nuUamMu (BKOYas AeTelt) C orpaHnyeHHbIMY QU3MYECKIMI,
NCYXMYECKUMI 11 YMCTBEHHBIMY BO3MOMXHOCTAMM, HE
VIMEIOLLMMI OMbITa, 3HAHWIA MU HABLIKOB PaboThl C
HVIM, €CAIM OHU He HaXOAATCA NOJ HabMiofeHreM InLa,
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OTBETCTBEHHOTO 33 UX 6€30MaCHOCTb. HV\KOF,[I,a He
OCTaBnANTe aeten 6e3 nprucMoTpa € 3TUM MHCTPYMEHTOM.

CbOPKA 1 PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6el cHu3ums puck nosnyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8blKI0YAlime UHCMpyMeHm
u omknto4atime e2o om cemu neped mem,
KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-u60o Hacmpouku unu
CHUMams/ycmaHaenueame Hacaoku unu
npuHadnexuHocmu. CyyaliHit 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

PacnakoBka

« AKKypaTHO V3BNeKMTe NNy 13 yNakoBKM.

. MHCprMeHT MOCTaBACTCA B NOTHOCTbIO CO6paHHOM Buae,
3a NCKoYeHmnem HpOﬂOﬂbHOI;I Hal'lpaBﬂﬂ}OLLlel;l, YyrnoBoro
ynopa, nepexoAHvika Ana noineynaneHua nysna 3allnTHoro
KOXYyXa MIbHOro ANCKa.

+ 3aBepLumTe COOPKY COMMacHO Mpu1BeseHHbIM
fanee UHCTPYKLMAM.

YcranoBKa nunbHoro aucka (Puc. A, B)
OCTOPOXHO: Ymo6bl cHU3UMb puck nosydeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8blK/0uatime UHCMpymeHm

u omknto4atime e2zo om cemu neped mem, KaKk

8bINOJIHAMb KAKUe-u6o pe2ynuposKu unu

CHUMams/ycmaHasnueame npucnocobaeHus unu

donosiHUmMesnbHole npuHaonexuHocmu. C1y4yadHell

3anycK MoXem npusecmu K mpasme.

OCTOPOXHO: []na cHuxeHuA pucka nosyyeHus

mpasmel npu pabome ¢ NUbHEIMU OUCKaMU Hadegalime

3aWUMHbIe NEPYamKU.

OCTOPOXHO: 3y6bA HO8bIX OUCKOB O4YeHb OCMPbIEe U

Mo2ym npedcmasigme oNACHOCMb.

OCTOPOXXHO: MunbHvie ducku JOJIXHbI 3ameHsmbcs

MOJIbKO ONUCAHHBIM 8 OaHHOM pasdesie CNOCO6OM.

Ucnone3yiime TOJIbKO oucku, 0b6o3HayeHHble 8

pasodene «TexHNYeCKne XxapaKTepucTukmy. Mol

pekomeHdyem ucnosbzosams DT99565. HUKOI/A He
ycmarasnusatime Opyaue nusibHble OUCKU.

MPUMEMAHME: [1aHHaA nna NocTaBnAeTCs C JUCKOM,

YCTaHOBJIEHHbIM Ha 3aBOJe-M3roTOBUTENE.

1. MogHMMMTe WNNHAENb ANA HACAAKM MUNBHOTO ANCKA HA
MaKCUMaTbHYI0 BbICOTY, BPaLLasA KONECO PerynvpoBKm
BbICOTbI MUIBHOTO AUCKA 6 B HaNpPaBeHNN No
4aCcoBOW CTPEJIKE.

. CHumuTe nnacTuHy ana nponuna 5. Cm. pasgen
«Ycmarnoska nnacmuHbl 014 nponuna.

. Vicnonb3ya knioun 19, ocnabbTe 1 CHAMKTE CO
WWHAENA raliky WnuHaens 26 1 npuxumHyio Wwainby 27,
MoBOPayYMBas X NPOTUB HaCOBOW CTPESIKM.

. YCTaHOBUTE NWbHbINA ANCK Ha WNUHAeNb 28 1 ybeanTecs,
uTO 3yObA ANCKA 2 HanpaBNeHbl BHU3 B CTOPOHY NepeaHel
4acTu cTona. YCTaHoBMTe Ha WUHAENb raiiky 1 Warbs,
3aTAHUTE ranky WNHAeNa 26 pyyHyto 4o ynopa u
ybeaunTech, UTo NUALHBIA AUCK NNOTHO NpuUneraer K
BHyTPEHHel Wwaiibe, a BHELWHAA NPUXK1MHaA Waitba 27
npuneraeT K Aucky. Yoeautecs, uto bonee Wnpokas B
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AamMeTpe CTOPOHa dnaHLa Npuneraer K NUbHOMY [NCKY.
Ybeamrech, YTo Ha WNWHAENE 1 Wakbax HeT Nbiu 1 rps3u.

5. YAepxuBas WnvHAeNb OT BPALLEHMS OTKPBITbIM KOHLIOM

raeuHoro Kntoua 19, 3aTAHUTE raiky WNYHAENs.

6. 3aTArMBanTe ravky WNMHAeNA 26 3aKpPbITbIM KOHLOM

raeyHoro Kntoya, NoBopaymBas ero no 4acosoi CTpenke.
7. YCTaHOBWTE Ha MeCTO NAACTVHY AnA NPOoMnuna.

A OCTOPOXHO: [Nocre 3ameHsl NUbHO20 OUCKA 8Ce20a
nposepatime cocmosHue ykazamesnsa npooosbHol
Hanpasngiowel U y31a 3auWUumHOo20 Koxyxa
NUMbHO20 AUCKG.

YcraHoBKa/cHATHE y3na 3aluTHoro KO)nya/

packnuHuBaiowero Hoxa (Puc. A, ()
OCTOPOXHO: Vicnons3ylime y3en 3auumHo2o Koxyxa
Npu 8Cex MuUNAx CKBO3HO20 NUSIEHUS.

1. MoaHMMMTE WNUHAENb ANA HACAAKM MUNBHOTO AUCKA Ha
MaKCUMabHYIO BbICOTY.

2. OcnabbTe 3aXMMHYI0 PYKOATKY PacKNVHMBAIOLEro
HOXa 29 (He MeHee Yem Ha Tpy 0bopoTa).

3. Y700bI BHICBOOOANTL ONIOKMPOBOYHDBIN CTEPKEHD
PACKIMHMBAIOLIETO HOXA, MOTAHUTE 3a 3aXMMHYIO PYKOATKY
B HanpasneHuu, ykazaHHOM YepHbIMY CTPENKamm Ha
camow pyKoATKe.

4. BbITATMBaA 3aXMUMHYI0 PYKOATKY, NOAH/MMTE
PACKIVHMBAIOWIMIA HOX 13 3aXMMa. 3aTeM HafIBUHbTE y3en
3aLUMTHOTO KOXyxa I Ha 3aXWM, NMOKa OH He [JOCTUrHeT
HVXXHero npegena.

MPUMEYAHMUE. He ycTaHasnvBavite B 3aXum
O[IHOBPEMEHHO Y3€eN 3alUTHOrO KOXyXa 1
PACKAMHVBAIOWMIA HOX.

5. OTnycTUTe 3aXKMHYI0 PYKOATKY, UTOObI 33/1e/1CTBOBATL
BMOKMPOBOUHbIN CTEpXKeHb. YTOObI YOeaUTLCA B TOM, UTO
OMOKMPOBOUHBIV CTEpXKEHb 33 CTBOBAH, NepeBeanTe
3aLLUMTHBIN KOXYX Cerka Brepe.

6. 3aTAHNTE 3AKMMHYIO PYKOATKY PACKIMHMBAIOLIErO HOXa.
MPUMEYAHWUE: [1na packNHUBAIOLLErO HOXa BbINONHANTE
Te Xe AerCTBIA.

OCTOPOXHO: [Teped nodknoyeHuem HacmosbHol
nU/el K UCMOYHUKY NUMAHUA unu neped 3kcniyamayuel
nusel 8ce20a nposepAlme, Ymo y3en 3auumHo20

KOXYXa NpagusibHo 0OMyeHmposaH u Haxooumca

HA NPAgUIbHOM PACCMOAHUU OM NUJTbHO20 OUCKG.
[Iposepatime nonoxeHue NUTbHO20 OUCKA KaXObIU pas,
K020a MeHsAeme y20/1 HaK/MOHa.

A OCTOPOXHO: Ymobbl CHU3UMb PUCK NOJYYeHUA Mpas,
HE MICMIOJb3YATE nuny, ecau y3en nusbHo2o ducka
Ha0exHo He 3aKkpensieH Ha CBoeM mecme.

Mpy NPaBUIbHOM BbIPABHUBAHWW PACKANHMBAIOWNIA

HOX 21 OyeT HaXOANTbCA Ha OAHON IMHWW C MUNBbHBIM

LIVICKOM KaK OTHOCUTENIbHO BEPXHEI MOBEPXHOCTY CTONa,

TaK 1 OTHOCUTENBHO BEPXHEN YacTh Ancka. Mpn nomouym

YronbH1Ka NpoBepbTe BbPaBHYIBaHYE NUABHOTO AnCKa 2

C PaCKNMHVBAOLLUM HOXOM 21 He nogkntoyas nuny

K UCTOYHWKY NIUTaHUA, NOAHUMUTE NUAbHbBIA ANCK Ha

MAKCUMasbHYI0 BbICOTY U HAKNOHUTE €ro Nof MakCMarbHbIM
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yrnom, 4tobbl yOennTbCA, UTO Y3en 3alUUTHOTO KOXKyXa

6e3 nomex OTKPbIBAET NUNbHBIN AVCK NPU BEINOAHEHWN

No6bIX Onepanil.
OCTOPOXHO: [pasuneHas ycmaHoska u yeHmposKka
Y3710 3aUUMHO20 KOXYXA NU/bHO20 OUCKA A8/19€mMCA
3a71020M 6e3onactou pabomei!

YcraHoBKa nnactuHbl gna nponuna (Puc. D)
1. BblpoBHaTe nnacTuHy Ana nponuna 15 Kak nokasaHo Ha
PricyHke D, 1 BCTaBbTe A3bIYKM, PACMONOXKEHHbIE Ha 3aAHEN
CTOPOHE NNACTVHbI ANA NPONINA, B OTBEPCTYA 33AHEN
yacTu ctona.

. Mpu nomoLLKM 0TBEPTKM NMOBEPHUTE 3XKUMHO BUHT 30 o
yacoBoli cTpenke Ha 90°, uTobbl 3adUKCMPOBATL NNACTHHY
ANA NPONKna Ha MecTe.

. B nnactvHe anA nponuna umeloTcA yeTbipe
perynMpoBOYHbIX BYHTA, MPU NMOMOLLM KOTOPbIX €€ MOXHO
NOAHATL WA ONYCTUTb. [PpY NPaBUbHON YCTaHOBKE
nepeaHaAA NOBEPXHOCTb NAACTUHBI 1A NPONMa A0SHKHA
pacrnonaratbCA BPOBEHb MM HEMHOTO HIXe NOBEPXHOCTH
cTOonNa 1 3adUKCMPOBaHa Ha MecTe. 3afHAA NOBEPXHOCTb
MAACTUHbI A71A NPONUNa JOMKHA PacronaraTbCA BPOBEHb
VIAIN CIerka Huke NOBEPXHOCTM CTOAA.

OCTOPOXHO: 3anpewjaemcs ucnosis308ame
UHCMpymeHm 6e3 naacmuHel 014 nponusna. B ciyyae
NOBPeXOeHUS /U U3HOCA NIACMUHb! 071 NPoNUAA ee
HEobX00UMO HeMednIeHHO 3aMeHUMb.
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CHATMe NiacTUHbI ANA Nnponuna
1. RYt0bbI M3BnEYL NNAcTUHY ANA nponuia 15 oTBEPTKOM
NOBEPHUTE 3aXMMHON BAHT 30 Ha 90° npoTvie
4aCoBOW CTPESIKN.

2. MNotannTte NNacTuHy Anda nponwunia 13 nifbl BBEPX 1 Bnepes.

HE MCMONb3YMTE nuny 6e3 nnactumbl 48 nponuna.

YcTaHoBKa NpofioNibHOM HanpasnaAloLei
(Puc. E)

MpononbHasa HanpanaoLas MOXeET ObiTb YCTaHOBNEHA B

ABYX NONOXEHWAX Ha NpaBoil cTopoHe ([onoxerne 1 47 ana

npoaoabHoro pacnuna ot 0 Mv o 510 mm 1 MonoxeHue 2 47

ANA NPOA0ALHOro pacnuna ot 100 Mv o 610 MM) 11 B OAHOM

NONOKEHNN Ha NEBO CTOPOHE BalLei HAaCTONbHON NI

. Pazbnokmpyiite dukcatopsl NPOAOALHOI
Hanpaenatwowen 17.

. YaepxmnBasa HanpasnAioLLyio Nog yrnom, Copmecture
LIeHTPOBOYHbIE WTUGTH 47 (NnepeaHuin v 3afHUI) Ha
pefnbcax HanpasnatwLeil c oTeepcTuamy 31 B rofloBHOM
4acCTW HanpaenAloLLe.

. BctaBbTe WTndTh B 0TBEPCTYA M NOBEPHUTE
HaNpaBAALLYIO BHW3, 3aKPENAAA ee Ha penbCaX.

. 3adrKCMpYIATe HAaNPaBNAIOLLYIO Ha MeCTe, 3ab110KMPOBaB
nepesHuin 1 3aaHU drkcatopsl 7' Ha penbcax.
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Kpennenue nunbi Ha Bepctake (Puc. A)

« Ha KpoHLTenHe NHCTPYMEHTA, Ha KaXaow CTOPOHe
MexAy HOXKaMu, NpeayCcMOTPEeHO Mo f1Ba 0TBepCT/A 9
No3BOAALLVE 3aKPeNNTL NIy Ha BepcTake. OTBepCTHA

CnefyeT MCnonb3oBaTh Mo ANaroHanu.

« [InA ynobcTea nepeHoCKkn GUKCMPYITe MHCTPYMEHT Ha
KycKke GaHepbl TOALUMHOM MAHAMYM 15 MM.

BriocneacTaum GaHepy MOXHO 3aKpenuTh Ha pabouem cTone

NPV NOMOLLM 33XKMMOB. PAaCKpbIB 33XKI1Mbl, MUHCTPYMEHT Nerko

MOXHO MepeHecT B ApYroe MecTo.

Moa nanow Nuibl Takke UMeITCA 0TBePCTVA 24 ANA MOHTaXa

nUbl Ha KpoHLWTelHax DE7400.

PETYIUPOBKA

PerynupoBka nunbHoro ancka

BbipaBHMBaHMe AucKa (napannenbHo npopesun
Hanpasnsiowen) (Puc. F)
OCTOPOXHO: OnacHocme nopesa. [lposepbme
nosoxeHue oucka Ha ommemekax 0° u 45°, ymobel
y6e0umbCA, Ymo OUCK He Kacaemca NacmuHsl
018 NpoNuAIA, 4mo MOXem Cmams NPUHUHOU
nosyyeHUs mpasmbl.
Ecnv NWAbHBIA AVCK He BBIPOBHEH OTHOCUTENBHO MPOpe3u
YrI0BOrO YNopa, PacronoXeHHOM Ha BepXHei MOBEPXHOCTU
PaCrMNOBOYHOrO CTOMA, NOTPebyeTCA AONOMHUTENbHAA
perynvpoBKa. [lns BbIpaBHUBAHMA NIbHOMO AVCKa
OTHOCKTESIbHO MPOPE3Y YTIIOBOrO YNOPa, BbINOAHUTE
cneyloume [eicTBuA:
OCTOPOXHO: Ymo6bi cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3HbiX mpasm, 8vikjto4alime uHCMpymeHm
u omksiouatime e2o om cemu neped mem, Kak
8bINOJIHAMb KaKue-u6o pe2yiuposKu uau
CHUMAamb/ycmavasnueame npucnocobeHus unu
donosHumesnbHble npuHadnexHocmu. CiyyatiHuit
3anycK Moxem npusecmu K mpasme.

1. Mpyi NOMOLM WECTUrPAHHOTO KAoYa 5 MM 0cnabbTe
KpenexHble 3neMeHTbl 32, 3aJHero NoBOPOTHOIO
KPOHLUTEHa, PaCNONOXKEHHbIE Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE
PaCNUNOBOYHOrO CTONA, POBHO HACTONbBKO, UTOOI
NO3BOAUTb KPOHLTENHY NePeABUraTbCA 13 CTOPOHbI
B CTOPOHY.

2. OTperynupyiiTe NOOXKeHNe KPOHLUTEHa, UTOObI MUNbHbI
AMCK OKa3ancA pacronoxeHHsIM napanaenbHo Npopesi.

3. 3aTAHNTE KpeneXHble INemeHTbl 3aJHero NoBOPOTHOTO
KpoHLwTenHa Ao 12,5-13,6 Hw.

PerynupoBKa BbicOTbl NuAbHOro gucka (Puc. A)
MNbHbBIA ANCK MOXET ObITb NOAHAT UK ONYLLEH NMYTEM
BPALLEHA KONeca perysIMpoBKM BbICOTbI MUNBbHOTO ANCKa 6.
YbenuTech, uto BepxHue Tpu 3yba NUNbHOro ANCKa Npw
PacnnioBKke NPOXoAAT CKBO3b BEPXHIOIO MOBEPXHOCTb
3aroToBKM. TakMm cnocobom yaaneHne matepuana

6yﬂ€T BbIMONMHATHCA MaKCMalIbHbIM KONNYECTBOM

3ybbeB, B pe3ynbTate yero byaeT AOCTUrHyTa

ONTNManbHaA NPOK3BOANTENBHOCTb.

27



PYCCKUI

BbipaBHUBaHuMe y3/1a 3aLMTHOTO KOXYXa
OTHOCUTENIbHO NWAbHOrO AMUcKa (Puc. G)

. CHumuTe nnactury ana nponuna. Cv. nogpasgen
«CHAMue nnacmuHsl 01 nponuna» B passene «Cbopka
1 perynupoBKa.

. [MopHMMMTE NUNBHBIY ANCK Ha MAKCUMANbHYIO TyOuHY
nponwuna u nog yrnom 0°.

. Hairgute Tpu ManeHbKyx yCTaHOBOUHBIX BIHTA 33, 3Tu
BUHTbI BYAyT 1CNOAb30BaHbI, YTOObI OTPeryaMpoBaTh
NONOXEHNE PACKINHUBAIOWErO HOXa.

. Pacnonoxwte Ha cTone HanpaBAAIOLLYI0 NPAMOW KPOMKO
BMIOTHYIO K ABYM 3yObAM ANCKa. PaCKNMHUBAIOLLMI HOX He
JOMKeH NPUKacaTbCA K NPAMOW KPOMKE.
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. Mpy HEO6XOAMMOCTI PErynMpPOBKM OCMIabbTe ABa KPYMHbIX
33KVMHbIX BHTa 34

(o))

. [1p1 NOMOLLM ManeHbKIX yCTaHOBOUHbIX BUHTOB 33
OTPerynmpyinTe NONOXeHNE PaCKINHBAIOLIErO HOXa.
Pacnonoxute npamMyto KPOMKY € NPOTUBONONOXHOM
CTOPOHbI AUCKA V1 MOBTOPWUTE PETYMPOBKY,
np1 HEOOXOAUMOCTH.

7. Cnerka 3aTaHnTe ABa KPYMHbIX 3aXKVMHbIX BUHTa 34,

8. [1onoxmTe yroNbHK Ha CTON BMOTHYIO K
PACKAVHMBAIOLIEMY HOXY, UTODbI YORAUTLCA, UTO
PACKIUHMBAIOLMIA HOX PACMONOXKEH CTPOrO BEPTUKANBHO Ui
Ha OfJHOW IMHAV C MANIbHBIM ANCKOM.

9. Mpu HEObXOAVMOCTI BOCMONbB3YITECH YCTaHOBOUHbIMM
BUHTaMU, YTOObI OTPErYMPOBaTh BEPTUKANBbHOCTH
PACKINHMBAIOLIETO HOXa MO YrOMbHIKY.

10. ina npoBepky NONOXEeHNA PaCKINHVBAIOWIErO HOXa
nosTopwuTe war 4. Ecnn HeobxoAMo, NOBTOPANTE Lwark
5n09.

11. 3atAHNTE 10 YNOpa [iBa KPYMHbIX 3aKUMHbIX BUHTa 34,

MapannenbHas perynuposka (Puc. A, H, 1)
ﬂﬂﬂ AOCTUXEHNA Hauny4ylnX pe3ynbraTos, NUABbHBI ANCK
JOJIKeH ObITb [PacnonoxeH napannebHo HpOD,OJ'\bHOVI
Ha!‘lpaBﬂﬂ}OLLLeV\. ﬂaHHaﬂ HaCTpOMKa BbIMONMHAETCA Ha 3aBOae-
n3rotosutene. LlOI'IOJ‘IHI/ITEJ'IbHaﬂ perynnposka:

Perynuposka Hanpasnsioueii B lTonoxexnun 1
1. YcTaHoBUTe HanpaensioLLyio B [onoxeHwe 1 v oToxmmTe
33KUMHOI pbivar drkcaTopa penbchl 5. Ha nepeaHue 1
3a/iHVe PenbCbl YCTaHoBUTE 003 LIeHTPOBOUHbIX WTNdTA 47
NOAAEPXKMBAIOLLMX HAMPABNAIOLLYIO.

. OcnabbTe BUHT 33/1HEr0 LeHTPOBOYHOTO WTU(TA 1
OTperynupyiTe NoNoXeH1e HanpaBAAloLLe B nase, Noka
nepeaHAA CTOPOHa HanpasnsioLLei He byaeT NONHOCTbIO
napannenbHa NUALHOMY AMCKY. YTobbl yoeanTbea B
MPaBUIbHOCTY BbIPAaBHWUBAHNS, 3MepbTe PaccTosaHYe OT
nepefHer CTOPOHbI HaNpaBAsAoLel 10 NepeaHelt U 3aaHel
NOBEPXHOCTU MUNBHOTO ANCKA.
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. 3aTAHWTE BIHT LEEHTPOBOYHOTO WTUGTA 1 NOBTOPHTE
NeNCTBIA C IEBOW CTOPOHbI OT MUABHOTO ANCKa.

4. TpoBepbTe HaCTPOIIKY yKa3aTenA WKanbl NPOAONbHON

Hanpasnatwouwei (Puc. |).

PerynupoBka Hanpasnsioweii B lonoxexnuu 2
(Puc. H)

1. Y7066l OTPEryNMpOBaTh LLEHTPOBOUHbIE WTUOTHI 47,
HanpaBnALLel B NONOXeHUU 2, ybeamTecs, uto bbinn
OTPEerynmMpoBaHb! WTdTb B nonoxeHnn 1. Cwm. pasgen
«Pezynuposeka Hanpaensioujeli 8 nonoxeHuu 1».

2. OcnabbTe WTrdThl B NONOXEHN 2, 3aTeM, UCNOAb3yA
OTBEPCTUA Ha FaeUHOM KJlloue A YCTaHOBKM Ancka 19 B
KauecTBe OpUEHTUPa, oTperynnpyiite windTsl (Puc. H).

3. 3aTAHWTE LEHTPOBOYHbIE WTUGTHI (MEPenHIA 1 3aHNI).

PerynupoBka WwKanbl NPoAo/IbHON

Hanpasnsiowen (Puc. H, 1)

1. OTOXMUTE 3AKMMHON pbluar GprKcatTopa penbeol 5.

2. YcTaHoBUTE NUAbHbBIV AVCK Ha HaknoH 0° 1 fBuranTe
HaNPaBNALLYIO, MOKa OHa He KOCHETCA NUBHOTO ANCKa.

3. 3a6n0KMpYyiTe 3aXKMMHOM pbluar GrKcaTopa Penbebl.

4. OcnabbTe BUHTbI YKa3aTens WKasbl NPOAObHOM
HanpasnawLLeil 35 1 yCTaHOBWTE yKaszaTeNb Ha Hofb (O).
3aTAHMTE BUHTBI MHAMKATOPA WKaNbl NPOAOSLHOM
HanpasnALLen. [TokasaHuaA XXenTol WKabl HaNpPaBAAoLLen
(BepxHet) byayT BepHbI TONBKO B TOM Clyyae, ecu
HanpaenAwLLas Oblna yCTaHOBEHA C NPaBO CTOPOHbI OT
NUABLHOro AncKa v B MonoxeHun 1 47 (ana NpoAoNbHOro
pacnuna ot 0 4o 510 MMm), HO He B NONOXEHWN Ang
npofonbHoro pacnuna 610 mm. MokasaHa 6enoi wkanbl
HanpasnawLLei (HuxHei) OyayT BEPHbI TONbKO B TOM
Cyyae, ecv HanpaenAtowan Obina ycTaHoBNEHa C NPaBoii
CTOPOHbI OT NUBHOTO ANCKa U B [onoxeHnn 2 47 (ans
npogonbHoro pacnuna ot 100 40 610 Mm).

lokasaHwA WKanbl BEPHbI TOMBKO B TOM Clyuae, eciu
HanpagnAoLLas yCTaHOBNEHa C NPaBO CTOPOHbI OT
NUNBHOTO ANCKA.

PerynupoBka ¢ukcatopa penbcbi (Puc. 1, J)
(DurKcaTop penbCehbl yCTaHaBNVBAETCA Ha 3aBOAE-M3rOTOBNTENE.
[pu HEOOXOAVMOCT AOMONHNTENBHOI PEryNMpOBKH
BbINONHNTE CNefytoLLne AeiCTBA:
1. 3aTAHWTE 3aXKMMHOI pbluar GrKcaTopa penbebl 5.
2. C HWKHei CTOPOHBI MAIbl 0CNabbTe 33XKUMHYIO raiky 36..
3. 3aTAHWTE WeCTUrpaHHbIi cTepkeHb 37 noka He
COXMETCA NPYXKMHa GUKCUPYIOLLEN CICTEMDI, CO3/jaBan
Tpebyemoe HaTAXKEHVE Ha 3aXMMHOM pbluar Grkcatopa
PENbCbl. 3aTAHUTE 3AXKMMHYIO rariKy BMNOTHYIO K
LWEeCTUrPaHHOMY CTEPXKHIO.
4. MepesepHuTe Nuny 1 ybeanTech, 4To HanpasnAlLas He
ABUraeTca Npw 3aTaHyToM pbivare. Ecin Hanpaenaowwas
NPOAO/IKALT [IBMFATbCA, CUNbHEE COXMUTE MPYKIHY.

PerynupoBKa orpaHuuuTens yrna HaknoHa u

ykasarens (Puc. K)
1. Bpallasn koneco perympoBKM BbICOTbI MABHOTO ANCKa 6
M0 YacoBOM CTpesike [0 ynopa, nogHummTe MUNbHbINA ANCK
Ha Machmaanyro BbICOTy,
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N

. PasbnokwpyiiTe pbiuar yCTaHOBKY yria HaknoHa 7, MofHAB
€ro BBePX 11 NMoBepHyB Bnpaso. OcabbTe CTOMOPHbIN BAHT
orpaHnymnTens yrna HaknoHa 38.

. [punoxwTe yronbHUK ropr3oHTanbHo K CToNy 1
BEPTMKaNbHO K MNOCKOCTY MUABbHOO AUCKa, PacronoXis
ero Mmexay 3yobamu. YoeamTech, Uto pbluar yCTaHOBKY
yria HaknoHa pa3bnoknMpoBaH, T.e. HaXOANTCA B
BEPXHEM MONOKEHWM.

w

~

. Mpvi nomMoww pbluara yCTaHOBKY Yria HaKNoOHa
OTPEryNMPYWATE YroN HaKNOHa Taknm 06pasom, Uutobbl
NWABHBIN ANCK OKA3aNnCcA NPYXKaThIM BIIOTHYIO K YrOMbHNKY.

. 3aTAHWTE pblyar YCTAaHOBKM YT/1a HaKOHa, OMyCTVB
€ro BHY3.

. MoBopauvBaiiTe BUHT OrpaHnunTens yrna Haknoxa 38 o
Tex rop, NoKa OH BMIOTHYIO He NPUOAK3NTCA K ONMOPHOMY
6n10Ky. 3aTAHUTE BUHT OPaHNUNTENA YrNa HaKIoHa.

(%2l

()}

~

. MpoBepbTe WKany yrna HaknoHa. Ecnu ykasatens He
yKa3blBaeT Ha oTMeTKy 0°, ocnabbTe BUHT yKasaTens 39
11 yCTaHOBUTE YKa3aTenb Ha OTMeTKe. 3aTAHuTe
BMHT yKa3aTens.

8. MosTOpUTE NPK 45°, HO He perynnpyiTe yKasatenb.

PerynupoBka yrnosoro ynopa (Puc. A)

Yro6bl 0TperynnpoBath yrnooi ynop 10/, ocnabbTe 3axvMHyI0
PYKOATKY, yCTaHOBUTE Hy>KHbIl;1 Yyron n CHoBa 3ataHuTe
3KUMHYIO PYKOATKY.

lonoxeHue Tena n pyk

MpaBunbHOE NONOXeEHWE Tena v PyK BO BpeMA yrnpaBieHuns
HacToNbHOM Nunoit caenaet paboty 6onee NErKoK, TOYHOM
11 6e30nacHo.

OCTOPOXHO:

+ Hukoz20a He depxume pyKu 8 30He pacnusnd.

« He nodHocume pyku k ducky 6uxe, yem Ha 150 mm.
« He nepexpewusatime pyku 60 8pemsa pabomei.

- Teepdo cmotime Ha Ho2ax, YMOBLI COXPAHAMb
Haonexawjudi 6anarc.

MoproToBKa K 3KcNNyaTauumu

A OCTOPOXHO:
+ Vcnone3ylime nunbHell duck coomeemcmayiouje2o

muna. He ucnosie3ylime kpatHe U3HOWeHHble
Oucku. MakcumansHas ckopocme 8pauieHuUs
UHCMPYMeHMa He 00/KHA NPeBLILIAMb CKOPOCMb
8pPALUEHUS NUMbHO20 OUCKA.

« He neimalmecs pacnunueams o4eHo
MesiKue demarnu.

+ He neimadimecs yckopums pabomy nusbHo20 OUCKA.
He npunaealime 4peamepHbix ycunud.

+ [leped Hauanom pe3ku 0oxoumecs, Noka 0gueameso
Habepem nosiHele 060pomei.

IKCIIYATALUA

MHCTPYKIWWI no ucnojib30BaHuo
BHUMAHMUE: Bce20a cnedytime ykazaHuam
delicmayowux HOpM U NPasus1 6e3oNacHoOCMu.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3HbIX mpasm, 8biKo4atime UHCMpymMmeHm
u omkntoYatime e2zo om cemu neped mem,

KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-nu6o Hacmpouku unu
CHUMAMb/ycmaHasnueams Hacaoku unu
npuHadnexuHocmu. CyyatiHeit 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

Yrobbl yMEHbLIMTL GEKT BUOpaLmK, yoeamTech B TOM, UTO
TemnepaTypa OKpyaioleit Cpefibl He Obina CIMLLIKOM HU3KOM,
33 UHCTPYMEHTOM 11 OCHACTKO Obln Hainexalinii yxom, a
pa3mep 3aroTOBKM COOTBETCTBOBAN VHCTPYMEHTY.

OCTOPOXHO:

« Bcez0a cobodalime npaguna mexHuku
6€30nacHoCMU U NPUMEHUMbIE 3aKOHBI.

+ Ybedumecs 8 MOM, YMO UHCMPYMEHM PACNOIOXEH
0NMUMAbHO C MOYKU 3pEHUA 3P2OHOMUKU, Ha
coomaemcmayioujeli 8bICome U 8 ycmou4ugom
nosnoxexuu. MecmononoxeHue UHCMpymeHma
00/IXHO 66IMb 8bIGPAHO MAk, 4Mobbl y onepamopa
6b11 Xopowul 0630p U BOKPY2 6610 00CMAMOYHO
Mecma, Komopoe N0380/uso bl ydobHo pabomame
¢ obpabamelgaemoti demarnsio.

+ Mcnone3ylime nuneHell duck coomeemcmayioweeo
muna. He ucnone3yime usHoweHHsie OUCKU.
MakcumansHas ckopocmes 8pawjeHus
UHCMPYMeHmMa He 00/%HA NPegbituame CKOPOCMb
8DPAWEHUA NUTbHO20 OUCKG.

+ He noimalmecs pacnunueams o04eHb
MesKue 0emanu.

+ He neimadimecs yckopume pabomy nusbHo20 OucKa.
He npunazalime 4pe3smepHoix ycunud.

« [leped Ha4anom pesxku 0oxoumecs, Noka dsuzamesio
Habepem noJsiHble 060pomel.

+ Ybedumecs 8 MoM, 4mo 8ce UKCAmMOopbl U 3aXUMbI
HAOEXHO 3aKpensieHl.

« He depxume pyku pa0om ¢ OUCKOM 8 MO
8pems, K0e0a UHCMpPyMeHM NOOKII0YeH K
UCMOYHUKY NUMAHUA.

+ 3anpewaemcs 8biN0IHAMb PACNUIOBKY «OM PyKU»!

+ Pacnunoeka HeposHbIx, U302HYMbIX U 802HYMbIX
33020MOBOK 3aNpPeweHa. Y 3a20mosku 00IKHA
6bIMb NO MeHbLel Mepe 00HA NPAMAs, enaokas
NOBEPXHOCMb, KOMOPYIO HEOOXOOUMO NPUIOXUMb K
Hanpasngiowed uu yenosomy ynopy.
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« Buyenax npedomepawjeHus omoayu 06s3amesnsHo
obecneydusatime onopy 0714 ONIUHHbIX 3a20MOBOK.

+ He yoanatime ompe3atrHsle yacmu 3azomosok u3
30HbI NUTIEHUA 80 8PEMA BPALIEHUA OUCKA.

BknioueHue u Bbiknovenue (Puc. A, L)

Y3€en nycKoBOro BbiKtouaTend @ Ballein HaCTONbHOM NUbI

BbINOSHAET HECKOMBbKO GYHKLMIA:

« OTKNIoYeHMe NUTALLEro HaNPAXeHVA: ecnn noaada
3NEKTPNYECKOro TOKa NO Kakor-11bo NprumHe NpepseTcs,
ANA BKNIOYEHUA NHCTPYMEHTa HEOOXOAVMO byAeT 3aHOBO
HaXaTb Ha NYCKOBOW BbIKKOUATEb.

. Y1006bl BKNIOUNTD VHCTPYMEHT, HaXMNTE Ha 3eN1eHYI0 KHOMKY
3anycka 40.

. Y1006bl BEIKNIOYNTD VHCTPYMEHT, HaXXMITE Ha KpaCHyto
KHOMKy ocTaHoBa 41.

MHCTpYKUuumn K GyHKLMM GNOKMPOBKM MYCKOBOro
BbIKNloyaTens

Kpbmma Ha[l NyCKOBbIM BbIK/tOYaTeIeM CKIlaAblBaeTCA

ANnA yCTaHOBKM HABECHOr O 3dMKa, yTO0bI 3a6ﬂOKMpOBaTb

nuny. PeKOMeHﬂyeTCﬂ CMONb30BaTh HABECHOW 3aMOK C
MaKC1ManbHbIM NaMeTpoM 6,35 MM 1 MUHUManbHbIM 3da30pOM
76,2 MM.

Pa6oTa c npoponbHoit
Hanpasnsioweii (Puc. A, M)

Pbluar 610KMPOBKU penbCbl

3aKUMHOI pblvar dukcatopa penbesl 5 dukcrpyet
HanpPaBAAIOLLYIO Ha MeCTe, NPefoTBPaLLaA ee nepemelleHme

BO BpemA nuneHua. [lna drkcaumm onycTuTe ppluar BHU3 1

B CTOPOHY 3a/Hel YacTvi NnAbl. Y1066 pa3bnokmpoBaTs ero,
NOTAHWTE ero BBEPX B CTOPOHY NepeAHel YacTy Nfbl.
MPUMEYAHMUE: BbinonHaAs npoaonbHbIi pacni, 06a3atensHo
3KMMHOW pblyar GrKcaTopa penbebl.

Onopa anA ANVHHbIX 3aroToBOK / Y3Kan
npoaoJibHAaA HanpaBnawwasa

Balua HacTonbHaA nuna obopyaoBaHa onopoit ANa ANMHHBIX
3aroTOBOK, BLICTYNAIOLLMX 3@ NPeaesbl PacriI0BOYHOMO CTONa.
[na ncnonb3oBaHKA y3Koi NPOLONbHOM HanpaBnaioLien B
NONOMEHNM ONOPbI 1A 3ar0TOBOK NOBEPHITE ee, BbIBOAA 13
NONOMEHMNA XPaHEHNA, KaK NOKa3aHo Ha PrcyHke M, 1 BCTaBbTe
WTMGTH B HUXKHYIE MPOpe3i 42 pacrionoXeHHble Ha 000Ux
TOPLIEBbIX KOHLIaX HanpaBAAoLLeNn.

[ina ncnonb3oBaHMA y3koil NPOACNBHOM HanpaBRAIOLLEe Npy
MPOAOABHOM pacrune y3K/X 3aroTOBOK BCTaBbTe WTUGTHI B
BepXHUe npopesy 43 pacnonoxeHHble Ha 060MX TOPLIEBBIX
KOHUax HanpasnaioLLent. [laHHaa ¢yHKLma obecneyunt
JOMNONHUTENbHbIN 3330P B 51 MM K NUNbHOMY ANCKY. CM.
PricyHok M.

MPUMEYAHUE: [Npn paboTe nosepx cTona youpaite

OMopy A9 3arOTOBOK NV UCMOMb3YITE ee B KaYeCTBe Y3Koi
NPOAO/LHON HanpasAloLLeN.

Perynatop TOHKOI HACTPOMKMN

PerynaTop TOHKOW HaCTPOWKM 4 NO3BONAET NPOU3BOAWTDL
MENKyIo perynnpoBKy Npy yCTaHoBKe HanpasnaioLlel. [epes
NpOBefeHNEeM PEryNMPOBKY YoeanTech, Uto 3aKUMHON
pblyar (])I/IKCBTOpa PenbCbl NOAHAT BBEPX NN HAXOAUTCA B
NONOXeHUN pa36ﬂOKl/IpOBKI/I.

YKasaTenb wkKanbl NPoAoAbHON HanpaBnsiowen
YKaszaTenb LKanbl NPOAONBHON HaNpPaBNAIoLLEN HyxaaeTca

B PEryMpOBKe AnA ONTUMANbHOrO MCMOb30BaHNA
HanpaBnAoLLEN NpU CMeHe 0NepaTopoM ANCKOB ANA LWIPOKON
1 Y3KOW LWVPUHBI Nponuna. MokasaHnA ykasaTens WwKasbl
HanpasnAloLLel BepHbl ToNbKo B MonoxeHun 1 (01 0 go

510 mm). OgHako ana MonoxeHuna 1 npy CNoAb30BaHNUM
y3KOI NPOAOABHOI HanpaBAAloLen cnefyeT NpudasnTs 52
mmM. Cm. nogpasaen «Pe2ynuposka wkasnsl npooosibHol
Hanpaenswoweli» 8 pasiesne «C6o0pKa 1 perynupoBKay.

OcHOBHbIe TUMbI pe3oB
MNpoaonbHasa pacnunoska (Puc. A, N)
A OCTOPOXHO: Ocmpele kpomKu.

. YcTaHoBMTeE ANCK Ha 0°.

2. 3abnokupyiTe GuKcatop NPOAOALHON
Hanpasnawouwein 17 (Puc. A).

3. MoaHWUMUTE NNBHBIA AUCK, 4TOBLI OH pacnonaranca
NPUBAN3NTENBHO Ha 3 MM BbiLLE BEPXHEN
NOBEPXHOCTM 3arOTOBKMU.

4. OtperynupyiTe nonoxeHve HanpaenaoLlern. Cm pasgen
«Paboma c npodonbHoli Hanpasnawujeli».

5. Monoxure 3aroToBKy Ha NOBEPXHOCTb CTOMA W NPUKMUTE
K HanpasnsioLLeit. [lepxwTe 3aroToBKy B CTOPOHE OT
NABHOIO AAMCKa.

6. [lepxute 0be pyKM Ha PacCcTOAHUM OT NINHUU XOAa

NUABHONO AAMCKa.

. Bkntounte UHCTPYMEHT 1 AOKAUTECD, NOKa ANCK HabepeT

nosHble 060pOTHI.

8. MeaneHHo nofaeaiTe 3aroToBKy Mof 3aLMTHbIA KOXYX,
MNAOTHO NPVXIMAA ee K HanpaenAaloLen. He npumerainTe
YCUNWIA NPU Pe3Ke U He MbITalkTeCh C CVA0N NPOTONKHYTH
3aroTOBKY B CTOPOHY AUCKa. CKOPOCTb BpaLLieHWa A1cKa
JI0/1KHa ObITb NOCTOAHHOMN.

9. [pu NPUBAMKEHNM K NMBHOMY AUCKY BCErAa NONb3yihTeCh
Tonkatenem 20 (Puc. N).

10. Mo OKOHYaHMK pa3pe3a BbIKNUNTE UHCTPYMEHT,

LOXANTECH MOMHOW OCTAHOBKM [/1CKa 1 YAANNTE 3arOTOBKY.

ﬁ OCTOPOXHO:
+ Hukoz2da He mosnikatime u He npudepxusaime

€80600H®IU LU ompe3sHol Kpad 3a20mogKu.

« He noimalmecs pacnunueams o4eHb
MeJIKue 3a20mosKU.

+ [Ipu npodonbHoU peske 3a20mMoBoK HEbO/bLLIO20
pasmepa ce20a nob3ylimecs MosiKamesnem.

~
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Pacnun ¢ HaknoHom (Puc. A)

OCTOPOXHO: /136ezatime npodosibHbIX pacnusos ¢
HAKIIOHOM HA HaKMOHHOU (11e80Li) CMOopOoHe OUCKa.

1. YcTaHoBUTe TpebyeMblit yron HaKMoHa, MOSHAB BBEPX 1
MoBepHyB BMPaBO pbluar yCTaHOBKM yra HakMoHa 7.

2. Ytobbl yCTaHOBNTH HEOOXOAMMBIV Yrof, MOBEPHNTE phivar,
HaXaB Ha Hero 1 CABMHYB BNEBO, YTOObI 3a00KMPOBATH €ro
B 3TOM MONOXEHUU.

3. [lanee pencTByiTe Kak Npy NPOAONBHON PacnUOBKe.

MonepeyHbln pacnun 1 nonepeyvHbIn pacnun ¢
HaKnoHOM
1. CHAMMTE NPOAOABHYIO HANPABAAIOLLYIO U YCTAaHOBNTE B
npope3b YrioBoit ynop.
2. 3aduKcmpyiiTe yrnoBoit ynop Ha otmeTke 0°.
3. [lanee pencTByiiTe Kak Npv NPOAOALHON PAacMUIOBKe.

Munenue co ckocom (Puc. A)
1. YctaHosuTe yrnoBoi ynop 0 Ha HyXHbliA yros.

MPUMEYAHME: Bcerpa yaepxviBaiiTe 3aroToBKy BMOTHYIO K
MOBEPXHOCTV YTNOBOrO yMopa.

2. [lanee peicTByiTe Kak Npyt NPOAONBHON PacnUOBKe.

KOMGMHMPOBBHHOG nuieHne

KOM6MHMDOB&HHOE nyneHne ABNAETCA KOMOUHaLMer NneHns
€O CKOCOM ¥ C HaKNOHOM. YCTaHOBWTE HYKHbI Yron HaknoHa n
nanee ,Elel;lCTBylZTe Kak npu nonepeyHom pacnmne ¢ HakIoHOM.

Onopa Ans ANVHHbBIX 3aroTOBOK
. O6ﬂ3aTeﬂbHO 3aKp€‘FIJ'|ﬂI7IT€ [ANVHHbBIE 3arOTOBKN.

«  [lnHHble 3aroToBKK 38er|'\ﬂﬂl7ITe C NOMOLLbIO TaKmx
CPpeacCTB, Kak NifibHble KO3/1bl UK aHaNornyHble yCTpOV\CTBa,
uTOObI 11X KOHLUbI HE ONyCKannCb BHK3.

Ynaneuue nbinu (Puc. A)

Mbinb OT MaTepKanos, HaNPUMep, C MOKPBITAMM, COAEPAHKALLMX
CBVHEL,, V1 HEKOTOPbIX TUMOB APEBECKHbI, MOXKET HAHECTV Bpes
3A0POBbIO. [blfb MOXET Bbl3BaTb a/NEPrUYecKyto peakLmio 1/
VA1 BbI3BaTb PECMMPATOPHbIe 3a00eBaHNA NoNb3oBaTeNA

A NOCTOPOHHYIX Jtofel. HekoTopble BUAbl ApeBecHo

nbiny, HanprMep, fyda 1am Gyka, ABNAIOTCA KaHLEPOreHHbIMY,
0CO6EHHO B COUETaHWN C 10DaBKaMM A4S NPONUTKIA APeBECUHbI.
Cobniogaiite COOTBETCTBYIOLLME 3aKOHOAATENbHbIE

HOPMbI, NTPUHATbIE B CTPaHe SKCMyaTaumu, Npu Belbope
paboyyx MaTepuranos.

Mbinecoc AomKeH NOAXOAUTD 1A MaTepKanos, C KOTOPbLIMM
BbINOAHAETCA paboTa.

C6op cyxolt Nbian MoxeT ObiTb 0COOEHHO BPeAHbIM AnA
3[0POBbA U METb KaHLIepOreHHoe ieficTBIe, HeOOXOAUMO
1CNONb30BaTH Mblnecoc Knacca M.

B 3aaHelt yacTn JaHHOrO MHCTPYMEHTa NpeaycMOTpeHo
0TBepCTME NbiNeoTBoAA 13, NPUroAHOE ANA UCMOMNb30BAHNA C
nbineyfanawoum obopyaoBaHUEM, B TOM YICNe, C HacaaKamu
57/65 Mm. [epexoHK AnA Nblnecoca, BXOAALLMIA B KOMMIEKT

NOCTaBKM MHCTPYMEHTA, NPeAHa3HaueH Ana nbineyaanatoLumx
Hacaflok AnameTpom 34-40 Mm.

Ha y3ne 3almMTHOro KOXyxa [vcKa Takxe NpefycMOTPeHO
oTBepCTMe NbineoTsoAa 14 ona Hacafok 35 MM 1
cvcTembl AirLock.

« [Bo Bpemsa onepauui no nuaeHuio BCeraa noakaoyainTe
MbINEeCoc, pa3padoTaHHbI B COOTBETCTBIN C AEMCTBYIOLUMM
HOPMATMBaMI, KAaCAOLMMICA BLIOPOCOB MbIU.

+ YbenuTech, YTO WNAHT MblNECOCa NOAXOANT ANA
NPUMEHEHMA C y4eTOM PaCNMINBAEMOrO MaTepuana.
Y6eAnTeCh, UTO LUNAHT NPOXOANT COOTBETCTBYIOL|ee
TeXHWYeckoe 0bCayXnBaHKe.

« [lna nopcoennHeHUs ofHOro nbinecoca k 06oMm
OTBEPCTUAM UMEETCA Pa3ieNnTeNbHOE YCTPOCTBO.

« VMeliTe B BUAY, UTO UCKYCCTBEHHbIE MaTEPUaNbI,
TaKMe KaK [JpeBeCHOCTPYXeyHble nauTsl unv [BI,
CO3/atoT 60IbLLE YaCTuL MblK BO BPEMS MUNEHNS, Yem
HaTypanbHaA apesecuHa.

XpaHeHue (Puc. A, 0)

1. 3akpenute TonKatenb 20 Ha HanpaBAAoLLEN.

2. CHUMUTE y3en 3aLUUTHOIO KoXyxa Ancka 1. Cm. pasgen
«Ycmaxoska/cHamue y3/1a 3aujumHo20 Koxyxa/
PACKIUHUBAIOWe20 HoXa». [1oMecTuTe y3en 3alUnTHOro
KOXYyXa B [lepxaTeb, Kak NOKa3aHo Ha pUCyHKe, 1
nosepHuTe drkcatop Ha 1/4 060poTa, UTOObI 3aKPenUTH
y3e/ 3aLUMTHOrO KOXyXa Ha MecTe.

3. BoBwHbTe raeyHble Koun 19 3aKpbITbiMy KOHLAMW
B 3aXBaT V1 3aKpenuTe VX Ha MecTe Npu NomoLLu
6apalLKoBOW raiku.

4. BcraBbTe HanpasnAloLLyto NnaHky yrnosoro ynopa 10 s
KapmaH 0 yrnopa.

5. CHUMUTE PACKAMHWBAIOLINIA HOX ANA HECKBO3HOO
nuneHua 21. Cv. paspen «Yemaxoska/cHamue y3na
3aWUMHO020 KOXYXa/pacK/IUHUBAOU}e20 HOXa».
YCTaHOBUTE PACKNMHMBAIOWMI HOX ANA HECKBO3HOM
PaCMUIOBKM B iepKaTefb, Kak NoKa3aHo Ha 1300paxeHuu,
3aTeM MoBepHUTe PyUKy 6NOKMPOBKY Ha 1/4, UTobbI
3adUKCPOBATH €70 Ha MecTe. PaCKNMHMBAIOLLMIA HOX Ang
HECKBO3HOW PACMMIOBKM TakKe MOXHO XPaHWTb B 0ObIYHOM
NONOXEHNM XPaHEHUA.

6. [InA xpaHeHwva HanpasnAowen A6, cnoxuTe onopy

Q1A 3arOTOBKM B CNelianbHOM OTCeKe ANnA XpaHeHa.
CHMMUMTE HanpasaaALLyto ¢ penbchl. CHOBa yCTaHOBUTE
HaNPaBAOLLYIO B NEPEBEPHYTOM MONOKEHNN

C N1eBOI CTOPOHbI MiAbl. [ToBEPHNTE 3aTBOPDI,

OVIKCMPYA HaNpaBnAIoLLY!o.

lMoBopauviBaiiTe KONeco perynnpoBKM BbICOTbI MAABHOTO
[1CKa 6 B HanpasmeHu NpoTUB YaCoBO CTPESIKY, NOKa
3y6bA ANCKa HE OKAXKYTCA HUXKE PaCnUNoBOYHOro ctona .
8. HamoraiiTe ceTeBoli kabenb Ha aepatenb Kabens 23

~

TpancnoptupoBka (puc. A)
« BblKiounTe UHCTPYMEHT 11 OTCOEAMHUTE €ro OT CeTU.
« HamoraiiTe ceTeBoi Kabenb Ha flepxaTenb Kabens 23,

«  YpanuTe BCe NPUHAANEXHOCTM, KOTOPble He MOryT 6bITb
HaleXXHO 3aKpernneHbl Ha nune.
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«  BpaBvHbTE ONOPY ANA 3aroTOBKU.
«  Bcerpa nepeHocyTe UHCTPYMERT, NCNONb3yA PYUKM And
nepeHockn 12
OCTOPOXHO: Bcezda neperHocume uHCmpymeHm
C YCMAHOB/EHHbIM 8EPXHUM 3ALYUMHbIM KOXYXOM
NUMBHO20 JUCKA.

TEXHWYECKOE OBC/TYMKUBAHUE

IneKTponHCTpymeHT DEWALT umeet AnntenbHbin CpoK
JKCNAyaTauum 1 TpebyeT M1HMMANbHBIX 3aTpaT Ha
Texobcnyxveanme. ina anvtenbHol 6e30TkazHoM paboTbl
HeobXoAMMO 0becneynTb NPaBUIbHBIA YXOL 33 HCTPYMEHTOM
V1 €ro perynapHyto OUnCTKY.
BHUMAHMUE: Ymobel cHu3umb puck nosny4yeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8biK/l0uatime UHCMpymMeHm
u omksiro4atime e2o om cemu neped mem,
KaK 8bINOJIHAMb Kakue-1u6o Hacmpouku unu
CHUMams/ycmaxaenueame Hacaoku uau
npuHaonexHocmu. Yoeoumecs, Ymo KypKosbil
nepeknyamers Haxooumca 8 nonoxeHuu BbIK/T.
HenpedHamepetHell 3anycK UHCMpyMeHMa mMoxem
npusecmu K NosIy4YeHuIo Mpasmel.

'\G/'
Cma3ka (Puc. P)
[lBvratens 1 NOAWMNHUKM He TpebytoT AONONHNTEbHON
CMa3kM. [pu 3aTPYAHEHHOM NMOABEME V1 OMYCKaHUM MUbHOTO
AMCKa, NOYNCTUTE U HAaHECUTE CMa3Ky Ha PeryampyioLLme BoicoTy
BUHTbI:
1. OTKAYMTE NUNY OT UCTOYHNMKA NUTAHNS;
2. nonoxmre nuny Habok;
3. NOYMCTUTE U HAHeCKTe CMa3Ky Ha pe3bly perynmnpyioLLmx
BbICOTY BUHTOB 44 C 0OPATHOW CTOPOHbI MBI,
KaK nokasaHo Ha pucyHke P. icnonb3yiTe cMasky
00LLEro HazHayeHuA.

e

Yucrka (Puc. A, Q)

OCTOPOXHO: Buidysalime 2pa3b u nbisib U3 Kopnyca
CYXUM CXameiM B030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIEHUS
2PA3U BHYMPU U BOKPY2 8EHMUAUUOHHBIX 0meepcmudl.
Hadesatime 3aujumHsle 04KU U NbIE3AUUMHYIO MACKY
NpU 8bINOIHEHUU SMUX pabom.

A OCTOPOXHO: Hukoz0a He none3ydmecs
pacmeopumenamu usnu Opyeumu
CUbHOOBUCMBYIOUUMU XUMUYECKUMU Beujecmeamu
018 YUCMKU HeMemanauyeckux yacmeu uHCMpymeHma.
Imu XUMUKamal Mo2ym nospeoumes CmpyKmypy
Mamepuand, ucnosb3yemozo 01 NPOU3800CMEA MAkUx
Oemarnedi. Vicnone3ytime mkarb, CMOYEHHYIO 8 MAKOM
MelIbHOM pacmaope. He donyckatime nonadaxus
KakoU-nubo XuoKoCmu 8Hympe UHCMPYMeHMa u Hu
8 KOEM CJTyqae He nozpyxatme Kakyto-1ubo 4acme
UHCMPYMeHmMa 8 XUoKocme.

A OCTOPOXHO: Ymo6bi cHU3UMb puck nosyyeHus
mpaemol, peeysnapHo oyuwatime 8epxHIOI0 4acme
CMOIA U BeHMUAAYUOHHbIE NPOPE3U.

A OCTOPOXHO: Ymo6bi cHU3UMb puck nosyyeHus
mpasmol, pe2ynapHo oyuwatime cucmemy 0114
cbopa neinu.

A OCTOPOXHO: ins cHuXeHus pucka nosyyeHus
cepbe3HbiX mpasm, He ucnose3ylime nusny 6e3
YCMAaHo8Ku KpbiWKu 00cmyna yoasneHus neiiu.

Mepen ncnonb3oBaHMem Nifbl y3en 3alMTHOTO KOXyXa

ancka AT 1 nnacTviHa Ana Nponuna AoMKHb! ObiTb YCTaHOBAEH

Ha CBO€ MecTO.

Mepen sKcnayaTaumeit MHCTPYMEHTa BHUMATENbHO OCMOTPUTE

BEPXHWUI 1 HIXKHY 3aLLMTHBI KOXKYX ACK, @ Takxke Tpyoy

nbineyaaneHus, 4tobbl yoeanTbea, UTo OHM GYHKLMOHUPYIOT

NIOMKHBIM 06pa3om. YoeamTech, Yto Onunku, Nbiib Ui 06pe3sku

3aroTOBKM He 6NoKMpYIoT Kakve-nrbo yCTPOoCTBa.

Mpw 3acTpeBaHny GparmMeHTOB 3aroTOBKM MEXAY NMUAbHbIM

QMCKOM W 3aLLUUTHBIMU KOXYXaMu, OTKIOUNTE MHCTPYMEHT OT

MCTOYHUKA MUTAHUA W CliedyiTe MHCTPYKUMAM, MPUBEAEHHBIM B

paznene «YcmaHoeKka nusibHO20 OUCKA». Y ianuTe 3acTpasLumne

UaCTWLbl U YCTAHOBWMTE Ha MECTO MUABHBIN AUCK.

CneauTe 3a Tem, UTOObl BEHTUNALMOHHbIE MPOPE3N

VHCTPYMeHTa OCTaBaNCh UNACTBIMU 11 PETYNIAPHO NPOTHpaiiTe

€ro KOpPnyc MArKOi TKaHbHo.

PerynapHo npoyntiainTe cucTemy nbineynaneHus:

1. MonoxwTe Ny HaboK, HAKHEN OTKPBITON YaCTblo K Cebe.

2. OTKpoliTe ABepLY NblnecbopHOro otceka 45
1306paxeHHyio Ha PucyHke Q, OTBMHTUB [Ba BIHTa 46 11
CHAB [1BEpLly. YAanuTe nbifib 1 YCTaHOBWTE [IBEPLY Ha MECTO,
3aTAHYB BUHTBI.

HOI'IOHHVITeanbIe NpUHaANEXHOCTU
BHUMAHMUE: [Nockoneky npuHaonexHocmu,
omsiu4Hble om mex, komopeie npednazaem DEWALT,
He Npoxo0usIu mecmsl Ha 0aHHOM U30e/1uu, mo
UCNOJIb308AHUE IMUX NPUHAONEXHOCMEU Moxem
npusecmu k onacHou cumyayuu. Bo usbexarue pucka
nosyYeHUs mpasmbl, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OOKHbI
UCNOJIb308AMbCA MOJIbKO pekoMeHO08aHHbie DEWALT
00NoNHUMesIbHble NPUHAOIEXHOCMU.

Mo Bonpocy NprobpeTeHna AONOAHUTENbHbBIX

NpUHaANeXHOCTel obpalliaiiTecs k Baemy aunepy.

3aMeHNTe M3HOLWEHHbIY 3aLLUMTHDBIA KOXyX AnCKa. CBAXNTECH

C MECTHbIM CEPBHUCHBIM LieHTpoM DEWALT ana nonyuyeHms
noapo6HOM MHGOPMALMKM O 3aMeHe 3aLLUUTHOTO KOXKYXa AMCKA.
MUNbHbIE AUCKWN: BCETJA VCMON3YITE 210 MM nunbHble
LIVICKU CO CHKEHHbIM YPOBHEM LYMa 1 C NOCaA0YUHbBIM
oTBepcTvem AnameTpom 30 MmM. CKOPOCTb BpaLLeHA AMCKa
LomKHa bbiTb He MeHee 6000 06/MUH. Hikoraa He ncnonb3yiite
IMCKM MeHbLUero AnameTpa. OHu He OyayT HafeXHO
3aKPbIBATHCA 3ALLUMTHBIM KOXKYXOM.
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OMUCAHUE NWJIbHbIX ANCKOB

MpumeHenne ‘ Nnametp ‘ 3

y6ba

MunbHble ANCKMN MO CTPOUTENIbHBIM MaTepuanam
(6bicmpas npodosLHASA PAcNUIOsKa)

YHVBEpCanbHoe 210 Mm 24
ToyHble nonepeyHble 210 mMm 40
pacnunbl

MunbHble ANCKM Mo AepeBy (21aokul, yucmell pe3)
TouHble nonepeyHble 210 Mm 60
pacnunbl

3awmra oKpy:xatoLuen cpefbl

Ha MapKNPOBKE 3anpeLlaeTca yTunm3npoBatb C

E OTaenbHan yTunmsauna. Vznennsa ¢ JaHHbIM CIMBOJIOM

06bIUHbIMI ObITOBbIMM oTXoaamu.

e B copepXKaT MaTepuansbl, KOTopble
MOTYT 6bITb V3BMEUEHbI VU NepepaboTaHbl, CHUXKasA

MOTPEOHOCTL B MCXOAHOM Chipbe. [1oxanyincTa, yTuanupyite

SNeKTprYecKme n3genna s COOTBETCTBMN C MECTHBIMU

HopmMamu. [lonoaHuTenbHaA MHOPMaLKA AOCTYNHA NO aapecy

www.2helpU.com.
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EAL

I'Ipvmox(euue K PYKOBOACTBY MO 3Kcnnyarauuu 3ﬂeKTp0060pyAOBaHMﬂ Aans
onpegeneHusa Mecsila npousBoAcTBa No HOMepy TeKyU.leﬁ KaneH,qapHoﬁ Hegenu roga

OnekTpoobopyaoBaH1e Toproebix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER".

[vipexviBel 2014/30/EU EBPOMEVCKOMO MAPMAMEHTA U COBETA ot 26 pesparns 2014 r. “O rapMoHM3aLmK 3akoHofaTensCTa FocyAapcTs-
uneHos EC B 06nacTv anekTpoMarHuTHol cosmectumocTy”, 2006/42/EC EBPOMEMCKOIO MAPITAMEHTA I COBETA ot 17 mast 2006 r. “O MalumHax
1 oBopynosaHmn’; 2014/35/EU EBPOMEVICKOrO MAPTIAMEHTA M COBETA ot 26 chespansi 2014 r. “O rapMOH/3aLmy 3aKOHOATENbCTB rocyn,apcra—
4neHoB B 06NacT paaMeLLIeH s Ha pbiHKE SNeKTPooBopyAoBaHMS, MPeaHA3HAYEHHOTO AMs UCTIONB30BaHS B ONpeenieHHbIX Npeaenax HanpsbkeHnst”.

CepuitHbIii BbIMyCK.

TOBAP CEPTU®ULIMPOBAH

OpraH no ceptudvkauym "POCTECT- Mockea" ,
yruua XuthHas, A. 14, ctp. 1; 117418, Mocksa, HaxumoBckuin npocr., 31
(dbaktnyeckuin), TenedoH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)

6682893, E-mail: office@rostest.ru

WarotoButens: U3rotoeutens: brnak sHa [dekkep XonavHre MMEX, Mepmanus,

65510, gwraiiH, yn. Bniak aHa Jekkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

HeoBxoanmo XpaHuTb B CyXOM MeCTe, BAANM OT MCTOYHMKOB MOBbILLEHHBIX
Temneparyp 1 BO3AECTBUSA COMNHEYHbIX fyyelt. Mpu xpaHeHum
Heobx0auMo usberaTtb peskoro nepenaaa Temneparyp. XpaHeHve 6e3
YNakoBK/ He AomMycKaeTest

Cpok crnyxGbl.

Cpok cryxGbl nsgenvs coctaensieT 5 net. He pekomeHayeTcst k
aKCTMyaTaLym Mo UCTEYEHUM 5 NeT XpaHeHUs! C AaTbl M3roTOBNeHNs Ges
npeaBapuTeNieHON NPOBEPKU.

[lata 13rotoBneHms (Koa AaTbl) yKasaHa Ha KOpIyce MHCTPyMEHTa.

Koa AaThl, KOTOpbIVA TaKKe BKIKOHAET rof UrOTOBNEHMS, OTLLTaMMOBaH
Ha MOBEPXHOCTM Kopryca upenms.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —roq U3roToBneHus, 46-Heaens U3roToBNEHUs.
OnpeneniTs MECsIL| U3rOTOBIEHWS MO YKa3aHHON HeAere N3roTOBMEHs
MOXHO COTTIacHO NPUBELEHHON Hbke Tabrmue.

Agpec: 119049, r. Mockea,

YNONHOMOYEHHOE M3rOTOBUTENEM H0p.SINLIO:

000 "CraHnu bniak 3HO ﬂ,eKKep" 117485, ropog, Mocksa, yrvua
O6pyqesa, aom 30/1, cTpoeHme 2

TenecoH: + 7 (495) 258-3981, hakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CBefieH1si 0 UMNopTEPe YKkasaHbl B COMPOBOAUTENBHOMN
[IOKyMEHTaLMW WM Ha YNakoBKe

TpaHcnopTHpoBKa.

KaTeropuyecku He fonyckaeTcs nageHue 1 niobble MexaHndeckve
BO3AEVCTBYS HA YNAKOBKY MpW TPAHCMIOPTUPOBKE.

IMpu paarpyake/norpyske He AOMYCKaeTCs UCTIOMNb30BaHe MioGoro
BUa TEXHWKM, paGoTaIOLLEN MO MPUHLMMY 32)KMMa YNakoBKAA.

MepeyeHb KPUTUYECKUX OTKA30B, BO3MOXHbIE OLUMGOYHbIE
AeNCTBUA NepcoHana.

He nonyckaeTcs akcrinyatauvs uanenmsi:

-Mpu nosiBnEeHMM AbiMa 13 Kopryca usaenvs

-Ipw noBpeXXaeHHOM 1/ U oroneHHOM CEeTEBOM Kabene

-NpY MOBPEXIEHNN KOPMYCa U3ENNS, 3aLLMTHOTO KOXYXa, PYKOSITKM
-V MoNaaaHIUM XUAKOCTU B KOPMyC

-MpY BO3HUKHOBEHIM CUTMbHOI BUGpaLM

-NpY BO3HUKHOBEHIM CUTBHOTO  UCKPEHISt BHYTPU Kopryca
Kputepum npeaenbHbLIX COCTOSIHUNA.

-Mpy NoBpeXAEHHOM /WM OTONEHHOM CETEBOM Kaberne

-Npu MOBPEXIEHUN KOPNYca U3enis

Mecay, | AinBapb |®espann| Mapt | Anpenb Mait WioHb Wionb Asryct |C 6pb| OKTA6pL | HoA6pbL | lekabpb npousr::Acraa

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49

3 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
% 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018

x 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49

] 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
% 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019

T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49

= 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
% 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020

T 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49

|3 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
:)() 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021

T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49

& 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
2’(’ 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022

T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1
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TEZGAH TiPi TESTERE
DWE7485

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DWE7485
Voltaj Ve 230
Tip 1
Anma giris giici W 1850
Yitksiiz hiz min” 5800
Bicak capi mm 210
Bicak deligi mm 30
Bicak kanali mm 18
Bicak et kalinlig mm 13
Yarma bicagi kalinligi mm 1,6
90°'de kesme derinligi mm 65
45°de egik kesme derinligi mm 45
Yarma kapasitesi (Bicagin sag tarafi) mm 622,3
Yarma kapasitesi (Bicadin sol tarafi) mm 318
(Galisma yiizeyi ebatlar mm 485 x 485
Genel boyutlar mm  605x605x330
Agirhik kg 22

EBu standart uyarinca qiiriiltii ve/veya titresim dederleri (triaks vektor toplam):
EN 62841-1-2015

Lpa  (ses basincr diizeyi) dB(A) 90
Lwa (akustik giic diizeyi) dB(A) 107
K (akustik gict belirsizlii) dB(A) 3

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya gurtlti emisyonu
duzeyi, EN62841'de belirtilen standart teste uygun olarak
olcllmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir &n degerlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya glrilti emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar igin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gliriilti emisyonu degisebilir. Bu, toplam
calisma stresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
olctide artirabilir.
Titresim ve/veya glrtilti maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapal kaldigi veya ¢calistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresindeki maruziyet
diizeyini 6nemli élctide azaltabilir.

Operatdrii titresim ve/veya glriltinin etkilerinden
korumack icin asadidakiler gibi ilave giivenlik dnlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim icin uygundur), calisma sdrelerini iyi
organize edin.

AT Uygunluk Beyanati
Makine Direktifi

C€

Tezgah Tipi Testere

DWE7485

DEWALT, Teknik Ozellikleri bolimiinde aciklanan bu tiriinlerin
asadida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

Bu drtnler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, litfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

U e s

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stra3e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

09.08.2019

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tamimlar: Giivenlik Talimatlar

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.
TEHLIKE: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlan gosterir.
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A Elektrik carpmasi riskini belirtir.

A Yangin riskini belirtir.

ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik

uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik ozellikleri

okuyun. Asagida listelenen tiim talimatlara uyulmamasi

elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara

neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI

ILERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya akui/pille (sarjli) ¢calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1)

2

~

Calisma alaninin Giivenhigr

a) Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve

karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve

tozlarin bulundudgu yerler gibi yanici ortamlarda

calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari

atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

c) Birelektrikli aleti calistirirken ¢cocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

b)

Elektrik Giivenhgi

a) Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.

Fis iizerinde kesinlikle hi¢bir degisiklik yapmayin.

Toprakli elektrikli aletlerde hi¢bir adaptor fisi

kullanmayin. Degistiriimemis fisler ve uygun prizler

elektrik caromasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi

topraklanmamis yiizeylerle viicut temasindan

kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ydiksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

c) Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya

islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik caromasi

riskini arttiracaktir.

Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla

kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan

tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢tkartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli par¢alardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti acik havada ¢alistiriyorsaniz,

acik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu

kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmasi elektrik carpmasi riskini azaltir.

f) Eger bir elektrikli aletin nemli bir bolgede
calistiriimasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

b)

d)

e

~

3) Kisisel Glivenhk

4

-

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

h

=

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan givenlik ayakkabilar, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

Istem disi calistiriimasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz
diigme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdacki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan once tiim ayarlama
anahtarlarini gikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine
olanak tanr.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli pargalardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.
Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullanilimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin
keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili
glivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikh Aletlerin Kullanimi
ve Bakimi

a)

b

=

c)

Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz iin

dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
guvenli calisacaktir.

Diigme a¢miyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tiim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.
Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi éncesinde fisi gii¢ kaynagindan
cekin ve/veya ejer demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tlir 6nleyici glivenlik
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d

e

)

~

f)

h

=

tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak ¢calistinimasi
riskini azaltacaktir.

Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlan bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.
Hareketli parcalardaki hizalama hatalarini ve
tutukluklari, par¢alardaki kirllmalar ve elektrikli
aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin ¢cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dsikttr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.
Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve ¢calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu g6z 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin
ongoriilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi
tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve iizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde
muhafaza edin. Kaygan tutamakiar ve tutma yerleri,
beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

5) Servis
a) Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek parcalarin

kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin giivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Tezgah Tipi Testereler icin Giivenlik
Talimatlan

1) Siperle ilgili Uyarilar
a) Siperleri yerinde muhafaza edin. Siperler ¢alisir

b

=

c)

d

=

durumda ve dogru sekilde monte edilmis olmalidir.
Gevsemis, hasar gérmdis veya dogru sekilde islev
gostermeyen bir siper onarilmali veya dedistirilmelidir.
Her tiirlii diiz kesim uygulamasi igin testere bicagi
siperi, yarma bi¢agini daima kullanin. Testere
bigadinin is parcasinin kalinligi boyunca komple kesim
yaptigi diiz kesim islemlerinde siper ve diger gtivenlik
dlizenekleri yaralanma riskini azaltmaya yardimci olur.
Siper veya yarma bigaginin ¢ikartilmasini gerektiren
bir islemin (6rn. kanal agma veya tekrar kesim
islemleri) tamamlanmasinin ardindan koruma
sistemini derhal yeniden takin. Siper ve yarma bicadi
yaralanma riskini azaltmaya yardimci olur.

Testere bicaginin diigme a¢ik konuma getirilmeden
once siper, yarma bicagi veya is par¢asina temas
etmediginden emin olun. Bu bahsedilenlerin testere

2
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bigadiyla yanlishkla temas etmesi tehlikeli bir duruma
neden olabilir.

e) Yarma bigcagini bu talimat kilavuzunda anlatilan
sekilde ayarlayin. Hatali bosluk verme, konumlandirma
ve hizalama, yarma bigadinin geri tepmeyi azaltmada
yetersiz olmasina neden olabilir.

f) Yarma bigaginin ¢calismasi icin, bunlarin is parcasina

temas etmesi gerekir. Yarma bi¢agi, bigagin temas

etmesi icin ¢cok kisa mesafede olan is pargalarinin
kesimi sirasinda islevsiz kalir. Bu tir kosullarda bir geri
tepme yarma bigadi tarafindan énlenemez.

Yarma bi¢agi icin uygun testere bigagini kullanin.

Yarma bicaginin islev gostermesi icin testere bicaginin

capi uygun yarma bicagiyla esit, testere bicaginin gévdesi

yarma bigadindan ince ve testere bicagi kesme genisligi
yarma bicaginin kalinlidina gére daha genis olmalidir.

=

g

Kesim Prosediirii Uyarilar

a) A TEHLIKE: Parmak veya ellerinizi testere
bicaginin yakinina veya kesim hattina dogru

kesinlikle koymayn. Bir anlik dikkatsizlik veya kayma

ellerinizin testere bicagina yonelmesine ve ciddi

yaralanmalarin meydana gelmesine neden olabilir.

Is pargasini testere bigagina sadece dénme yéniiniin

tersine dogru besleyin. [s parcasinin tezgahin (izerinde

ddnen testere bicagiyla ayni yénde beslenmesi is
parcasinin ve elinizin testere bicagina dogru cekilmesine
neden olabilir.

c) Yarmaislemi sirasinda is parcasini beslemek icin
kesinlikle gonye gostergesi kullanmayin ve génye
gostergesi ile capraz kesim sirasinda bir uzunluk
durdurma olarak yarma korkulugunu kullanmayin.
Is parcasinin yarma korkulugu ve génye gostergesi ile
ayni anda yénlendirilmesi bicak sarmasi ve geri tepme
ihtimalini artirir.

d) Yarmasirasinda, is parcasi besleme giiciinii daima
korkuluk ve testere bicagi arasinda uygulayin.
Korkuluk ve testere bicagi arasindaki mesafe
150 mm’den az oldugunda bir itme ¢ubugu ve bu
mesafe 50 mm’den az oldugunda bir itme blogu
kullanin. “fse yardimc” cihazlar elinizi testere bicagindan
glivenli bir mesafede tutmanizi saglar.

e) Sadece iiretici firma tarafindan iiretilmis veya
talimatlara uygun sekilde yapilmis itme ¢ubugu
kullanin. Bu itme cubudu ellerinizle testere bicagi
arasinda yeterli bir mesafe saglar.

f) Asla hasarli veya kesilmis bir itme ¢ubugu

kullanmayin. Hasarli bir itme cubugu kirilarak ellerinizin

testere bicadina kaymasina neden olabilir.

Hic bir islemi “serbest el modunda” yapmayin. Is

parcasini yerlestirmek ve yonlendirmek icin yarma

korkulugu veya gonye gostergesi kullanin. “Serbest el”
is parcasini desteklemek veya ydnlendirmek icin bir yarma
korkulugu veya génye gdstergesi yerine ellerin kullaniimasi
anlamina gelmektedir. Serbest elle kesim hizalama
hatalar, bicak sarmasi ve geri tepmeye neden olur.

b

=

=

g
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h) Kesinlikle dénen testere bicaginin etrafi veya

J)

k

)

tizerinde uzanmayin. Bir is parcasina bu sekilde
ulasiimaya ¢alisiimasi kaza sonucu hareketli testere
bigagina temasa yol agabilir.

Uzun ve/veya genis is par¢alarinda esit seviyeyi
korumak icin testere tezgahinin arka ve/veya
kenarlarina ilave is parcasi destegi saglayin. Uzun
ve/veya genis bir is parcasi kontrol kaybi, testere bicaginin
sarmasi ve geri tepmeye neden olacak sekilde tezgahin
kenarinda ekseni lizerinde dénme egilimindedir.

Is parcasini esit hizla besleyin. Is parcasini biikmeyin
veya katlamayin. Sikisma meydana gelirse aleti
derhal kapatin, aletin fisini ¢ekin ve ardindan
stkismayi giderin. [s parcasinda sikisan testere bicadi geri
tepmeye neden olabilir veya motoru durdurabilir.

Kesilen malzeme pargalarini testere ¢alisiyorken
atmaya ¢alismayin. Malzeme korkuluk arasinda
veya testere bicagi siperinde sikisabilir ve
parmaklariniz testere bigagina cekilebilir. Malzemeyi
¢lkartmadan énce testereyi kapali konuma getirin ve
testere bicadi tam durana kadar bekleyin.

2 mm’den kalin is par¢alarinda yarma islemi
yaparken tezgahla temas eden bir ilave korkuluk
kullann. Ince bir is parcasi yarma korkulugunun altinda
takilabilir ve bir geri tepme olusturabilir.

3) Geri Tepme Nedenleri ve ilgili Uyarilar

Geri tepme sikismis, takilmis bir testere bicagi veya testere
bicadiyla is parcast arasinda kesim hatti hizasinin uyusmamasi
nedeniyle veya is parcasinin bir kisminin testere bicagi ve
yarma korkulugu veya baska bir sabit nesne arasinda sikismasi
durumunda is parcasi tarafindan verilen ani bir tepkidir.

Daha sik olarak geri tepme sirasinda is parcasi testere bicaginin
arka kismi tarafindan tezgahtan yukari kaldirilir ve operatére
dogru itilir. Geri tepme, testerenin yanlis kullanilmasindan ve/
veya hatali kullanma prosediir veya sartlarindan kaynaklanir ve
asadida verilen uygun tedbirler alinarak nlenebilir.

a) Kesinlikle testere bicagiyla ayni hatta durmayin.

b

C

d

e
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Viicudunuzu daima korkuluk gibi testere bicaginin
ayni tarafinda konumlandirin. Geri tepme is parcasini
yliksek bir hizla testere bicaginin dniinde ve ayni hattinda
duran kisilere dogru firlatabilir.

Is parcasini cekmek veya desteklemek icin asla
testere bicaginin iizerinden veya arkasindan
uzanmaya ¢alismayin. Yanlishikla testere bicagiyla
temas meydana gelebilir veya geri tepme nedeniyle
parmaklariniz testere bicagina cekilebilir.

Kesilen is parcasini kesinlikle donen testere bicagina
dogru tutmayin veya bastirmayin. Kesilen is parcasinin
dbnen testere bicagina dogru bastinimasi bir bigak
sarmasi ve geri tepme durumu olusturur.

Korkulugu testere bicadiyla paralel olacak sekilde
hizalayin. Hatali hizalanmis bir korkuluk is parcasini
testere bicadina sikistirir ve bir geri tepme olusturur.

Kanal agma veya tekrar kesim islemleri gibi dogrusal
olmayan kesikler yaparken is par¢asini tezgaha

4
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f)
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J)

k)

ve korkuluga yonlendirmek icin bir featherboard
kullanin. Bir featherboard geri tepme durumunda is
par¢asini kontrol etmeyi kolaylastirir.

Monte edilen is pargalarinin kér noktalarinda kesim
yaparken ekstra dikkatli olun. Cikinti yapan testere
bicadi geri tepmeye neden olabilecek nesneleri kesebilir.
Testere bicaginin sikismasi ve geri tepmesi riskini en
aza indirmek icin biiyiik parcalari destekleyin. Biiyiik
parcalar kendi agirliklarindan dolayi bel vermeye
meyillidirler. Tezgahin (izerine sarkan panelin tim
kisimlarinin altina destek ler) yerlestirilmelidir.
Biikiilmiis, diigiimlii, egilmis veya bir génye
gostergesi ile veya korkuluk boyunca yénlendirmek
i¢in diiz bir kanala sahip olmayan is parcalarini
keserken ekstra dikkat edin. Biikilmus, digimlii

veya egilmis bir is parcasi dengesizdir ve kanalin testere
bicadiyla yanlis hizalanmasina, bicak sarmasina ve geri
tepmeye neden olabilir.

Dikey veya yatay olarak bir araya getirilmis, birden
fazla is pargasini kesinlikle kesmeyin. Testere bicagi
bir veya birden fazla parcayi kaldirabilir ve geri tepmeye
neden olabilir.

Testereyi, testere bicadi is parcasinin icinde yeniden
calistirirken, testere bigagini kesigin iginde testere
disleri malzemeye temas etmeyecek sekilde
ortalayin. Testere bicadi sikisirsa, yeniden ¢calistinldiginda
is parcasi yukari kalkabilir ve geri tepmeye neden olabilr.
Testere bicaklarini temiz, keskin ve uygun sekilde
ayarlanmis olarak muhafaza edin. Biikiilmiis veya
catlak ya da kirik disleri bulunan testere bicaklarini
kesinlikle kullanmayin. Keskin ve dogru sekilde
ayarlanmis testere bigaklari bicak sarmasi, takilma ve geri
tepmeyi en aza indirir.

Tezgah Tipi Testere Calistirma Prosediirii
Uyarilan

a)

b

=

c)

d)

Tezgah montaj pargasi ¢ikartilirken, testere bicagi
degistirilirken veya yarma bicagi ya da bicak siperi
ayarlamalari yapilirken ve o sirada makineyi kontrol
eden kimse bulunmadiginda tezgabh tipi testereyi
kapatin ve gii¢ kaynagindan ayirin. Alinacak dnlemler
kazalarin 6nlenmesini saglar.

Tezgah tipi testereyi kesinlikle tek basina ¢alisir
konumda birakmayin. Aleti kapatin ve tamamen
durana kadar aletin basindan ayrilmayin.

Kendi basina ¢alisan bir testere kontrol edilemeyecek

bir tehlikedir.

Tezgah tipi testereyi ayaklarinin iyi ve dengede
oldugu diiz ve iyi aydinlatmali yerlere koyun.
Tezgah, is parcasini kolayca ele alabileceginiz yeterli
alan sunan bir yerde kurulmalidir. Etrafi dar ve sinirli,
karanlik ve dtiz olmayan kaygan zeminler kazalara
davetiye ¢ikartir.

Tezgah testeresinin ve/veya toz toplama
diizeneginin altindaki talaglari diizenli
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olarak temizleyin. Biriken talas yanicidir ve kendi

kendine tutusabilir.

Tezgah testere saglam sekilde sabitlenmelidir.

Diizgtin sabitlenmeyen bir tezgah tipi testere yerinden

oynayabilir veya devrilebilir.

f) Tezgah testereyi acik konuma getirmeden dnce

tezgah lizerindeki aletleri ve ahsap parcalarini vb.

kaldirin. Dikkat dagitici seyler veya olasi bir sikisma
tehlikeli olabilir.

Her zaman dogru boyut ve sekilde mil deligi olan

testere bicaklari (elmasa karsi yuvarlak) kullanin.

Montaj donanimina uygun olmayan testere bigaklari

dengesiz ¢calisip kontrol kaybina neden olacaktir.

Flans, testere bicagi rondelasi, civata veya somun

gibi hasar gérmiis veya hatali testere bicagi

montaj elemanlarini kesinlikle kullanmayin. Bu
montaj elemanlar ézel olarak sizin testereniz iin,
glivenli calisacak ve optimum performans gdsterecek
sekilde tasarlanmistir.

i) Kesinlikle tezgah testeresi iizerinde ayaga
kalkmayin, onu bir merdiven gibi kullanmayin. 8u,
alet devrilirse veya kazara kesme aletiyle temas edilirse
ciddi yaralanmayla sonuglanabilir.

j) Testere bigaginin dogru yonde dénecek sekilde
monte edildiginden emin olun. Bir tezgah
testerede taslama diski, tel fir¢a veya asindirici
disk kullanmayin. Dogru olmayan testere bicagi
kurulumu veya dnerilmemis aksesuar kullanimi ciddi
yaralanmayla sonuclanabilir.

e
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Testere Tezgahlan icin ilave Giivenlik

Talimatlan
UYARI: Plastik, 1slak ahsap ve diger malzemelerin
kesilmesi bicak uclarinda ve testere gdvdesinde erimis
materyal birikmesine sebep olur ve bicadin asiri isinmasi
ve kesim esnasinda takilma riski artar.
Bicaklarin dogru yénde déndiigiinden ve dislerin testere
tezgahinin 6niind gosterdiginden emin olun.
Herhangi bir isleme baslamadan énce tim kelepce kollarinin
sikioldugundan emin olun.
Tiim bigak ve flanslarin temiz ve kelepge pulunun genis
ylizeyinin bigadin karsisinda oldugundan emin olun. Mil
somununu saglam sekilde sikin.
Yarma bicaginin bicaktan dogru mesafede ayarlandigindan
emin olun — maksimum 8 mm.

Ust ve alt siperler yerinde degilken testereyi asla calistirmayin.

Bicagi hareketliyken yaglamayin.

ftme cubugunu kullaniimadiginda her zaman saklama
yerinde bulundurun.

Siperi tutma veya tasima icin kullanmayin.

Testere bicagina yan basing uygulamayin.

Asla hafif alasim kesmeyin. Makine bu tir uygulamalar
icin tasarlanmamistir.

Asindirici disk veya elmas kesme carklari kullanmayin.

Kanal agma, yarma veya oluk agma
uygulamalarinda kullanilamaz.
Makinede ariza durumunda, makineyi hemen kapatip gli¢
kaynadiyla baglantisini kesin. Arizayi rapor edin ve arizali
makineyi, baskalari tarafindan kullaniimaya ¢calisiimasini
Onlemek icin uygun sekilde isaretleyin.
Testere bicag kesim sirasinda anormal par¢a besleme
kuvveti nedeniyle bloke olursa, DAIMA makineyi kapatip giic
kaynagiyla baglantisini kesin. Uzerinde calistiginiz parcay
¢ikanin ve testere bicaginin rahatca dénddigiinden emin olun.
Mackineyi acin ve daha az parca besleme kuvveti uygulayarak
yeni kesim islemini baslatin
Kontroltin kaybedilmesine veya geri tepmeye neden
olabilecedi icin gevsek malzeme parcalarindan olusan bir
desteyi KESINLIKLE kesmeyin. Tim malzemeleri saglam
sekilde destekleyin.
Bicak siperinin uygun sekilde yerlestirildiginden emin olun.
Kesim yaparken, daima is par¢asina dogru bakmalidir.
Testere Bicaklan
Teknik Veriler bélimUinde belirtilen boyutlara uymayan
testere bicaklarini kullanmayin. Bicagin mile uymasini
saglamak icin pul kullanmayin. Ahsap veya benzeri
malzemeler icin kullanilacaksa yalnizca bu kilavuzda belirtilen
ve EN847-1 uyumlu bigaklar kullanin.

Testere bicaginin maksimum hizi, anma degeri plakasi
lzerinde belirtilen hiza gére daima daha yiksek veya en
azindan o dedere esit olmalidr.

Testere bicagi capr aletin anma dederi plakasindaki degerlere
uygun olmalidir.

Ozel olarak tasarlanmis giirtiltii azaltici bicaklar kullanmay
dikkate alin.

Yiiksek nitelikli celik (HS) testere bigaklarini kullanmayin.
Catlamis ya da hasarli testere bicaklarini kullanmayin.

Kesilecek malzeme icin dogru testere bicagini sectiginizden
emin olun.

Kesme bigadi ve sert malzeme kullanirken her zaman uygun
eldivenleri takin. Testere bicaklart mimkdn olan her asamada
birtasiyict icerisine tasinmalidir.

Diger riskler
Asagidaki riskler testere kullanmanin dogasinda vardir:
dbnen parcalara dokunmaktan kaynaklanan yaralanmalar
ilgili givenlik diizenlemelerinin uygulanmasi ve giivenlik
cihazlarinin kullaniimasina ragmen, bazi risklerden kaginmak
mumkin degildir. Bunlar:
Isitme kaybi.
Ddnen testere bicaginin kapatiimamis parcalarindan
kaynaklanan kaza riski.
Korunmasiz ellerle bicaklari dedistirirken yaralanma riski.
Siperleri acarken parmaklarin sikismasi riski.

Ahsap, 6zellikle mese, kayin ve MDF keserken ortaya ¢cikan
tozun solunmasindan kaynaklanan saglik tehlikeleri.

Asagidaki etmenler guriiltd dretimini etkilemektedir:
kesilecek malzeme
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testere bicadinin tipi
besleme glicti
makine bakimi
Asagidaki etmenler toz miktarini etkilemektedir:
asinmis testere bigadi
20 m/sn'den diistik hava hizina sahip toz toplayici
lizerinde ¢alistiginiz parca tam olarak yerlestiriimemesi

Elektrik Giivenligi
Den elektriska motorn har konstruerats for endast en spanning.
Kontrollera alltid att strémforsdrjningen motsvarar spanningen
pa klassificeringsplattan.

DEWALT aletiniz EN62841 standardina uygun olarak
D cift yalitmlidir; bu nedenle, topraklama kablosuna

gerek yoktur.

Elektrik kablosu hasar gérirse, yalnizca DEWALT veya yetkili bir
servis tarafindan degistirilmelidir.
NOT: Bu cihaz, kullanici baglanti noktasinda (elektrik baglanti
kutusu) izin verilen en fazla sistem empedansi Zmax 0,25 Q
olan bir gti¢ kaynagi sistemi ile baglanti amaclidir. Kullanici, bu
cihazin yalnizca yukaridaki gerekliligi karsilayan bir gl sistemine

baglandigindan emin olmalidir. Gerekirse, kullanici, arabirim
noktasindaki sistem empedansini elektrik sirketinden 6grenebilir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Uzatma kablosu kullaniimasi gerekiyorsa bu aletin giris gliciine
(Teknik Ozellikleri bakin) uygun onayli bir 3 damarli uzatma
kablosu kullanin. Minimum iletken boyutu 1,5 mm?dir;
maksimum uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalarn icermektedir:
1 Kismen monte edilmis makine
1 Paralel korkuluk diizenegi

1 Gonye korkulugu

1 Testere bicadi

1 Ust bicak siper tertibat

1 Bogaz plakasl

2 Bicak anahtarlar

1 Tozemme adaptori

1 Kullanim kilavuzu

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan énce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayiin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.

Koruyucu gozltk takin.

Yz maskesi kullanin.

Ellerinizi kesme alanindan ve bigaktan uzak tutun.

m Tagima noktasi.

Tarih Kodu Konumu (Sek. A)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu 25 gdvdeye basilidi.
Omek:

B0

2019 XX XX
imalat Yil

Agiklama (Sek. A, C)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

1 Tabla 15 Bogaz plakasi

2 Bicak 16 Paralel Korkuluk

3 Kesim élcegi gostergesi 17 Korkuluk mandali

4 ince ayar dugmesi 18 Dar yarma korkulugu/

5 Ray kilit kolu destek uzantisi

6 Bicak yiiksekligi ayar kolu 19 Bicak anahtarlan

7 Egim kilit dogmesi (saklama yer)

8 Acma/Kapama diizenegi 20 [tme cubugu (saklama yeri)

21 Yarma bigagi (dogrudan
olmayan kesme) (Sek. C)

22 Gonye gostergesi
saklama yeri

23 Kablo tutucu

24 DE7400 braket
montaj delikleri

9 Montaj delikleri

10 Gonye gostergesi

11 Bicak siper tertibati

12 Tasima kolu

13 Toz toplama portu

14 Siper toz toplama portu

Kullanim Amaci
Tezgah testereniz, ahsap benzeri ve plastik gibi cesitli
materyallerin profesyonel yarma, ¢apraz kesim, gényeleme ve
egim verme islemleri icin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu tezgah tipi testere profesyonel kullanim amagli bir
elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZiN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu Uriin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama giicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya stirekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu driin
ile kontrol altinda tutulmalidir.
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MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari so6kiip takmadan once aleti kapatin ve
glic kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

Ambalajmdan Cikarma
Testereyi ambalaj materyalinden dikkatli bir sekilde ¢ikarin.
Makine, yarma korkulugu, gonye géstergesi, tozemme
adaptord ve siper tertibati haric tamamen monte edilmistir.
Asagida belirtilen talimatlar dogrultusunda
kurulumu tamamlayin.

Testere Bicaginin Takilmasi (Sek. A, B)

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

A UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, testere bigadini
tutarken is eldiveni takin.

A UYARI: Yeni bir bicagin disleri cok keskindir ve
tehlikeli olabilir.

A UYARI: Testere bicagi bu boliimde gosterildigi
sekildedegistirilmelidir. Yalmzca Teknik Ozellikleri
bélimdinde belirtilen testere bicaklarini kullanin.
Onerdigimiz model DT99565. Diger testere
bicaklarini ASLA kullanmayin.

NOT: Bu aletin bicag fabrikada monte edilmektedir.

. Yikseklik ayar kolunu @ saat yonlinde dondirerek testere

bicag milini maksimum yiksekligine getirin.

. Bogaz plakasini 15 cikartin. Bkz. Bogaz
plakasinin takilmasi.

. Anahtarlan 19 kullanarak, saat yoninun tersinde
dondirmek suretiyle mil somunu 26 ve kelepge pulunu 27
testere milinden cikarin.

. Bicak diglerinin 2 tezgahin 6n tarafini gosterdiginden emin
olarak, testere bicagini mile 28 yerlestirin. Testere bicaginin
ic pulun ve dis kelepce pulunun 27 karsisinda oldugundan
emin olarak pullari ve mil somununu mile takin ve mil
somununu 26 elinizle sikabildiginiz kadar sikin. Flangin en
genis agisinin bicagin karsisinda oldugundan emin olun. Mil
ve pullarda toz ve pislik bulunmadigindan emin olun.

. Mil somununu sikarken milin dénmemesi icin, bicak
anahtarinin agik ucunu A9 kullanarak mili sabitleyin.

. Bicak anahtarinin kapali ucunu kullanin ve mil
somununu 26 saat yoninde dondurerek sikin.

7. Bogaz plakasini degistirin.

UYARI: Bicaklari degistirdikten sonra her zaman
yarma korkulugu géstergesini ve bicak siperi tertibatini
kontrol edin.
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Bicak Siper Tertibati/Yarma Bicaginin Monte
Edilmesi/Sokiilmesi (Sek. A, )

UYARI: Tiim kesim stiresince siper tertibatini kullanin.

1. Testere bicagi milini maksimum yukseklige ayarlayin.

2. Yarma bicagi kelepce topuzunu 29 gevsetin (minimum
U tur).

3. Yarma bigagi kilit pimini devre disi birakmak icin kelepce
topuzunu topuz Uzerindeki siyah oklarla belirtildigi
gibi cekin.

4. Kelepge topuzunu ¢ekerken yarma bicagini kelepcenin
disina dogru kaldirn. Ardindan bigak kilavuzu dlizenegini en
dUsuk seviyeye inene kadar kelepceye dogru kaydirin.
NOT: Bicak kilavuzu diizenegi ve yarma bigagini kelepceye
ayni anda takmayin.

5. Kilit pimini takmak icin kelepce topuzunu serbest birakin.
Pimin devrede oldugundan emin olmak icin bigak siperini
hafif yukan dogru cekin.

6. Yarma bicagi kelepce topuzunu sikin.

NOT: Yarma bicag icin de ayni prosedur( takip edin.
UYARI: Tezgah testereyi bir glic kaynagina baglamadan
veya kullanmadan dnce her zaman bicak siperi
tertibatinin dogru hizalandigini ve testere bicagiyla
arasindaki agikligin dogru oldugunu teyit edin. Her agi
degisiminde hizalamayi kontrol edin.

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin,

bigak tertibatt mandallarla sabitlenmemisse

testereyi CALISTIRMAYIN.
Dogru sekilde hizalandiginda yarma bicagi 21 bicakla hem
tezgah seviyesinde hem de bicagin Ust kisminin seviyesinde
hizali olacaktir. Bir mastar kullanarak bicagin 2 yarma
bicagiyla 21 hizalandigindan emin olun. Gii¢ baglantisi
yokken, bicak egim ve yikseklik ayarlarini en yiiksek seviyeye
getirerek bicak siper tertibatinin her tiirli islemde bicaga temas
etmediginden emin olun.

UYARI: Bicak siper tertibatinin dogru takilmasi ve

hizalanmasi giivenli kullanim icin cok 6nemlidir!

Bogaz Plakasinin Takilmasi (Sek. D)

1. Bogaz plakasini 15 Sekil D'de gosterildigi sekilde hizalayin
ve bogaz plakasinin arkasindaki tirnaklar tezgahin
arkasindaki yuvalara yerlestirin.

2. Tezgahi sabitlemek icin kilit vidasini 30 bir tornavida
yardimiyla saat yonunde 90° cevirin.

3. Bogaz plakasinin yiikseltmek ve alcaltmak igin dort ayar
vidasi vardir. Dogru sekilde ayarlandiginda, bogaz plakasinin
on tarafi tezgah ylzeyiyle ayni seviyede veya biraz altinda
olmali ve sabitlenmelidir. Bogaz plakasinin arka tarafi
tezgahla hizali veya tezgahin biraz tizerinde olmalidir.

UYARI: Testerenizi asla bogaz plakasi olmadan
kullanmayin. Eskimis veya hasar gérmds bogaz plakasini
derhal degistirin.
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Bogaz Plakasinin Cikartilmasi
1. Bogaz plakasini 15 kilit vidasini 30 bir tornavida yardimiyla
saatin tersi yénde 90° ¢evirin
2. Bogaz plakasini testerenin i¢ kismina yonlendirmek
icin yukari ve asagi cekin. Testereyi bogaz plakas
olmadan KULLANMAYIN.

Yarma Korkulugunun Takilmasi (Sek. E)
Yarma korkulugu tezgah testerenizin sag tarafinda iki
pozisyonda [0 mm ila 510 mm yarma i¢in Pozisyon 1 47 ve
100 mmiila 610 mm yarma icin Pozisyon 2 47 ] ve sol tarafinda
bir pozisyonda kurulabilir.

. Korkuluk mandallarini 17 agin.

. Korkulugu bir agida sabit tutarak, tespit pimlerini 47 (6n
ve arka) korkulugun Ust yuvalariyla 31 birlikte korkuluk
rayina hizalayin.

. Ust yuvalari pimlere dogru kaydirin ve raya oturana kadar
korkulugu asagi dogru donddrin.

4. On ve arka mandallari 17 kullanarak korkulugu

raya sabitleyin.

Tezgaha Sabitleme (Sek. A)

Makine gévdesinde her bir taraftaki ayaklar arasinda bir
tezgaha sabitlemeyi saglayan iki delik @ bulunmaktadir.
Delikleri ¢apraz olarak kullanin.
Kullanimi gelistirmek icin makineyi minimum 15 mm
kalinhgindaki bir kontrplak parcasinin tizerine sabitleyin.
Kullanim sirasinda kontrplak parcasi tezgaha kelepceyle
sabitlenebilir. Bu da kelepceleri serbest birakarak makinenin
daha kolay taginmasini saglar.
Ayrica testere ayaklarinin altinda DE7400 braketlerine montaj
amaciyla koyulmus delikler 24 mevcuttur.

AYARLAR
Bicak Ayari

Bicagin Hizalanmasi (Gonye Yuvasina Paralel)
(Sek. F)
UYARI: Kesme Tehlikesi. Bicagin bogaz plakasina temas
ederek kisisel yaralanmaya sebep olmadigindan emin
olmak igin bicagi 0° ve 45 *de kontrol edin.
Bicak tezgah tizerinde génye yuvasiyla hizali degil gibi
duruyorsa, hizalanmasi gerekecektir. Bicagi ve gonye yuvasini
tekrar hizalamak icin asagidaki prosediir(i izleyin:
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi
yaralanmaya neden olabilir.

1. 5 mm altigen anahtar kullanarak, tezgahin alt tarafinda
bulunan arka pivot destek sabitleyicileri 32, destedin sada
sola hareket etmesine yetecek kadar gevsetin.

2. Destegi bicak génye gostergesi yuvasina paralel olana
kadar ayarlayin.

o=

w

3. Arka pivot destek sabitleyicilerini 12,5 -13,6 Nm'e
kadar sikin.

Bigak Yiikseklik Ayari (Sek. A)

Bicak, bicak ayar kolu @ kullanilarak ytkseltilebilir ve alcaltilabilir.
Kesim esnasinda bigagin Ust tg disinin kesilen parcanin

Ust yUzeyine yetistiginden emin olun. Boylece her zaman
maksimum sayida disin materyali agindirdigindan ve optimum
performansin elde edildiginden emin olunur.

Siper Tertibatinin Bicakla Hizalanmasi
(Sek G)

1. Bogaz plakasini ¢ikarin. Bkz. Bogaz Plakasinin Cikartiimasi
bolumi Montaj ve Ayarlamalar.
2. Bicadi tam kesim derinligine ve 0° aclya ytkseltin.
3. Ug adet kiictik ayar vidasinin 33 konumunu belirleyin.
Bu vidalar yarma bicaginin pozisyonunu ayarlamak
icin kullanilacakr.
4. [ki bicak ucunun karsisina bir diiz kenar yerlestirin. Yarma
bicagi diiz kenara temas etmemelidir.
5. Ayarlama gerekiyorsa iki buyik kilit vidasini 34 gevsetin.
6. Yarma bicaginin pozisyonunu ayarlamak icin kiigiik ayar
vidalarini 33 kullanin. Gerekiyorsa diiz kenar bicagin diger
tarafina yerlestirip ayarlan tekrar yapin.
7. ki byiik kilit vidasini 34 hafifce sikin.
8. Yarma bicaginin dikey ve bicakla hizali oldugunu
dogrulamakicin yarma bicaginin karsisina bir diiz
kare yerlegtirin.
9. Gerekiyorsa, yarma bicagina kareye dikey olacak sekilde
ayarlamak icin vidalarr kullanin.
10. Yarma bicaginin konumunu dogrulamak icin adim 4't
tekrarlayin. Gerekirse adim 5 ila 9 arasini tekrarlayin.
11. Tki buytik kilit vidasini 34 tam sikin.

Paralel Ayarlama (Sek. A, H, 1)

Optimum performans i¢in bicak yarma korkuluguna
paralel olmalidir. Bu ayar fabrikada yapilmaktadir. Yeniden
ayarlamak igin:

Pozisyon 1 Siper Hizalamasi

1. Korkulugu pozisyon 1'de monte edin ve ray kilit kolunu 5
acin. On ve arka raylarda korkulugu destekleyen tespit
pimlerini 47 bulun.

2. Arka tespit pimi vidasini gevsetin ve siperin hizalamasini,
siperdeki yiv Uzerinden, siperin ylzU bicaga paralel olacak
sekilde ayarlayin. Hizalamanin diizgiin bir sekilde yapilmasini
saglamak icin citin yizu ile bicagin 6ni ve arkasi arasindaki
mesafeyi dlctigunizden emin olun.

3. Konum belirleme vidasini sikin ve ayni proseduri bigagin
diger tarafi icin de tekrarlayin.

4. Yarma 6lcegi ibresinin ayarini kontrol edin (Sek. ).

Pozisyon 2 Siper Hizalamasi (Sek. H)
1. Pozisyon 2 siper tespit pimlerini 47, hizalamak icin,
pozisyon 1 pimlerinin hizalandigindan emin olun, bkz.
Pozisyon 1 Siper Hizalamasi.
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2. Pozisyon 2 pimlerini gevsetin, sonrasinda bicak anahtari 19
tizerindeki delikleri pozisyon belirlemede kilavuz olarak
kullanarak pimleri hizalayin (Sek. H).

3. Tespit pimlerini sikin (6n ve arka).

Yarma Olceginin Ayarlanmasi (Sek. H, I)

1. Ray kilit kolunu & agin.

2. Bicagi 0° aclya ayarlayin ve bicaga temas edene kadar siperi

hareket ettirin.

. Ray kilit kolunu kilitleyin.

4. Yarma 6lcegi gostergesinin vidalarini 35 sokin ve yarma
6lceqi gostergesini sifin (O) gosterecek sekilde ayarlayin.
Yarma 6lcegi gdstergesinin vidalarini tekrar sikin. Sari yarma
6lcedi (Ust) yalnizca siper pozisyon 1'de 47 , bicagin sag
tarafinda takiliyken (O mm’den 510 mm'ye yarma icin) dogru
okur, 610 mm yarma pozisyonundayken dogru okuyamaz.
Beyaz yarma dlcedi (alt) yalnizca siper pozisyon 2'de 47,
bicagin sag tarafinda takiliyken (pozisyon 100 mm ila
610 mm yarma) dogru okur.

Yarma 6lcegi yalnizca siper bicagin sag tarafinda takiliyken
dogru okur.

w

Ray Kilidinin Ayarlanmasi ($ek. 1, J)

Ray kilidi fabrikada ayarlanmistir. Tekrar ayarlamaniz gerekirse, su

adimlari izleyin:

. Ray kilit kolunu & kilitleyin.

2. Testerenin alt bolimindeki sikistirma somununu 36 agin.

3. Kilit sistemindeki yay, ray kilit kolunda arzu edilen gerilimi
olusturana kadar altigen cubugu 37 sikin. Sikistirma
somununu tekrar sikin.

4. Testereyi ters cevirin ve kilit kolu acikken siperin hareket
etmedigini teyit edin. Siper halen gevsekse, yayi biraz
daha sikin.

Egim Durdurucu ve Gostergenin Ayarlanmasi
(Sek. K)
1

. Bicak yukseklik ayar kolunu @ durana kadar saat yoniinde
dondurerek bicag yukseltin.

. Yukan ve saga dogru iterek egim kilit kolunu 7 agin. Egim
durdurma vidasini 38 gevsetin.

. Tezgah Uzerine ve bicak disleri arasina bir diiz kare
yerlestirin. Egim kilit kolunun agik veya yukarida oldugundan
emin olun.
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. Egim kilit kolunu kullanarak, egim agisini kareye diiz olacak
sekilde ayarlayin.

. Asagi dogru iterek egim kilidi kolunu sikin.

. Yatak bloguyla sikica birlesene kadar kami dondirmek
icin egim durdurma vidasini 38 cevirin. E§im durdurma
vidasini sikin.

. Egim ac1 élcegini kontrol edin. Gosterge 0°'yi géstermiyorsa,
gosterge vidasini 39 gevsetin ve gostergeyi dogru okuma
yapacadi sekilde ayarlayin. Gosterge vidasini yeniden sikin.

. 45%de tekrarlayin fakat gostergeyi ayarlamayin.
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Gonye Gostergesi Ayarlama (Sek. A)
Gonye gostergesini 10 ayarlamak icin, digmeyi gevsetin,
istenen aclya ayarlayin ve digmeyi sikin.

Viicut ve El Pozisyonu
Tezgah testereyi kullanirken viicudunuzun ve ellerinizin dogru
sekilde pozisyonlandiriimasi, kesimi daha kolay, daha kesin ve
daha guvenli hale getirecektir.
UYARI:

Ellerinizi asla kesim alaninin yakinina koymayin.

Asla ellerinizi bigaga 150 mm’den daha

fazla yaklastirmayin.

Ellerinizi ¢capraz pozisyona getirmeyin.

Iki ayagin da sikica zeminde olmasini saglayin ve

uygun dengeyi koruyun.

Cahistirmadan Once
UYARI:

Uygun testere bigagini takin. Asiri asinmis bicaklari
kullanmayin. Aletin maksimum dén(s hizi testere
bicaginin hizint asmamalidir.
Asini derecede kii¢lik parcalari kesmeye ¢alismayin.
Bicagin serbestce kesmesine izin verin. Zorlamayin.
Kesmeden énce motorun tam hiza erismesini bekleyin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan

A UYARI: Glivenlik talimatlarina ve gecerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

Artan titresim etkilerini azaltmak icin cevre sicakliginin cok
disik olmadigindan, makine ve aksesuarlarin bakiminin iyi
yapildigindan ve is parcasi boyutunun bu makineye uygun
oldugundan emin olun.
UYARI:
Glivenlik talimatlarina ve gecerli diizenlemelere her
zaman uyun.
Makinenin, masa yiksekligi ve denge agisindan
ergonomik durumunuza uygun sekilde
yerlestirildiginden emin olun. Makinenin
yerlestirilecedi bolge, operatdriin gdris agisinin iyi
olmasini ve Uizerinde ¢alisilan parcanin herhangi
bir sinirfama olmaksizin ele alinmasina olanak
taniyacak yeterli serbest alan bulunmasini saglayacak
sekilde secilmelidiir.
Uygun testere bicadini takin. Asiri derecede asinmis
bicaklari kullanmayin. Aletin maksimum dén(is hizi
testere bicaginin hizinr asmamalidir.
Asiri derecede ktictik parcalari kesmeye calismayin.
Bicadin serbestce kesmesine izin verin. Zorlamayin.
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Kesmeden dnce motorun tam hiza erismesini bekleyin.

Tiim kilitleme topuzlarinin ve kelepce kollarinin siki
oldugundan emin olun.

Testere elektrik kaynagina bagliyken ellerinizi asla
bigak alanina koymayin.

Testereyi asla rastgele kesim icin kullanmayin!
Egri, ezik veya birlestirilmis parcalar Gizerinde kesim
yapmayin. Yarma korkulugu veya génye siperinin
yaninda olacak en az bir diiz ve plrtizstiz kisim
mevcut olmalidir.

Geri tepmeyi engellemek icin uzun parcalar her
zaman destekleyin.

Bicak ¢alisirken bicadin etrafinda kalan

parcalari almayin.

A¢ma ve Kapatma (Sek. A, L)

Testerenizin agma/kapama anahtarr 8 cesitli

avantajlar sunmaktadir:
Voltaj olmadiginda birakma 6zelligi: herhangi bir nedenle
glictin kapatilmasi gerekirse salter glic verilmeden 6nce
bilingli olarak sifirlanmalidir.
Makineyi agmak icin, yesil baslatma digmesine 40 basin.
Makineyi kapatmak icin, kirmizi durdurma
digmesine 41 basin.

Kilitleme Ozelligi Talimatlari

Testereyi kilitlemek tzere bir asma kilit takmak icin digmenin
tizerindeki bir kapak asadi katlanir. Maksimum 6,35 mm ¢ap ve
minimum 76,2 mm acikliga sahip bir asma kilit énerilir.

Korkuluk Kullanimi (Sek. A, M)

Ray Kilit Kolu

Ray kilit kolu 5 korkulugu sabitleyerek kesim esnasinda
hareket etmesini engeller. Ray kolunu kilittemek icin asagiya
ve testerenin arkasina dogru bastirin. Agmak icin yukariya ve
testerenin 6n tarafina dogru cekin.

NOT: Yarma islemi esnasinda ray kilit kolunu mutlaka kilitleyin.

Destek Eklentisi /Dar Yarma Korkulugu

Tezgah testereniz, tezgah testerenin boyunu asan isler icin bir
destek eklentisi icermektedir.

Dar yarma korkulugunu destek pozisyonunda kullanmak igin,
Sekil M'da gosterildigi sekilde bulundugu yerde déndriin

ve pimleri korkulugun her iki ucundaki alt yuva setlerine 42
dogru kaydirin.

Dar yarma korkulugunu dar yarma pozisyonunda kullanmak igin,

pimleri korkulugun her iki ucundaki Ust yuva setlerinden 43
cikarin. Bu ozellik bicaga 51 mm ilave agiklik saglayacaktir.
Sekil M'ye bakin.

NOT: Tezgahin izerinde calisirken destek eklentisini kapatin
veya dar yarma korkulugu pozisyonuna ayarlayin.

ince Ayar Diigmesi
ince ayar diigmesi @ korkuluk ayarlanirken daha kiiciik ayarlar

yapmaya imkan tanir. Ayarlamadan 6nce ray kilit kolunun acik
pozisyonda oldugundan emin olun.

Yarma Ol¢egi Gostergesi

Kullanicr kalin ve ince kerf bicaklar degistirerek kullaniyorsa,
yarma korkulugunun dogru calismasi icin yarma olcegi
gostergesi nin ayarlanmasi gerekmektedir. Yarma olcegi
gostergesi yalnizca pozisyon 1 (0 mmiila 510 mm) icin

dogru okuma yapabilmektedir, fakat dar yarma korkulugu
kullanimdayken pozisyon 1'e 52 mm eklenir. Montaj ve Ayarlar
bélimtindeki Yarma Olgeginin Ayarlanmasi kismina bakin.

Temel Testere Kesim islemleri
Yarma (Sek. A, N)

A UYARI: Keskin uglar.

1. Bigagi 0°'ye ayarlayin.
2. Yarma korkulugu mandalini 47 kilitleyin (Sek. A).

3. Bigadi calisma parcasinin 3 mm Ustiinde olacak
sekilde yukseltin.

4. Korkulugun pozisyonunu ayarlayin Korkuluk Kullanimi
bolumine bakin.
5. Galisma pargasini tezgahin tzerinde korkuluga dogru diz
tutun. Calisma parcasini bicaktan uzakta tutun.
6. Iki elinizi de bicak yolundan uzak tutun.
7. Makineyi agin ve bicagin tam hizina erismesine izin verin.
8. Is parcasini cite sikica bastirarak yarma korkulugunun
altindan besleyin. Dislerin kesmesine izin verin ve is parcasini
bicaga bastirmayin. Bicak hizi sabit tutulmalidir.
9. Bicaga yakin calisirken her zaman itme ¢cubugu 20
kullanin (Sek. N).
10. Kesim tamamlandiktan sonra, makineyi kapatin, bicagin
durmasini bekleyin ve calisma pargasini alin.
UYARI:
Calisma parcasinin “bos” veya artik kismini asla
itmeyin veya tutmayin.
Asin derecede kiigtik parcalari kesmeyin.
Klctk pargalarin yarma islemi sirasinda her zaman
itme cubudu kullanin.
Acili Kesim (Sek. A)
UYARI: Bicagin egimli (sol) tarafinda egdimli yarma
isleminden kaginin.
1. Yukari ve saga dogru iterek déndirme koluyla 7
agisini ayarlayin.

2. Istenen aciyi ayarlayin, asagiya dogru bastirarak kolu
dénddrin ve kilitlemek icin sola bastirin.

3. Yarma islemindeki gibi devam edin.

egim

Capraz Kesim ve Acili Capraz Kesim

1. Yarma korkulugunu cikarin ve génye gostergesini
yuvaya takin.

2. Gonye gostergesini 0°'ye kilitleyin.
3. Yarma islemindeki gibi devam edin.
Gonye Kesim (Sek. A)
1. Gonye gdstergesini 110 istenen aglya ayarlayin.
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NOT: Calisma parcasini her zaman gonye gostergesinin ylziine
dogru sikica tutun.

2. Yarma islemindeki gibi devam edin.
Bilesik Gonye Kesme islemleri
Bu kesim gonye ve acili kesim kombinasyonudur. Atyr gerekli
seviyeye getirin ve capraz kesim gonyesiyle devam edin.

Uzun Parcalarin Desteklenmesi
Uzun parcalar her zaman destekleyin.

Uclarin dismesini énlemek icin testere tezgahlari
veya benzeri aletler gibi kullanisli yollarla uzun is
parcalarini destekleyin.

Toz Emme (Sek. A)

Kursun iceren kaplamalar ve bazi agac tirleri gibi
malzemelerden gelen tozlar insan sagligina zararli olabilir. Tozun
solunmasi alerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya diger
kisilerin solunum yolu enfeksiyonlari yasamasina neden acabilir.
Kayin ve mese tozu gibi bazi tozlarin, ézellikle agac isleme katki
maddeleriyle birlestiginde kansere yol agici maddeler haline
geldigi bilinmektedir.
Galisilan malzeme icin tlkenizde gecerli olan
dizenlemelere uyun.
Vakumlu stiptrge, calisilacak malzeme icin uygun olmalidir.
Ozellikle saghga zararli veya kanserojen olan kuru tozlan vakumla
cekerken toz sinifi M olan bir vakumlu stiptirge kullanin.
Makine arka kisminda 57/65 mm nozillere sahip tozemme
ekipmanina uygun toz ¢ikis yuvasina 3 sahiptir. Makinede
34-40 mm capli toz emme nozdlleriyle kullanima uygun
rediiktor yuvasi da bulunmaktadir.
Bicak siper tertibati da 35 mm noztiller ve AirLock sistemi igin toz
emme yuvasina sahiptir.
Her kullanim esnasinda, toz emisyonlariyla ilgili
yonetmelikler uyarinca tasarlanmis bir toz toplama
cihazi baglayin.
Kullanilan toz emme hortumunun uygulama ve kesilen
materyale uygun oldugundan emin olun. Hortumlarin dogru
baglandigindan emin olun.
Her iki baglanti portunu tek bir toz ¢ikariclya baglamak icin
bir dagitici aksesuar mevcuttur.
Sunta veya MDF gibi insan yapimi materyallerin kesim
esnasinda dogal ahsaba gére daha fazla toz partikili
cikardigini unutmayin.

Saklama (Sek. A, 0)

1. itme cubugunu 20 korkuluga takin.

2. Bicak siper tertibatini 1 ¢ikarin. Bkz Bigak Siper Tertibati/
Yarma Bigaginin Monte Edilmesi/Sokiilmesi. Bicak
siper tertibatini gosterildigi sekilde tutucusuna yerlestirin,
ardindan yerine kilitlemek icin 1/4 tur cevirin.

3. Bigak anahtarlarinin 19 kapali ucunu mandala kaydirin ve
ardindan kelebek somunla yerine sabitleyin.

4. Gonye gostergesinin A0 kilavuz cubugunu en disik

seviyeye inene kadar cebe takin.

5. Bir taraftan tarafa tam kesmeyi énleme bicagini 21

cikartin. Bkz Bigak Siper Tertibati/Yarma Bigaginin Monte
Edilmesi/Sokiilmesi. Bir taraftan tarafa tam kesmeyi 6nleme
bicagini resimde gosterildigi gibi yerine yerlestirin, ardindan
hareket etmemek tzere kilitlemek icin 1/4 tur gevirin. Bir
taraftan tarafa tam kesmeyi dnleme bicagi normal kullanim
konumunda da takilabilir ve muhafaza edilebilir.

6. Siperi 16 saklamak icin, calisma destegini saklama
pozisyonunda sabitleyin. Siperi raylardan ¢ikarin. Siperi
testerenin sol tarafina ters sekilde tekrar takin. Sabitlemek
icin siper kilitleme mandallarini eksen tizerinde dondurdin.

. El carkini @6 testere bicaginin disleri testere tezgahinin
altina yerlestirilene kadar saat yonunun tersine cevirin.

8. Sebeke kablosunu kablo tutucunun 23 etrafina sarin.

Ta§|ma (Sek. A)

Aleti kapatin ve giig kaynadiyla baglantisini kesin.

Sebeke kablosunu kablo tutucunun 23 etrafina sarin.

Elektrikli alete sikica monte edilemeyen tim

aksesuarlari sokdn.

Is destegi uzanuisini geri cekin.

Makineyi daima tasima kollarini 12 kullanarak tasiyin.
UYARI: Makineyi daima (st bicagina koruma takilmis
olarak tasiyin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre ¢alisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve dizenli
temizlige baghdir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
gli¢ kaynagindan ayirin.Aletin yanlislikla ¢alistinimas
yaralanmaya neden olabilir.

~

O

N
Yaglama (Sek. P)

Motor ve yataklarin ilave yaglamaya ihtiyaci yoktur. Bicagin
yikseltilmesi ve indirilmesi zorlasirsa, yikseklik ayarlama
vidalarini temizleyin ve gresleyin.
1. Testerenin fisini prizden cekin.
2. Testereyiyan yatirin.
3. Sekil P'da gosterildigi sekilde testerenin alt tarafindaki
yukseklik ayarlama vidalarinin dislilerini 44 temizleyin ve
yaglayin. Genel amagli gres kullanin.

oA

Temizleme ($ek. A, Q)

UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
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ana govdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.
A UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
icin asla ¢ozticti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gli¢stizlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.
A UYARI: Yaralanma tehlikesini azaltmak igin,
tezgah usttinii ve havalandirma deliklerini diizenli
olarak temizleyin.
A UYARI: Yaralanma tehlikesini azaltmak icin, toz
toplama sistemini diizenli olarak temizleyin.
A UYARI: Fiziksel yaralanma riskini azaltmak igin
toz erisim kapadini yeniden takmadan testereyi
kullanmayin.
Bicak siper tertibati 11 ve bogaz plakasi testere kullaniimadan
once yerlerine takilmalidir.
Kullanmadan once, st ve alt bicak siperini ve uygun sekilde
calisacagindan emin olmak icin toz toplama borusunu dikkatli
bir sekilde kontrol edin. Yongalar, toz veya Uzerinde ¢alisilan
parcadan ¢ikan kiictk parcaciklarin fonksiyonlardan herhangi
birinin engellenmesine yol agmayacagindan emin olun.
Is parcasi boltimlerinin testere bicag ve siperler arasinda
sikismasi durumunda, makineyi giic kaynagindan sékin ve
Testere bicaginin takilmasi bolimUnde verilen talimatlari takip
edin. Sikismis pargalari gikartin ve testere bicagini takin.
Havalandirma yuvalarini agik tutun ve mahfazayr diizenli olarak
yumusak bir bezle temizleyin.
Toz toplama sistemini dlzenli sekilde temizleyin:
1. Testereyi yan yatirin, béylece birimin alti ve acik kismi
erisilebilir olacaktir.
2. Sekil Q'de gosterildigi gibi iki viday! 45 gevseterek ve kapadi
cikartarak toz erisim kapagini 46 acin. Tozu temizleyin ve
ardindan kapagi vidalarla sabitleyerek yeniden yerine takin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu drtin tzerinde test
edilmedidinden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu Grtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gortsun.

Bicak siperi asindiginda degistirin. Bigak siperi degisimiyle ilgili
olarak yerel DEWALT servis merkeziyle iletisime gegin.
TESTERE BICAKLARI: DAIMA, 30 mm'lik cark deliklerine sahip
210 mm'lik sesi azaltilmis testere bicaklarini kullanin. Bicak hizi
dederi en azindan 6000 RPM olmalidir. Daha kiitik ¢apli bir
bicag asla kullanmayin. Diizgtin sekilde korunmayacaktir.

BICAK ACIKLAMALARI

Uygulama ‘ Cap ‘ Disler
insaat Testeresi Bicaklari
(hizlyarma)
Genel Amagli 210 mm 24
Hassas Enine Kesimler 210 mm 40
Ahsap Isi Testere Biaklari
(piriizsiz, temiz kesimler saglar)
Hassas enine kesimler ‘ 210 mm 60

Cevrenin Korunmasi

Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle ir(in normal
E evsel atiklarla birlikte ¢épe atilmamalidir.

Bazi malzemeleri iceren (irlin geri donustirdlebilir

veya geri kazanilabilir, bu da bazi hammaddeler icin
talebi azaltabilir. Liitfen elektrikli Grtnleri yerel yasal mevzuata

uygun sekilde geri déntstime tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler
www.2helpU.com adresinde mevcuttur.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribiitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.
AND Kozyatagi - Icerenkéy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atagehir/istanbul, Ttirkiye

Tel:  +90 216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Adresi : AND ng atagi - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 1 0216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi H
Markasi : DEWALT
Modeli 5
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam
Adresi
Telefon No. :
Faks No. ¥ Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. 5

Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri 3
Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkumltdur. Tiiketici Gcretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is glinini gegemez. Bu siire, garanti suresi ierisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistrr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve asinmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimruk ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yill
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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LIUPKYNAPHUIN BEPCTAT
DWE7485

Bitaemo Bac!

B 0bpanu iHCTpymeHT BUpOBHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaneHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € 0gHUMM i3 HatHagiAHiLWmX
MOMIYHWMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi

DWE7485
Hanpyra —— 230
Tun 1
HOMiHasbHa CNoXVBaHa NOTYXHICTb Br 1850
[LIBMAKICTb 663 HaBAHTAXEHHS XB.-1 5800
[liameTp nunbHoro Ancka MM 210
[liametp oTBOpy Avcka MM 30
[Lnpuna npopisy Acka MM 18
ToBLLMHA AKCKa MM 13
TOBLIMHA PO3KAMHIOIYOTO HOXA MM 1,6
[nubuHa pisaxa nig kyrom 90° MM 65
[nubuHa pisaHHa Gacok nig kytom 45° MM 45
3paTHiCTb A0 PO3pyBY MM 6223
(MpaBopyu Bif Avcka)
3paTHictb Ao po3pusy (liBopyy Bia MM 318
[NcKa)
Po3mipu poboyoi nosepxHi MM 485 x 485
['abapuTHi po3mipu MM 605 x 605 x 330
Maca Kr 22

3HaueHHA piBHA Wymy Ta/abo BibpaLil (TpUakcuansHa BEKTOPH Cyma)
BIANOBIZHO 40 CTaHAapTy EN62841-1-2015:

Lpa  (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO 16(A) 90
BUNPOMIHIOBAHHS)

Lwa (piBeHb aKyCTUYHOT NOTYHOCTI) 16(A) 107

K (noxubka ans gaxoro piga 16(A) 3

3BYKOBOTO THCKY)

3HaueHHA BibpaLii Ta/abo Wymy, HaBeAeHe B LibOMY JOKYMEHTI,
6yno BUMIpAHe 3riaHO 3i CTaHAAPTU30BAHUM TECTOM,
BUKNageHUm B EN62841 Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLjii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBAT/ 1A NonepeaHbol OLiHKKM BNuBy BibpaLlii.
A OBEPEXHO: 3assneHe 3HadyeHHs sibpauil ma/abo
wymy 8i0n0osioae 8UMO2am inb08020 BUKOPUCMAHHA
iHcmpymerma. OOHaK AKWO IHCMpymMeHm
BUKOPUCMOBYEMBCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3a80aHb, A60
3 HWUMU BUMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
ab60 He 06C11Y208YEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHSA
s8ibpauii ma/abo wymy moxe gioxunamucs. Lle moxe

3HAYHO 36iN1bLILMU pieHb 8NIUBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

OuiHka pigHa ennusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8DAX08YBAMU 4AC, NPOMALOM AKO20 IHCMPyMeHM

€ BUMKHEHUM, @ MAKOX 4ac, NpOMA2oM AKO20 8iH €
8BIMKHEHUM, a/ie He BUKOPUCMO8YEMb(A. Lle moxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBeHb 8NILBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa sio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MexHiyHe 00C/1y208Y8aHHA IHCMpyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
AVPEKTUBA [U11 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

LinpkynapHuin Bepcrart

DWE7485

DEWALT 3asBnse, wo onvcani 8 po3aini TexHiuxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTL CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN62841-1:2015+AC:2015,
EN62841-3-1:2014+AC:2015 + A11:2017.

Lli npoayKTn TakoX BianosifatTs BuMoram npektus 2014/30/
EU 12 2011/65/EU. [Ina 0TpUMaHHA 10[aTKOBOT iHpopmauii
3BeprainTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HayeHolo
HUXYe abo HanpyKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

HuxyenignvucaHnii Hece BIANOBIAANBHICTb 3@ YNOPAAKYBaHHA
Galiny TeXHIYHMX XapaKTepUCTUK Ta pOOUTL LI 3aABY Bif iMeHi

KomnaHii DEWALT..
Biue-npe3unpaeHT 3 MawnHobynyBaHHs, PTE-Europe

Mapkyc Pomnenb

DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, IawTainH, HimeuyrHa
09.08.2019
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KepigHUUMB0 3 eKCN1yamauii 0118 3HUXEHHA PUSUKY

@ MOMEPEAMEHHA: YsaxHo npoyumatime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLII 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaUEHHSA, HaBeeHi HUXUe, ONUCYIOTb PIBEHD
BaXNMBOCTI KOXHOT NoNepexyBanbHoT BKasiku. pouuntaiite
KepiBHWLTBO 3 eKCriyaTalii Ta 3BePHITb yBary Ha CUMBOMX,
HaBefeHi Huxue.

A HEBE3IMEYHO: Yka3sye Ha 6e3nocepedHio 3azpo3y,

AKa, AKWoO Il He yHUKHymUu, npu3eede do cmepmi a6o
ceplio3HOI mpasmu.

A TONEPEAXXEHHA: Brasye Ha nomeHuitiHy 3a2po3y,
[eHopy8saHHs AKoi Moxe npuzgecmu 0o cmepmi abo
ceplio3HOI mpasmu.

A YBATA: Bkazye Ha nomeHUuiliHy 3aepo3y, i2Hopy8aHHs
AKOI MOXKe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepe0HbOI MAXKOCMI.

TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauilo, He no8’si3aHy 3
0co6UCMOoI0 MpasMolo, i2HOpy8aHHA uiel cumyauii
Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAaliHa.

A BKa3ye Ha pU3UK ypaxeHHs enekmpuyHUM CMpPyMOM.

A BKazye Ha pu3uk BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

A TOMEPEAXXEHHA: O3Haiiommecs 3 ycima

nonepeoxeHHAMU, IHCMPYKYiaMU 3 mexHiKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU Ma cneyucikayiamu,
AKi nocMasnAlMeCA 3 0aHUM e/leKmpUYHUM
iHCMpyMeHmMom. He8UKOHAHHA HUXYeHasedeHux
iHCMPYKUIT Moxe npu3gecmu 00 ypaxeHHs
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM, NOXexXi ma/abo ceplio3Hux
MiNecHUX YUIKOOXeHb.

3BEPIFAVTE BCI MONEPEMXXEHHA TA IHCTPYKLIIT
ANA NOAAJIbLUOITo BUKOPUCTAHHA

TepmiH «enekmpuyHUll iHCMpyMeHmM» 8 yCix NonepeoXeHHaX

CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8aMU IHCMPYMeHMI8, Ujo

XKUBIAMBCA 8i0 MEPEX] €HEP20NOCMAYAHHS (3 elEKMPUYHUM

kabenem) abo 8id akymynamopis (6e3 kabesio).

1) be3neka po6ou4oi 30HK

a) Po6oua 30Ha 3aex0ou mae 6ymu yucmoro ma dobpe
ocsimneHoro. 3axapaujeHa abo menvHa poboya 30Ha
npu38ooUMs 00 HeWAacHuUx 8UNAOKIe.

b) He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymenmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopy4
i3 8B02HEHe6e3neYHUMU piOuUHamu, 2azamu ma
NUAOM. ENeKmpUYHi IHCMpPyMeHMU CMeoprome Ickpu,
Wo MoXyms 3ananumu nus abo napy.

¢) Tpumatime 0imeli ma cmopoHHix nodani nid yac
8UKOpUCMAHHA IHCMpyMeHma. BidsepHeHHsA ysazu
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMpPOIo.

2) EnektpuuHa 6e3neka

a) Bunka enekmpuyHozo iHcmpymeHma no8uHHa
sidnosioamu pozemuyi. Hikosu X0OHUM YUHOM He
3miHtolime susiky. He sukopucmosylime adanmepu
33aMKHYMUMU Ha 3eMJ1i0 (3a3emsieHumu)
efleKmpuYHUMU iHCmpymMeHmamu. Hemoougikosati
BUJIKU MA PO3EMKU, WO NIOXO0AMb 00 HUX, 3MEHWYI0Mb
PUBUK YPAXEHHS eN1eKMPUYHUM CMPYMOM.

b) YHukatime koHmakmy mina 3 3a3emneHumu
noeepxHAMU, Makumu Ak mpyb6u, padiamopu,
nIuMu ma xon00ubHUKU. fKW0 8alle mino
3a3emsieHe, 30i1bUWYEMbCA PUUK YPAXEHHS
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

¢) He3anuwatime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
doujem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os020cmi. Booa,
WO NOMPAnsIAE 8 eneKmpuyHUL IHCMpyMeHm, NidBuULLYE
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

d) He sukopucmosytime kabenb xueeHHsA He 3a
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocimb, He mazHiMe
ma He 8iok/to4alime eneKmpuyHuli iHcmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHs 3a 00NOMO2010 WHYpPA.
Tpumatime wHyp nodani 8id sucokux memnepamyp,
macmuna, 20cmpux npedMemis ma pyxomux
demarneli. [10WKOOXeHi abo nepekpyyeHi WHypu
nidsuLyIOMb PUIUK yDAaXEHHA eNeKMPUYHUM CMPYMOM.

e) [lpu sukopucmaxHi enekmpu4Ho20 iHcmpymeHma
Ha s8ynuyi, BuKopucmosylime no008y8anbHuli
WHYp, ujo nioxooums 01 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOpUCMAHHA WHypa, Wo npusHayeHud ona
BUKOPUCMAHHA N03a NPUMILYEHHAM, 3HUXYE PUSUK
YDAXEHHA eleKmpUYHUM CMPYMOM.

f)  AKwo HeMOoX/1Iu80 YyHUKHYMU 8UKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHo20 iHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuweHoi 8011020¢mi, BUKopucmoayiime
)KUBJIeHHs, 3aXuujeHe NPUCMPOEM 3A/TUWKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmartsa RCD 3Huxye pusux
YDAXeHHSA eneKmpuYHUM CMPYMOM.

Ocob6ucra 6e3neka

a) Bydeme 8 cmaHi 20mosHocmi, dusimecs,

wjo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,

npaytotoyu 3 elekKmpuyHUM iHcmpymeHmom. He

suKopucmosyiime eneKmpu4Huli iHcmpymexHm,

KoJ1U 8U 8momJieHi a6o 3Haxooumecs nio

8NJ1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AIKO20JTI0

abo nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3

e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAamu Moxe npu3secmu 00

ceplio3HuX mpasm.

Bukopucmosytime ocobucmi 3aco6u 6e3neku.

3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu 6e3nexu, maki K NPOMUNUI08A MACKA,

HeCnu3bKi 6eaneyHi yepesuku, 3axucHUl Woaom ma

3acobu 3axucmy C1yxo8020 anapamy Npu 8UKOPUCMAHHI

041 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHWYIOMb IMOBIDHICMb

ocobucmux mpasm.

¢) YHukatlime sunadkoeozo 3anycky. [lepekoHatimeco
8 MoMy, W0 BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 No3Uyil
BumK., nepui HiX nidkmoyamu iHcmpymeHm
00 OxKepesia xueJsieHHA ma/abo akymynamopa,

3

~

b

=
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4)

d)

e)

f)

g9)

h

N

nepemiwyysamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewacHutl 8unadok, Kosu 8U nepeHocume iHCmpymeHm,
mpumaro4u naneyb Ha BUMUKayi, abo niokmoyaeme
KUBJIeHHA 00 8UMUKAYA 8 NO3UUiT Y8iMK.

3Himime yci kntoyi 0ns pezynoearHsa abo 2alikosi
KJI104i, Nnepw HiXx 8MuKamu enekmpu4Hud
iHcmpymenm. [alikosull k/10Y, Wo 3a7ULIUBCA
npukpinneHum 00 AKoice 0emani eeKmpuyHo20
npucmporo, Wo 06epmasmasCs, Moxe npu3secmu

00 mpasm.

He npuknadatime HadmipHozo 3ycunnia. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAaHoBKY Hie i
pigHoeazy. Lle dae sam 3mo2y kpawe KOHMPoIo8amu
IHCMPyMEHM 8 HEOYIKY8aHUX CUMYauisx.
00szalimecs 8ionosioHumM yuHom. He 8dszatime
8iNbHULi 00A2 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80/10¢ccA ma 0052 nodari 8io pyxomux demarnedl.
BineHul 0082, npukpacu abo 0082e 8010CCA MOXymMb
3a4enumuc 3a pyxomi demarni.

AKkwo nepedb6ayeHi npucmpoi 0115 nidKYeHHA
00 3acobie sudineHHa ma 36upaHHa nuny,
nepekoHatimecs, ujo 0HU NPABUJIbHO NiOKNOYeHi
ma 8uKopuCmMo8yMbCs. BUKOpUCMAHHA Makux
NpuCMpoi8 3MeHUYE PUUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHUX
cumyayidi, ujo Nos8'a3aHi 3 NOMPANIAHHAM NUJTY.
Hasime skujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (i020 suKopucmosyiime, He
po3scnabnaiimece ma He 3abysaiime npo npuHyUNU
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii Moxyms 3a dor1io
CeKyHOU NpU38ecmu 00 BAXKUX MINECHUX YUIKOOXEHb.

BMKOpMCTaHHA eNeKTPMYHOro iHCTpyMeHTa Ta
AOrNAf 3a HAM

a)

b)

c)

d)

He npuknadatime HadmipHux 3ycusb nio yac
pobomu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime
esleKmpuyHuli iHcmpymeHm, Akuli 8ionosioae
3a80aHHI0, Wj0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo 06paruli
IHCMpyMeHM 8UKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma 6eneyHiwe
30 yM08, 0719 AKUX 8iH 6y8 po3pobreHuU.

He sukopucmosyiime iHcmpymeHm, AKWo

io20 HEMOX/1UBO 88IMKHYMU Ma 8UMKHYmMU 34
00noMo2010 BUMUKAYA. byOb-AKkull enekmpuyHuli
IHCMPYMeHm, AKUM HEMOX/IUBO Kepy8amu 3a
00NOMO2010 BUMUKAYA, € HEOE3NEYHUM | MAE

6ymu 8iopeMoHMOo8aHUU.

AKujo susika 3HiMHa, 8i0KNoYIMb iT 8i0 Oxepena
XuenieHHA ma/a6o eutimime akymynamop, nepw
HiX 8UKOHY8amu 6y0b-AKi HanAWmMyeaHHs,
3miHIo8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. Li npoginakmuyni

3ax00U 3MeHLWYIoMb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
€/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHMa.

36epizalime suMKHeHi eneKmpuyHi iHcmpymenmu
8 HedocmynHomy 0514 dimeli micyi ma He
0o38on1iime ocobam, ujo He 3Hatiomi 3
e/leKmpUYHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCmpykyiamu, sukopucmosysamu eieKmpu4Hull
iHcmpymenm. EnekmpuyHi iHcmpymeHmu €

e)

f)

=

g

h

N

Hebe3NeyHUMU, AKUJO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anigikosaHUMU KOpUCMy8aqyamul.

TexHiuHe 06C/1y208Y8AHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymeHnmie ma npunados. [lepesipatime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux Oemaned,
HAABHICMb NOWKOOXEeHUX 4aCMUH ma iHwWux
¢akmopis, ki Moxxyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuYyHo20 iHcmpymeHma. AKWo €
nowKooXeHHs, siopemoHmytime efeKmpuyHul
iHCmpymeHm neped 8uKopucmMaxHAM. HewjacHi
8UNAOKU YACMO € Pe3ylbmamom moeo, WO iHCmpyMeHm
He npoliio 8idnosioH020 MexHIYHO20 06C/TY208YBAHHS.
PizaneHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [1pasusieHo 002N1AHYMI pi3anbHi
[HCMpyMeHmMU 3 20CMpumMU Pi3abHUMU KDOMKAMU
Marome MeHUy iMOBIDHICMb 3aI0aHHF, Ma HUMU
Jie2wie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuti iHcmpymeHm,
0dodamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykuyiti ma 8idnogioHo 0o 0aHoz20 muny
e/leKmpuYyHUX iHCMpyMeHmis, 38axkaryu Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA ma po6omy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA e1eKmPUYHUX
[HCMPYMEHMIB He 3G NPU3HAYEHHAM MOXe npussecmu
00 BUHUKHEHHS Hebe3neyHux cumyayid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0514 mpumaHHs
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmusaa. C1usbki pydkU ma nosepxHi
018 MPUMAHHA He 00380/1910Mb 6e3neyHO
npaylosamu ma KoHmMpoo8amu iHCmpymeHm y
HEOYIKYBaHUX CUMYAUAX.

5) O6cnyroByBaHHA

a)

Hadaeatime saw enekmpuyHuli iHcmpymeHm 0ns
006c1y208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom

3 peMOHMY ma sukopucmosyiime minoKu
i0eHmuyHi 3aminni demani. Lle 3a6e3nequme 6e3neky
e1eKmpUYHO20 NPUCMPOIO.

IHCTPYKUiT 3 TexHiKkn 6e3nekn ana
LMPKYNAPHUX BepCTaTiB
1) 3acTepe)keHHsA NPOo 3aXNCHi KOXYXHU

a)

b

=

c)

Tpumatime 3axucHi KOxyxu Ha micyi. 3axucHi
KOXyXu marome 6ymu 8 po6oyomy cmaHi i
NpasubHO 3MOHMOBAHI. 3aXUCHUL KOXYX, AKUL
He 3aKpinieHo, NOWKOOXeHo, abo 8iH HENPABUIEHO
yHKUliOHYE, nidngeae pemoHmy abo 3amii.

3aex0u sukopucmosyiime 3axucHUll KOXyx
NuIbHO20 OUCKA | pO3K/UHIOKYUL HiX 0NA
6y0b-aKoI HaCKpi3HOT onepayii. /113 HaCKpPi3HO20
DI3AHH, KOU NUbHUL OUCK PO3PI3YE 8CIO MOBUUHY
3020MOBKU, 3XUCHUU KOXYX Ma [HWi 3axucHi npucmpor
donomazaome 3HU3UMU PU3UK OMPUMAHHS MPasm.
Micna 3asepweHHA onepayii (Hanpuknao,
¢anvyrosanHa abo po3nuny), AKa sumazae
0eMOHMAxy 3axucHo20 KoXyxa abo
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2

~

d

=

e

~

f)

hall

g

PO3K/IUHIOKY020 HOXd, He2aliHo 8CMAHO8IMb
3axucHy cucmemy HA3ao. 3axUCHUL KOXYX
PO3KIUHIOOYUL HiX 00NOMA2aoMe 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MPasm.

eped ek/0YeHHAM NUKU nepeKoHalimecs,

Wo NuUAbHUL OUCK He CMUKAEMbCA i3 3aXUCHUM
KOXYXOM, pO3K/TUHIOOYUM HOXeM a6o
3a20Mo8KOI0. HenpasusbHuUl KOHMaxkm yux demarne
3 NUILHUM OUCKOM MOXe Npu3secmu 00 8UHUKHEHHSA
Hebe3neyHoi cumyauir.

Hanawmytime po3knuHioloyuii HiX, AK ONUCAHO

y ybomy KepigHUYmei. HegipHa siocmatis,
DO3MAWY8AHHA MA BUPIBHIOBAHHA MOXe 3pobumu yeti

Hix HeegeKmuBHUM 0715 3HUXeHHA iMosipHocmi 8i00ayi.

Po3knuHtotoqull Hix 6yde npaytosamu, nuwie AKWO
8iH 8cmaeneHull y 3a20moeky. Po3kiuHioyul
Hix HeegekmusHUL Npu pi3aHHI 3aHA0MOo KOPOMKUX

3020MOBOK, AKI HEMOX/TUBO 3a HbO20 3a4enumu. B makux

YMOBAX HEMOX/IUBO 3anobiemu 8id0ayi 3a 00NOMO20i0
DO3K/UHIOIY020 HOXA.

Bukopucmosyiime 8idnogioHuli nuneHuli ouck
0715 PO3K/IUHIOIY020 HOXA. /115 NpABUIbHOI
PO6OMU PO3KIUHIOIY020 HOXA diaMemp NUbHO20
oucka mae sionogidamu diamempy po3KIUHIOIHY020
HOXA, MOBWUHA NUMbHO20 OUCKA Mae b6ymu MeHuwe
MOBLYUHU PO3KITUHIOIOY020 HOXA, A WUPUHA PO3Pi3y
NubHO20 dUCKa Mae 6ymu binbuie mosujuHu
DO3K/UHIOIY020 HOXA.

3acTepekeHHA WOAO0 NpoLeAypyu pisaHHA

a) HEBE3IMEYHO! Hikonu He knadime nanvyi abo

b)

c)

d)

PyKu no6s1u3y abo Ha o0Hil NiHii 3 nuIbHUM
OUCKOM. He3HauHa HeyBaxHICMb abo NPOKOB3yBAHHSA
MOXe HaNpasumu eauwly pyky 00 NusbHO20 OUCKA i
npu3secmu 00 ceplio3HUX MPasm.

Modasaiime 3a20moeKy 8 nunbHuUli OUCK MiNbKu
npomu HanpamKy o6epmatHs. [lodaya 3a20mosku
8 MOMY X HANPAMKY, 8 AKOMY 06epMAeMbCA NUMbHUL
ouck Had cmonom, Moxe npusecmu 00 8MA2YBAHHS
3020MO8KU Ma 8auwioi pyku 8 NubHuL OUCK.

Hikonu He sukopucmosyiime Kymoesudii ynop

0714 nodayi 3a20moeKu npu po3pusi i He
8uKopucmosyiime HaNPAMHY NJIGHKY 8 AKOCmi
06Mexysaya 008XXUHU NPU MOPYI08AHHI

3a 00nomo20t0 Kymogozo ynopy. O0HoYacHo
CNPAMOBYIOYU 3020MO8KY 3a 0NOMO20K0 HANPAMHOT
NJIGHKU MA KYMOo802o ynopy, MOXHA nidguumu
(ImMo8ipHicmb 3ai0aHHs | 8i00ayi NUIbHO20 AUCKA.
Ipu po3pusi 3aex0ou npuknadatime 3ycunisa npu
nooayi 3a20moeKu MiXx HaNPAMHOIO | NUAbHUM
duckom. Bukopucmosyiime wmoexanbHuK, Konu
8i0CcMaHb MiXk HANPAMHOIO | NULHUM OUCKOM
cknadae meHwe 150 mm, i wimosxanoHuli 6710K,
KoJsu ysa 8iocmars meHwe 50 Mm. [JonomvixHi
npucmpoi 00380/1910Mb MPUMAMU 8aLLY PyKY HA
6e3neyHiti 8iI0cmari 8id NUIbHO20 AUCKA.

e) Bukopucmosylime minbKu wWmoexanbHUK, Wwo
nocmaenaemocs 8Upo6HUKOM abo 8u20moeneHuli
8i0n08ioHo 0o iHcMpyKyili. Leli LumosxaneHuk
3a6e3neyye 00CMamHio 8iCMate Mix pykoro i
NUMBHUM OUCKOM.

f) Hikonu He sukopucmosgyiime nowkooxeHuti

a6o nopizaHuli wmoexanbHuK. [10WKoOXeHUl

WMOBXAbHUK MOXe 31amMamucs, Wo npussede 00

3iCKOB3YBAHHSA PYKU 8 NUbHUL OUCK.

He sukoHyiime x00Hux onepayili «8inbHO0

PpyKoio». [lna po3miwyeHHs i HanpasneHHsA

3a20Mo8KU 3a8X0u 8UKOpUCMogylime HANPAMHY

nnaHKy a6o Kkymoauti ynop. «BinibHa pyka» 03Ha4ae

BUKOPUCMAHHS PyK 0718 NIOMPUMKU abo HaNPasneHHs

3020MOBKU 3aMiCMb HANPAMHOI NIGHKU abo Kymoso2o

ynopy. Po3nuniosarHa 3a 00noMo20i0 «8ifbHOI pyKu»
npu38ooUMb 00 3MiLeHHS, 3ai0aHHS | 8i00ayi.

h) Hikonu He mazHimbca Ha8Ko0 abo HA0 NUMbHUM
ouckom, wo obepmaemaocs. [Jomuk 00 3a20mosKu
Moxe npu3secmu 0o 8unaoko8o20 KOHMAKMY 3 PyXOMUM
NUMHUM OUCKOM.

=

g

i) 3ab6e3neyme donomixHy onopy 3a2omoeKu 33ady
ma/a6o 3 6okie cmosy nunku 014 dogzux ma/
a60o WupoKux 3a20moeok, Wob 80HU 3anuwanucs
pigHumu. [Jogea ma/abo wupoka 3a2omoska mae
CXUTbHICMb 00 06epMAaHHS HA Kpato cmod, Wo
npu3sooums 00 8Mpamu KOHMPOJIK, 3AI0AHHSA
NuMbHo20 AUCKa i 8i00aYi.

j) [Iodaeaiime 3a20moeKy 3 pisHOMipHOI0
weuokicmio. He 32uHatime i He ckpyuytime
3a20mo8Ky. AKWOo cmaHemoCA 3aKIUHIOBAHHS,
He2aliHO BUMKHIMb iHCMpymMeHm, 8i0’edHatime
lio20 8i0 Mepexi i ycyHbme 3aKNUHIOBAHHA.
3AKNUHIOBAHHA NULHO20 OUCKA 320MOBKOI0 MOXe
8UK/IUKamu 8i00advy abo 3ynuHUMu 08UyH.

k) He suiimatiime wimamku siopizaHozo mamepiany
nio yac po6omu nunu. Mamepian moxe 3acmpaemu
MiX HanpAMHOK ab0 8cepedUHi 3aXUCHO20 KOXYXa
NUIbHO20 OUCKA | NUILHUM OUCKOM, 8MA2yIo4U
8awui naneyi 8 NUMbHUL OUCK. llepw Hix sudanumu
Mamepian, BUMKHIMb NUAKY | dodekatimect 3ynuHKU
NUMbHO20 OUCKG.

/) IMpu po3pusi 3a20mo8ok MoswuHo MeHwe 2
MM 8UKOpucmosytime 00NOMiXHy HanpAMHy
8 KOHMakmi 3i cminbHUUero. ToHKa 320MosKa
MOXe 3aKIUHUMU Nid HANPAMHOIO NAIAHKOIO |
BUK/IUKaMU 8i00ayy.

3) MpuuuHn Bippavi Ta BignosigHi
nonepeKeHHA

Biddaya — ue panmoea peakyjis 3a20moeKu Yepe3s 3aujeMsIeHHs

YU 3aKNUHIOBAHHSA NUTbHO20 OUCKA abO0 Yepe3 Henpagu/ibHe

PO3MAully8aHHA NiHii po3pidy 3a20mMosKu No 8iOHOWEHHIO

00 NUIbHO20 dUCKA, abo KOJIU YaCMUHA 3d20MOBKU 3aioae

MiX NUTBHUM OUCKOM | HANPAMHOIO YU HWUM (iKCOBAHUM

06'ekmom.

52



AHITIIACbKA

Haduacmiwe nio yac siodadi 3a20moska nioHimMaemecs 3i
CMOJTY 3 3a0HLOI0 YACMUHOIO NUSTBHOZ0 QUCKA | pyXaembca 00
onepamopa. Biddaqa € pe3ynemamom HegipHO20 BUKOPUCMAHHA
ma/abo HekopekmHoi pobomu abo HesionosioHuX yMos
PO6OMU, AKUX MOXHA YHUKHYMU, YXXUBAKOYU 8i0N0BIOHUX 3aX00i8,
HagedeHux HUXUe.

a

b

)

=

c)

d

e

~

=

f)

g

h

J)

<

R

Hikonu He ecmasaiime npsimo Hagnpomu nuslbHO20
oucka. 3aexou posmawosylime c80€ miso 3 mozo
XK 60Ky nusbHO20 OUCKA, WO i HanpAMHa. Biodaqa
MOXe 8ULIMOBXHYMU 3a20MOBKY 3 8E/IUKOIO WBUOKICMIO
8 ik /1oded, Wo cmoames nonepedy ma Ha 00HIU JiHii 3
NUTLHUM OUCKOM.

Hikonu He mazHimbca HA0 nuMbHUM OUCKoM abo
3a HUM, Wo6 nomazHymu a6o niompumamu
3a20mosKy. Moxe cmamuca 8unaokosuli KoHmakm

3 NUALHUM QuckoM abo 8iddaya moxe npusecmu 0o
3amA2y8aHHA NAsbUi8 8 NuMbHUU OUCK.

Hikonu He mpumaiime (i He npumuckatime
3a20Mo8KyY, Wo 8i0pi3yembcsa 00 NUIbHO20 OUCKA,
ujo obepmaemoca. [IpumucHeHHs 3020MO8KU, Lo
8i0pi3yeMbCA 00 NUMLHO20 OUCKA CMBOPIOE YMO8U 01
30K/IUHIOBAHHS | 8i00a Y.

BupigHsailime HanpaMHy napasnesnbHo NUNbLHOMY
OUCKy. HenpasusbHoO po3mawiosana HanpAMHa
NpUMUCKAe 3a20mMosky 00 NUIbHO20 OUCKA |

CMeopIoe 8i00ayy.

Bukopucmosyiime zpebiHuacmuti npumuck, ujo6
Hanpasumu 3a20moeKy 00 cmoJy i 3axucHo20
KOXYXY ni0 4ac 8UKOHAHHA HEHACKPI3HUX po3pi3is,
makux Ak ¢paneyto8aHHaA abo posnus. [pebiyacmul
npumuck 00NoMazae KOHMPOTIOBAMU 3420MO8KY 8
pasi 8idoayi.

Jompumytimece oco6ugoi o6epexHocmi npu
BUKOHAHHI po3nuJty 8 cinux 30Hax 3i6paHux
demanedi. [1unbHUU OUCK MOXe HaMPanumu Ha
npeomem, Wo CNpUuYUuHUMb 8i00ady.

3akpinntolime senuki naHeni 0na 3meHweHHA
PpU3UKy 3amucHeHHsA 0ucka ma eiodaui. Benuki naxerni
MOXYMb NPO2UHAMUCA Nid 871acHoI0 8a2oto. [lompibHo
po3mauwosysamu onopy(u) nio ecima yacmuHamu
NaHeni, Wjo 38UcamMe Had NosepxHero CMosy.
Jompumytimecs ocobnusoi o6epexHocmi npu
Pi3aHHI CKpy4YeHoi, CyuKysamoi, 8UKpusJsieHoi
3a20moeKu, ab6o makoi, wjo He Mae npamoi
KpOMKu, wo6 Hanpasaamu ii y3008x HanpAMHoI
a6o 3a 00NomMo20t0 Kymoeozo ynopy. Bukpussiena,
CyyKky8ama abo Ckpy4yeHa 3a0moska € HecmabinbHoK

| BUKNUKAE 3Cy8 NponuJ1y 8i0 NusbHo20 OUCKA,
3aK/IUHIOBAHHSA | 8100aYy.

Hikonu He po3pisyiime 6inowe odHier

3020MO8KU, p0O3MAauwio8aHoi eepmukKanbHo abo
20pU30HMANLHO. [1UTbHUL UCK MOXe 3a4enumu 00Hy
abo Kinbka 4acmuH i BUKUKAmMU 8i00ady.

11id yac noHoBNeHHA pO3NUIOBAHHSA 3d20MOBKU

3 NUILHUM OUCKOM Yy 3d20mo8yi, 8upisHalime
nuneHuli 0uck y nponuni, w06 3y6yi He exoounu

4

-

Y 34ensieHHA 3 Mamepianom. fKwo NubHULU OUCK
3a4enumsCsd, Mo NPU NOBMOPHOMY 3aNYCKy 8iH MOxe
NIGHAMU 3a20MOBKY | BUK/IUKaMU 8i00avYy.

k) Tpumatiime nunbHi OUCKU Yucmumu, 20CMpuUMuU
i3 0ocmamHboto komnaekmauieto. Hikonu He
sukopucmoasylime de¢popMo8aHi NuNbHi OUCKU
a60o OucKu 3 mpiwuHAMU YU 3/1aMaHuMU 3y6yamu.
[ocmpi i npasusbHo 8idpe2ynbo8aHi nubHI OUCKU
MiHIMI3YIOMb 3aKIUHIOBAHHS, 2A7IbMYBAHHA | 8i00aYY.

MonepepxeHHA Npo po6ouunii npouec

LUPKYyNApHOro Bepcrata

a) [lMpu3Hammi ecmaeku 0215 cmoJty, 3amiHi nuneHo20

oucka abo pe2ysno8aHHi po3K/IUHIOY020 HOXA

a60 3axucHo20 KOXyXd, a MakoX npu 3auweHHi
npucmpoio 6e3 HaznA0y suMuKatime YupKynapHuti
sepcmam i 8iokntoyaiime kabeno xueneHHs 8id
mepexxi. 3anobixHi 3axo0u 00380/19Mb YHUKHYMU

HewacHux 8unaokis.

Hikonu He 3anuwaiime yupKynapHui eepcmam

6e3 Ha2nA0y. Bumukaiime incmpymenm i

He 3anuwatime (i02o 00 NOBHOI 3yNUHKU.

LupkynapHut gepcmak be3 Haznady npedcmasnife

HEKOHMPObOBAHY HebE3NEKy.

¢) Po3micmime yupkynapHuii eéepcmam e do6pe

ocsimneHomy i pieHoMy micyi, 0e MOXHa

nidmpumysamu xopowly onopy i pieHogazy.

Yecmanosky nompi6Ho nposodumu 8 micuyi, wjo

3a6e3neyye 00cmamHb0 Npocmopy 07151 3py4Hocmi

po6omu 3 3a20moeKoio Heo6XioH020 po3mipy.
3aHaomo micHi, memHi 0inAHKU i HepiBHI CU3bKI Nidnoeu

MOXYMb CMamu NPUYUHOIO HeWACHUX BUNAOKIS.

PezynapHo oyuwytime i gudansaiime mupcy

3-nid cmosny nunku ma/a6o npucmpoio 0ns

36upaHHaA nuny. HakonuyeHa mupca € 20pioyoio i

MOXe 3aUMamucs.

e) UupkynapHuli eéepcmam nosuHeH 6ymu
3akpinneHul. HenpagussHo 3akpinaeHul YupKynapHul
8epCMam Moxe 3pywumucs abo nepekuHymuce.

f) [eped 8knOYeHHAM YUPKYNApHO20 8epcmama

Heobxi0Ho npubpamu 3i cmony iHcmpymeHmu,

0OepesHi 8idxo0u mowo. BidsonikaxHA

abo nomeHuitiHe 3aKIUHIOBAHHSA MOXyMb

6ymu Hebe3neyHuMU.

3aexou sukopucmosytime nunbHi OucKu

8i0n08i0H020 po3Mipy ma 3 npasusibHoto hopmoio

omeopis onpasnexHs (pom60ono0di6Hi abo Kpyani).

[TuneHi ducku, wjo He 8idnosioaome KpinumeHUM

NPUCMOCY8AHHAM NUSIKU, 06epMAamumMymasca

HecuMempuyHo 8IOHOCHO UeHMPY, WO Moxe npu3gecmu

00 8mpamu KOHMPOJIo.

Hikonu He sukopucmoasyiime nowKooXeHi a6o

HenpasusibHI KpinUbHi NPUCMOCY8AHHA NUJbHO20

oucka, maki Ak pnanyi, waii6u, 6onmu abo

2atiku. Li kpinuseHi npucmocy8axHsa byau cneyiansHo

DPO3p0O6/IEHI 0118 8aWIOT NUSIKU, 0719 1T 6e3neyHol

ekcnilyamayii ma onmumaneHoi pobomu.

b

=

d

=

=
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h

<
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i) Hikonu He scmasatime Ha UupKynapHul éepcmam, He
8ukopucmosytime (020 8 AKocmi cminbysa-opabunu. Y
pasi nepekudaHHs abo 8unacko8o2o 00MUKY 00 Piky4020
IHCMpPYMeHMY MOX/TUBI BaXKI MPasmu.

j) [MepekoHatimecs, wo nunbHul dUCK 8CmaHosseHul
07151 06epmaxHsA 8 NpasusibHOMY HaANPAMKY.
3abopoHaembca sukopucmosyeamu Ha
YUPKynApHUX 8epcmamax wiighyeansHi kpyau,
opomsHi wjimku abo abpasueHi ducku. HenpasusnoHe
8CMAHOB/IEHHA NUILHO20 OUCKA A60 BUKOPUCMAHHA
He yx8aneHo20 npuados Moxe npussecmu 0o
ceplio3HUX Mpasm.

DlopaTtkoBi npaBuna 6e3nekn npu po6ori 3

NMUIbHUMU BepcTaTamMun
YBATA: PizaHH#a nnacmmacu, 3a60/10Hi 0epesuHu 3
NOKpUMMAM MaA IHWUX MAmepianie Moxe npusgecmu
00 HAaKoNUYeHHs pO3N/1asneHo20 Mamepiany Ha KiHYuKax
NUBbHO20 OUCKA i L1020 KOpNYyCi, 30ibLYI0YU PUSUK
nepezpigarHHA i 3aidaHHa duCka npu pi3aHHi.

+ [lepexoHatiimecs, ujo duck 06epmaemecs 8 NPABUIILHOMY
HANpAmKy, a 3ybui cnpamosaHi 0o nepedHbOI YacmuHu
nuUMbHO20 8epcmama.

« [leped sukoHarHam 6yde-akoi pobomu nepegipme, w06 bynu
3amszHeHi 8Ci 3amMUCKHI pyKoAmKU.

- [lepexoHalimecs, wjo 8ecb OUCK | oaHyi yucmi, a binbuwia
NOBEPXHA 3aMUCKHOT Wadibu WineHo npungeae 00 OUCKa.
3amazHimes 2aliky onpasseHHsa 0o ynopy.

« [lepekoHalimecs, Wo po3KIUHIOIYUU HIX HASIAWMOBAHO HA
8ipHili 8i0 ducka 8i0cmani — He binbue 8 M.

+ 3abopoHeHo npaueamu 3 NUJKOI0, AKUIO BEPXHIUO | HUXHIU
3AXUCHUU KOXYXU HE 8CMAHOB/EHI HAa MiCye.

+ He HaHocime macmuna Ha duck nid yac tioeo pobomu.

+ AKWO WmMosxanbHUK He BUKOPUCMOBYEMbCA, mpumalime
(io20 y micyi 0ng 36epieaHHs.

+ He gukopucmosytime 3axucHuli Koxyx nio yac
3080HMAXEHHA-PO3BAHMAXEHHA A60 MPAHCNOPMYBAHHS.

+ He doknadalime 60k08020 3ycunsf 0o NuUILHO20 NOSOMHA.

« 3abopoHeHo pizamu ne2ki cnnasu. [pucmpid He
Npu3HayeHul 0718 4020 CNOCObY 3aCMOCY8AHHS.

+ He sukopucmosytime abpasugHi ducku abo anmasHi
8IOpI3HI Kpy2U.

+ 0anbylosaHHs, NPOPI3aHHA Nasis abo kaHasok
He 00NYCKaombCA.

+ Y 8unaodky Henonadku npucmporko He2atiHo BUMKHIMb
(1020 ma 8i0k/04IMb BI0 Mepexi Xus/eHHA. 3as8ime
npo Henonaoky ma nomimeme npucmpiti 8ionogioHuM
YUHOM, Wob iHWI 00U He 8UKOpUCMOBYBaNU
nowKooXeHul iHcmpymeHm.

+ Akwo numeHUU OUCK 6/T0KYEMbLCA Yepe3 HAOMIPHY custy
nodayi npu po3numiosarHi, SABX/N eumukatime npucmpiti
ma gioknioyalime (1020 8i0 Mepexi xueneHHs. BumsaeHims
3020MOBKY Ma nepekoHalimecs, Wo NU/TbHe NOOMHO
DYXAEMbCA 8I71bHO. YBIMKHIMb NpUCMPIU Ma NOYHIMb
DPO3NUMIOBAHHSA 3HOBY 3 MEHWIOK CU/IOK N0OAY.

«  HIKOJIM he hamaeatimeca po3pizamu cmonky
He3akpineHoeo mamepiany, 60 ye Moxe npu3secmu 00
8mpamu KoHmpoio abo 8iodaui. 3abeaneyme HaodiHy
onopy 04 8cix Mmamepianie.

« [lodbatime npo npasusieHe po3MILeHHs 3aXUCHO20 KOXYXY
oucka. lpu po3nunio8aHHi 8iH 3asxdu noguHeH 6ymu
386pHeHUL JIULbOBOK CMOPOHOK 00 3020MOBKU.

MunbHi guckn

« He sukopucmosylime nusbHi ducku, Aki He 8ionosioaomes
pO3Mipam, 8kazaHum y po3oini TexHiuHi 0aHi. He
8ukopucmosytime NPoKNAOKU 018 yCMAHOBKU OUCKA HA
wnuHdenb. Bukopucmosytime nuuie OUCKu, 3a3HaqeHi 8
Ubomy KepisHuumai, Aki gionogioaome cmaxdapmy EN847-1,
AKUIO BOHU NpU3HAYeHi 0118 0epesa i NOOIGHUX Mamepiaris.

« MakcumansHa weudkicme NUbHO20 OUCKA 3a8X0U NOBUHHA
nepesuuyysamu abo, npUHalmHi, dopisHioBamu weudkocmi,
8KA3aHIU Ha nacnopmniti mabnuyuyi iHcmpymeHma.
Jiamemp nunbHo20 OUCKa nosuHeH 8ionosioamu
MApKyBaHHIO Ha NACNOPMHIU mabauyyi iHcmpymeHma.

« [lponoHyemoca 8ukopucmosysamu cneuiansHi HewymHi
NUIbHI OUCKU.

+ He sukopucmosylime nusbHi ducku 3i WeUOKopi3anbHo!
cmani (HS).

« He sukopucmosylime mpicHymi ma nowkooxeHi
NUJTbHI NOSIOMHA.

« [lepekoHatimecs, wo 8ubpaHuti nubLHUU OUCK 8ionogidae
Mamepiany, wo nionaeae pi3aHHIO.

« 3aexou Hadszalime pykasuyku 0718 po6OMU 3 NUALHUMU
nosomHamu i 2pybum mMamepianom. 3a MOXaUBOCMI NUJTbHI
OUCKU HEObXIOHO nepeHoCUMU 8 MpuMayi.

3anuIKoBi pU3nKu

HacTynHi pr3vkn MOXyTb 3alULIUTICA NpK
BUKOPWCTaHHI NMUIOK:

© Mpasmu Yepe3 KOHMakm 3 0emanamu, Wo 0bepmaromscs,

JloTpumaHHa BCix Npasun TexHik1 be3nekn Ta 3acTocyBaHHA

NPUCTPOiB be3neKn He rapaHTye YHUKHEHHA NeBHUX

3aNMLWKOBUX PU3KKiB. [lo Takoro nepeniky Hanexarb:

« [lopyweHHs cyxy.

+ Pu3uK HewacHo2o 8unaoky, BUKMUKAHUU He3akpumumu
0emanamu NUbHO20 OUCKA, Lo 06epmaemb(A.

« Pusuk mpasmysaHHs npu 3amii nusibHo20 0UCKa
2071UMU PYKAMU.

« Pusuk 3amucHeHHs naneyie npu giokpummi
3AXUCHUX KOXYXI8.

« Hebe3neka 0na 300po8’s depe3 80UXAHHSA NUATY, WO
YMBOPIOEMbCA NPU PO3NUIIOBAHHI 0epesuHU, 0c0671u80 0ybY,
6epe3u ma /]BI1.

Ha dpopmyBaHHs Wwymy BMAMBaIOTH Taki GpakTopu:
«  8i0pi3Hul Mamepian

« Mun NUALHO20 OUCKA

« 3ycunna nodayi

« mexHiyHe 06CIy208YB8aHHA NPUCMPOIO

Ha KOHTaKT 3 M1IoM BMAMBAIOTb Taki GakTopu:
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+ 3HOWeHUU numbHUU dUCK

 npucmpiti 018 8udaneHHa nuy 3i WaUOKICMIO NO8IMPAHO20
nomoky mexuwe 20 m/c.

© HEMOYHO HaNpas/ieHa 3a20mosxa

EnexktpnyHa 6e3neka

EnekTpuuHMiA ABUIYH po3pobneHnid Ana poboTy nuLLe 3 OHAM
3HaYeHHAM Hanpyri. 3aBxav nepesipaiiTe BiANOBIAHICTL
[pKepena KUBNEeHHs Hampy3i, Aka BKa3aHa Ha Tabnmylli 3
NacnopTHUMY AAHMMU.

Baw iHcTpymeHT BrpobHMUTBa komnaHii DEWALT mae
D nofBinHy i30n4Lito BiANOBIAHO Ao EN62841, Tomy
3a3eM/eHHs He € HeOOXIAHNM.

AKLLO Kabesb XKMBNEHHA MOLUKOLKEHMI, 1070 3aMiHy MOXe
NpOBOANTM TinbKK Komnaria DEWALT abo aBTopr3oBaHuii
CepBICHUI LEeHTP.

MPUMITKA: [laHWi IHCTPYMEHT NPpr3HaUYeHniA ANA NiKN0YEHHA
[0 CVCTeMM NOAAYT KMBNEHHA 3 MAKCUMANbHM LONYCTUMUM
onopom Zmax = 0,25 Q) 8 TouLi A0CTyny KOpUCTyBaYa

(6nok vBneHHs). Koprctysay NoBUHEH NepekoHaTucs,

L0 Lier NPUCTPI NIAKNIOYEHUIA 4O CUCTEMU KUBNEHHA,

AKa 33[0BO/bHAE NepepaxoBaHi suLLe ymosi. [py noTpebi

Y He3aneXHin ToYLi NIAKMIOYEHHA KOPUCTYBAY MOXeE
3BEPHYTNCA A0 NOCAYT KOMMaHIT, Lo 3abe3neuye KOMyHanbHy
CUCTEMY eHEProCMOXVBaHHA.

3amiHa mepexeBoi BUNKMN

(Tinbku ana Benukoi bpuranii Ta Ipnanpii)

AKLWIO NOTPIOHO BCTAHOBMTU HOBY BINKY, BUKOHAWTE KiflbKa Aild.
3HIMITb CTapy BUNKY Ta yTWAi3yiiTe Ti, LOTPUMYIOUUCE NpaBun
TeXHikK1 6e3neKu.

MpreaHainTe KOpYYHEBW NPOBIAHVK A0 aKTUBHOMO

BMXOZY BUTKN.

MNpvieaHaiiTe GNaKUTHU NPOBIAHNK 10 HEUTPANBHOTO BYXOAY.

YBATA: X00eH nposio He nosuHeH bymu niokioyeHul
00 KreMu 3a3emneHHs.

[loTpumyiTech IHCTPYKUil WOA0 BCTAaHOBNEHHSA, AKI
NOCTAYaIoTbCA 3 AKICHUMI BUMIKaMI. [TNaBKMiA 3aM06iXKHIK, WO
pekomeHayeTbCA: 13 A.

BMKOPM(THHHil eJIeKTpMYHoOro noAoBXyBa4a

AKLLO HeobXifHMI NOAOBXKYBAY, BUKOPUCTOBYITE
PEKOMEHL0BAHNI 3-KMAbHUI NOAOBXKYBaNbHUIA LWHYP, O
NIAXOANTb AANA CNOXMBAHOT NOTYXKHOCTI IHCTPYMEHTa (AMB.
po3ain «TexHiuHi xapakTepucTkm»). MiHiManbHUin po3mip
MPOBIAHVKa CTaHOBUTL 1,5 MM2; MaKkCVManbHa JOBXWHA —
30Mm.

Y pasi BYKOpWCTaHHA KabenbHoro 6apabaHy 3aBxam BUTATYITe
BeCb kabenb.

KomnnekT noctaBKm
KoMnnekT MictuTb:

1 YacTkoBo 3i6paHuit npucTpii
1 HanpamHy nnaHky 8 360pi

1 KyToBy nnaHky

1 TunbHUA gUCK

BepxHilt 3aX1CHUI KOXyX A1CKa B 3060pi
3aXUCHY MNacTuHy
[ariKoBYX KoY AN AWCKa
ApanTep ana BuaaneHHaA nuy
KepiBHULTBO 3 ekcrnnyaTaLii
« [lepesipme iHcmpymeHm, demarni ma npunaoos
HA NOWKOOXEHHS, WO MO2TU BUHUKHYMU Nio
4ac mpaHcnopmy8aHHs.
« [leped 8uKopuCMAaHHAM y8axHo npoyumadime ma nosHicmio
3po3ymitime ye KepigHuUmMao.

J O NG TN

MapkupoBKa Ha UHCTpYMeHTe

Ha VHCTPYMEHT HaHeCeHbl cneaytoume 0603HaveHma:

Mepen Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
1o 3KCMIyaTaumm.

@ Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIe HayLUHUKW.

Vicnon bsyWe 3alNTHbIE OUKN.

Vicnonb3yiTe 3alUUTHYIO Macky.

[lepxwTe pyKu Ha pacCTOAHNY OT 30HbI NAEHNA 1
NWABHOTO ANCKa.

A B | Mecro ans neperocku.

Po3stawyBaHHA Koay aatu (Puc. [Fig.] A)
Kon natv 25, 10 BKOYAE TaKOX PiK BUPOOHMULITBA, 3a3HaueH i
Ha Kopnycl.
Mpwknaa:
2019 XX XX
Pik BMpOGHMUTBA

Onuc (Puc. A, Q)

YBATA: Hikonu He modugikyime enekmpuyHi
iHcmpymermu ma ixHi demani. Lje moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHA MaliHa abo MinecHUx yuKoOXeHs.

1 Crin 11 3aXMCHUI KOXYX AUCKaA

2 Pi3anbHe NONOTHO B 360pi

3 [ToKaxumK LWKanu po3pusy 12 Pyyka Ana nepeHeceHHs

4 PyuKa TOUHOTO 13 [lopT AnA NUNOBIABEAEHHA
peryioBaHHs 14 [NopT AnA NunoBifBefeHHA

5 Baxinb dikcaLjii HanpAMHOT i3 3aX/ICHOTO KOXYyXa

6 Koneco peryniosaHHs 15 3axucHa nnacTvHa
BMCOTY ANCKa

7 Baxinb dikcauii kyTa

16 HanpAmHa nnaHka
17 DikcaTop HanpaAmHol

Haxuny nnaHKK
8 By3on yBiMKHeHHsA/ 18 By3bka HanpAmHa nnaxka/
BUMKHEHHA NOAOBXYyBay Onopu

19 [alkoBi KMtoui Ang Ancka (s
NONOXeHHI 36epiraHHs)

9 MoHTaxHi oTBOpY
10 Kytosui ynop
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20 LLItoBXanbHuK (B
NonoXeHHi 36epiraHHsA)

21 PO3KNMHIOYMNIA HiX
(ANA HeHackpizHoro
po3nuntoBaHHA) (puc. C)

22 CxoBulLle ana
KyTOBOIO yropy

23 Tprmay kabento

24 MoHTaxHi oTBOPY ANA
KpoHLTerHis DE7400

O6nacTb 3aCcTOCyBaHHA

LinpkynapHuit BepcTat 6yB po3pobneHuit ana npodeciinHoro

pO3pKBY, TOPLIIOBAHHS, Pi3aHHA CKOCIB Ta Gacok 1A TaKmx

PI3HMX MaTepianis, AK jepeBrHa Ta niactmaca.

HE BrKOpMCTOBYIATE 3a YMOB NiABNMLLIEHOT BONOTOCTi abo B

NPUCYTHOCTI NErko3anMmCTVIX PifavH Ta rasis.

Llel uMpKynApHUI BepCTaT € NPOdeciiHm

eNeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM.

HE po3Bonaite A4itam TopkaTnea iHCTpymMeHTa. BukoprcraHHa

IHCTPYMEHTa HeloCBIAYeHMI onepaTopamyi NoTpebye HarnAzy.

« Ller npucTpit He Npu3HaueHMi ANA BUKOPUCTaHHA 0Cobamm
(BKIIOYAIOUN [1TEN) 31 3HUKEHUMU BI3UYHIMM, CEHCOPHUMM
260 PO3YMOBUMI MOXIMBOCTAMM 360 0COBaMI, AKUM
OpaKye oCBifly ab0 3HaHb, 33 BUHATKOM BINA/KIB, KON
Taki 0co6u NpaLIooTb Nif HArNALOM 0CObY, AKa Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a iXHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
[iTel HA0AMHLL 3 LVIM NPUCTPOEM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
mpaesm, 8UMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8iokoyims
lio2o 8i0 Mepexi xuesieHHs neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaZIAWMY68AHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcadoK abo npunaoos.
Bunadkosud 3anyck Mmoxe npu3gecmu 00 mpasm.

P03I1aKOBYBaHHﬂ

« ObepexxHo BUIMITb MWAKY 3 NaKyBafbHOrO MaTepiany.

« [pucTpiii NOBHICTIO 3i6PaHWIA, 3@ BUHATKOM HanpPAMHOT
NNaHKK, KyTOBOrO yNnopy, afantepa AnA BUAANEHHA N1y Ta
3aXVCHOTO KOXYyXa fncKa.

+ 3aBepLiTb 36ipKy, AOTPUMYIOUMCH IHCTPYKLIN,

OMMCAHUX HUXKYE.

MouTax nunbHoro nonotHa (puc. A, B)

A YBATA: LLjo6 3HU3UMU pU3uK Ceplio3HUX mpasm,
8UMKHIMb iHCMpYyMeHmM ma 8iOKo4ime (io2o 8id

Mepexi XueneHHs neped UKOHAHHAM By 0b-AKUX

HanawmyeaHs a6o 3HiMaHHAM/8CMAHOB/IEHHAM

Hacadok 4u akcecyapis. Bunadkoaul 3anyck mMoxe

npu3secmu 00 Mpasm.

YBATA: [ 3HUXEHHSA pU3UKY MpagmyeaHHsa oosealime

DpyKasuyi nio yac pobomu 3 nusTbHUM OUCKOM.

YBATA: 3y6ui H08020 ducka Oyxe 20cmpi | MOXymb

6ymu Hebe3neyHUMU.

YBATA: INunvHuti duck CJI[ 3amiHiosamu, Sk 0NUCAHo 8

ybomy po30ini. Bukopucmosytime JIMLLIE nusbHi Oucku,

8Ka3aHi 8 po30ini «TeXHIYHi XapaKTepucTukm». Mu

nponoHyemo DT99565. HIKOJIN He sukopucmogytime

[HWI NUBHI QUCKU.

> b

MPUMITKA: Lielt iHCTpyMEHT Ma€ BCTaHOBEHWI Ha
3aBO/fli INCK.

1. TligiAMITE ONPaBNeHHA NUbHOTO ANCKa Ha MaKCUManbHY
BMCOTY, NOBEPTAIOUM KONECO PerynioBaHHA BUCOTH
AMCKa 6 3a roVHHMKOBOIO CTPINKOIO.

2. 3HiIMITb 3axicHy nnactury 5. [Ine. po3ain «MoHmax
3aXUCHOI NIACMUHU».

3. 3a 40MOMOroI0 rakosux Kiiouis 19 nocnabTe Ta 3HIMITb
raiky onpasfeHHa 26 i 3aTVCKHy Waiiby 27 3 onpasneHHs
AWCKa, NOBEPHYBLLV X MPOTV TOANHHWKOBOI CTPINKN.

4. ToMICTITb MUNBHWIA ANCK B ONPaBneHHsA 28,
nepeKoHaBLIMCH, LLO 3y6Li AMCKa 2 CNPAMOBaHI BHI3
B nepe/Hii YaCTUHi BepcTaTa. BCTaHOBITD LWaliou i
ralKy OnpaBieHHA Ha WNVHAENb | 3aTAMHITL ranky
onpasneHHA 26 10 yNopy BPYYHY, Tak LWO6 NUAbHWIA ANCK
6yB HaBNPOTYW BHYTPILIHBOI Waibu, a 30BHILLHA 3aTUCKHA
Waliba 27 — HaBNPOTY AncKa. lNepeKoHanTecs, o
HanobINbLIUIA AlaMeTp GnaHUA 3HaXOANTHCA HABNPOTU ANCKA.
MNepekoHaiiTeca, WO Ha WNMHAEA | Wwaibax Hemae nuay
i cmiTTA.

5. LLlob yHWKHYTV 06epTaHHA WNUHAENA NPU 3aTAryBaHHi
raviku onpasneHHa, BUKOPVCTOBYITE HE3aMKHYTUI 3iB
railkoBoro Kiiova An ancka 19, wob 3akpinuTv WnnHAeNb.

6. BUKOPUCTOBYI0UM 3aMKHYTHIA 3B raiikoBOrO KNtoua
ANA ANCKa, 3aTATHITL raiky onpasneHHa 26 o ynopy,
MOBEPHYBLUW i 33 FOAVHHUKOBOIO CTPINKOIO.

7. 3aMiHITb 3aXCHY NNACTUHY.

YBATA: 3a8x0u nepegipatime NOKaxyuk HanpamHoi
NAIGHKU | 3aXUCHUU KoXyx OUCKA NiC/IA 3amiHU OUCKa.

BcTaHOBNEHHSA/3HATTA 3aXUCHOTO KOXYXa

AUCKa/PO3KNNHIOKYOro Hoxa (puc. A, C)
YBATA: Bukopucmogytime 3axucHuti Koxyx 0
HACKPI3HO20 PI3AHHS.

1. MigimiTe ONpaBnNeHHA NUIbHOTO ANCKa Ha
MaKCUMabHY BMCOTY.

2. Mocnabte pyuyky O110KyBaHHA PO3KNVHIOIYOrO HOXa 29
(MiHIMyM Ha TPy 06epTh).

3. o6 Big'eqHaT CTONOPHWIA WTUGT PO3KIUHIOUOTO HOXa,
NOTATHITL 3a PyyKy 6I0KYBaHHSA, AK 3a3HaUYEHO YOPHMMM
CTPINKaMM Ha PyYLli.

4. MoTArHYBLUY 33 PyuKy OI0KYBaHHS, BUTATHITL
PO3KIUHIOUNIA HiX 13 33aTUCKY. [10TiM BCTaBTE 3aXUCHWN
Koxyx ancka AT B 3aTVCK [jo ynopy.

MPUMITKA: He BCTaHOBNIOVTE 3aX1CHIIA KOXKYX ANCKA i
PO3KIUHIOYNIA HiX B 3aTUCK OHOYACHO.

5. BignycTitb pyuky 6n0KyBaHHA, 06 3a4enuTi CTOMOPHUI
WTUT. 3nerka NOTArHITL 3aXVCHIA KOXKYX AVCKa Bropy, LLod
NepeKoHaTHCA, WO WTUGT 3aUenneHuii.

6. 3aTATHITb PyUKy 6NOKYBaHHA PO3KNMHIOUOrO HOXA.
MPUMITKA: BukoHaliTe Ty x npoueaypy Ana
PO3KIUHIOYOr0 HOXa.

YBATA: [epeo nidkniodeHHAM YupKyapHO20 8epcmama
00 Oxepena xusreHHs abo pobomor 3 NUIKOK 3a8%0U
nepegipAtime 3axucHUL KOXyx OUCKA Ha NPABU/TbHICMb
BUPIBHIOBAHHA MA 3G30PY 3 NUbHUM OUCKOM.
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[lepesipAlime 8UpigHIOBAHHA NIC/IA KOXHOI 3MiHU
Kyma Haxusny.
YBATA: 1106 3HU3UMU pU3UK OMPUMGAHHS Ceplio3HUX
mpasm, HE npautotime 3 nusKolo, AKUJO 83071 dUCKA
HAaOIlHO He 3akpinnieHuli Ha Micui.
Y pa3i NpaBWIbHOrO BUPIBHIOBAHHA PO3KMHIOKUNIA
Hix 21 byne cniBnagati 3 ANCKOM AK Ha PiBHI MOBEPXHI
CTONY, Tak i y BEPXHIll YacTuHi A1cKa. BukoprcTosyoun
KYTHVIK, NepekoHanTeca, Wo ANCK 2 BUPIBHAHO BIAHOCHO
PO3KINHIOYOro Hoxa 2T [pyt BiAKNIOUEHOMY XKVBNEHHI
HanawTyTe KyT Haxwiy i BUCOTY AMCKa 3a J0NOMOTO KpaliHix
3HaueHb Xofy | NepPeKOHaNTeCA, L0 3aXUCHUI KOXYX ANCKa
OYMLLIAE AWCK Y BCIX OMnepaLiiax.
YBATA: [IpagusnibHuti MOHMAX | 8UPIBHIOBAHHA
3aXUCHO20 KOXYXa OUCKA Oyxe 8axnugi 0714 6eaneyHol
pobomu!

MoHTax 3axucHoi nnactunm (puc. D)

1. BupiHANTe 3aX1CHY NnactuHy 5, AK NokasaHo Ha puc. D,
i BCTaBTE BUCTYNW Ha 3aAHil CTOPOHI 3aXMCHOT MNacTVHK B
NPOPI3N Ha 3aAHIN YaCTVHI OTBOPY CTOAY.

. MoBepHiTb Gikcytounii rBMHT 30 33 JOMOMOr00 BUKPYTKM
32 FOAAMHHUKOBOIO CTPINKOI0 Ha 90°, 106 3adikcyBaTh
BCTaBKY /1A CTONY Ha MiCLii.

. 3aX1CHa NNacTVHa MICTUTb YOTVPW PerysioBanbHUX rBUHTA,
AKi NigiiMaoTb abo ONYCKaloTb 3axVCHy NAACTUHY. [pn
NPaBUIbHOMY HanaLTyBaHHi NePeHA YaCTUHA 3aXUCHOI
NAACTUHU NOBMHHA 6yTV BPiBEHb ab0 TPOXU HUXKUe
NOBEPXHI CTONY i 3aKpinaeHa Ha MicLi. 3aAHA YacTvHa
3aXMCHOT MNACTVHYW NOBMHHA OyTU BpiBeHb abo TpoXy BiLLe
NOBEPXHI CTONY.

YBATA: Hikonu He sukopucmogytime npucmpiti 6e3
3aXUCHOI n1acmuHu. He2atiHo 3amiHime 3axucHy
nIacmuHy Npu 3HOWY8AHHI 60 NOWKOOXKeHHI.

N

w

3HATTA 3aXUCHOI NNACTUHN
1. 3HIMITb 3axucHy nnacTuHy 15, NoBEPHYBLIM GiKCyouuit
rBUHT 30 BUKPYTKOIO Ha 90° NPOTY FOAVHHWUKOBOT CTPINKM
2. TIOTAHITb 3aXMCHY NNACTVHY Bropy i Bnepes, Wwob Bigkput1
BHYTPILUHIO YacTuHy nunku. HE npautoiite 3 nunkoio 6e3
3aXMCHOT MNacTHK.

BcTaHoBNneHHA HanpAMHOI nnaHku (puc. E)
HanpAmHy nnaHKy MOXHa BCTAHOBITY B [1BOX NOMIOKEHHAX
npasopy (MonoxeHHs 1 @7 ana po3pusy 8ig 040 510 mm i
MonoxeHHa 2 47 ana po3pusy 8ig 100 10 610 Mm) | B OAHOMY
MONOXEHHI NIBOPYY BiA LIMPKYNAPHOTO BepcTara.

1. Po3bnokyiiTe pikcaTopu HanpamHol nnaHku 7.

2. YTpuMytoum NnaHKy ig KyToM, BUPIBHANTE LEHTPYBabHI
WTndTN 47 (NepenHiit i 3aaHii), WO 3HaXOAATHCA Ha
HaNPAMHMX MNAHKY, 3 Na3aMn AnA ronoBKy N1aHKn 3T,

3. OpArHiTb Nasv AnA ronosky Ha WTMQTY i NoBepTalTe NnaHKy
BHU3, [INOKW BOHA HE CNUPATUMETLCA Ha HAMPAMHI.

4. 3adikcyitTe nnaHKy Ha micuji, 3a6nokyBaBLLV NepeaHil i
3aHil dikcatopun A7 Ha HaNPAMHIX.

KpinnenHa po Bepcrara (puc. A)

« CTaHVHa NPUCTPOIO MiX HiXKKaMW 3 KOXKHOro 6OKy Mae no
/B3 OTBOPU 9 iNA KPinfeHHa Ha BepcTaTi. BkopucToByiTe
OTBOPW MO AiaroHani.

« o6 nokpalwuuTit 06pobKy, 3aKpiniTb NPUCTPIN Ha daHepi
TOBLLVMHOI HE MeHLLe 15 MMm.

Mia Yac BMKOPUCTaHHA GaHEPHMIA INCT MOXHA 3aTUCHYTM

Ha BepcTaTi. Lle nonertye TpaHCNopTyBaHHA NPUCTPOIO,

3BINbHAIOUY 3aTHCKAYI.

OTBOPY 24 TakoX nepenbayeHi nia HixkKkaMy NUNKK Ana

KpinneHHA 10 KpoHwTelHis DE7400.

PEFYNOBAHHA

Peryl'IIOBaHHﬂ ANCKa

BupiBHI0OBaHHA fucKa (napanenbHo 0 OTBOPY
KyToBoro ynopy) (puc. F)
YBATA: Hebeaneka nopisis. [lepegipme duck nid kymom
0°1 45 abu nepekoHamucs, Wo 8iH He 6'€mbCA 0 3aXUCHY
NJIGCMUHY, WO MoxXe npusecmu 00 mpasm.
AKLLO 30a€TbCA, WO AVCK HE BUPIBHAHO BIAHOCHO OTBOPY
KyTOBOTO YNopy Ha noBepxHi cTony, oro Tpeba BigkaniopysaT
[NA BUPIiBHIOBaHHA. LLI06 BMPIBHATY ANCK i OTBIP KyTOBOrO
yriopy, BYKOPWCTOBYITe TaKy NpoLeaypy:
YBATA: LLJo6 3HU3UMU puU3uK ceplio3HUX mpasm,
8UMKHIMb iHCMpyMeHmM ma 8id0Ko4ime (iozo 8id
Mepexi uesieHHs neped 8UKOHAHHAM 6y0b-AKUX
HanawmyeaHs a6o 3HiMaHHAM/8CMAHOB/IEHHAM
Hacadok 4u akcecyapie. Bunaokosuli 3anyck Moxe
npussecmu 00 mpasm.
1. 33 AONOMOrOI0 LLECTUTPAHHOTO FAKOBOTO K/ioYa Ha
5 MM nocnabTe KpinneHHA 3aHbOr0 NOBOPOTHOTO
KpOHLWTeMHa 32/, pO3TalOBaHi B HVXKHIN YaCTUHI CTONTY,
AKPa3 HACTINbKM, 0D KPOHLITEMH Mir nepemillaTines 3
0fIHOrO BOKY B iHLLNI BiK.
2. Hanawyiite KpOHWTENH Tak, WWob AWCK PO3TalloBYBaBCA
napasnenbHO OTBOPY KyTOBOIO yNopy.
3. 3aTArHITb KpiNNeHHA 33HbOrO NOBOPOTHOIO KPOHLLTEHA 3
MoMeHTOM 12,5-13,6 Hw.

PerynioBaHHA BUCOTU ANCKa (puc. A)

JINCK MOXHa NigimaTyt i onyckaTtu, NOBepTakun Koneco
peryioBaHHA BUCOTU AncKa 6.

MNepekoHaiiTeca, L0 BepXHi TPy 3y6LUi ArcKa NpocTo
NPOPVBAIOTb MOBEPXHIO 3arOTOBKI NPW PO3MMMIOBAHHI.

Lle rapaHTye, W0 Makc/manbHa KinbKicTb 3yoLis Buganse
maTepian 8 OyAb-AKMI MOMEHT Yacy, TUM Camum 3abe3neyyioun
OMTVIManbHY NPOAYKTUBHICTb.

BupiBHIOBaHHA 3aXNCHOIO KOXYXa 3 AUCKOM
(puc. G)

1. 3HIMITb 3aXCHY MNACTWHy. [11B. nyHKM «3HAMMA 3aXucHoi
nnacmuHu» 8 po3nini «36ipKa Ta perynioBaHHA.

2. TigiAMiTb AUCK Ha BCIO FNOUHY Pi3aHHA Nig KyTom
Haxuny 0°.
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BcTaHoBITb TpU ManeHbki perymiooui reuHTY 33, Lii reuHTY
OyayTb BUKOPUCTOBYBATVCA ANA PErySIOBAHHA MONOXEHHS
PO3KMHIOKYOrO HOXa.

. MpUKNaAiTh KyTHVK 10 IBOX KIHUMKIB MUIBHOTO AUCKA HA

cToni. PO3KNMHIOUMIA HiXK HEe NOBUHEH TOPKATUCA KYTHKMKaA.

. AIKLLO HeobxifHe perynioBaHHA, NocabTe ABa BEAMKMX

CTOMOPHWX IBUHTa 34.

. BukopuctoByiite ManeHbKi perysiotoui rauHTy 33, o6

BIAPEryoBaTU NONOXKEHHA PO3KITNHIOIOUYOrO HOXa.
[MOKNaAiTh KyTHVK Ha NPOTUNEXHY CTOPOHY AMCKa i 3a
HEeOOXiAHOCTI NOBTOPITh PErynioBaHHs.

. 3nerka 3aTArHiTb ABa GiNbLUMX CTOMOPHWX TBUHTA 34
. MprKnaaiTs NNACKMI KyTHIK A0 PO3KANHIOIUOTO HOXa,

1106 NepeKoHaTCA, WO PO3KNMHIOUMIA HiX PO3TALLOBAHMIA
BEPTUKaNbHO | CNIBBICHO i3 AUCKOM.

. AKLLO HeOOXiIHO, BMKOPUCTOBYITE PErymioloyi FBUHTH, LLOO

BUPIBHATY PO3KNMHIOYNA HX NO BEPTVKaNi 40 KyTHUKA.

. [OBTOPITb KPOK 4, 11106 NepeBipUTY CTaH PO3KINHIOIYOrO

Hoa. [MoBTOPITb KPOKM 5-9 33 HEOOXiAHOCTI.

. MoBHiCTIO 3aTATHITL 182 OiNlbLUKX CTONOPHUX rBUHTA 34,

MapanenbHe perynioBanus (puc. A, H, 1)
LLlo6 3a6e3neuunTr onTManbHy poboTy, ANCK Ma€e
PO3TaLlOBYBATVCb NapanefbHO HaNPAMHI naaHui. Lie
HanawTyBaHHA 3MIACHIOETHCA Ha 3aBogi. LLo6 3picHnT
MOBTOPHE PeryJioBaHHs, BUKOHaITe Taki Aii:

BupiBHIOBaHHA NNAHKN B NONI0XEHHi 1

1.

N

w

BcTaHOBITH NAaHKy B NONOMeHHA 1, o6 BiANYCTUTY Baxinb
dikcauii HanpamHoi 5. BcTaHOBITH 001ABa LIEHTPYBaNbHI
WTndTM 47 , AKi NiATPUMYIOTb NNaHKY Ha NepefHii Ta
3a7Hi HANPAMHYIX.

. Mocnabte rBuHT 33AHBOTO LEHTPYBaANbHOrO WTKdTa

i 3a6e3neyTe BMPIBHIOBAHHA NNaHKM B KaHaBLi TakK,

11106 NOBEPXHA NNaHKM PO3TalloBYyBanach NapanesabHo
aucky. LLob 3abe3neunTi NpaBuAbHICTb BUPIBHIOBAHHS,
nepekoHalnTecs, Lo B pobUTe BUMIPIOBAHHA Bif| NOBEPXHI
MaHKV A0 NepefHbol | 3a4HbOT YaCTUH ANCKA.

. 3aTATHITb LeHTPYBANbHWY TBUHT i MOBTOPITH L0 OnepaLiiio

ANA NiBoro 60Ky AncKa.
MepeBipTe perynioBaHHA NOKaKUMKa LWKanu
po3pusy (puc. I).

BupiBHIOBaHHA NNaHKM B NonoXKeHHi 2 (puc. H)

1

N

3.

. llob BUpIBHATY LEeHTPYBaNbHI WTUGTY NNaHKK 47

B MONOXEHHI 2, NePeKOHaTeca, Wo by Wity B
NONOXEHHI 1 BXe BUPIBHAHO, 11B. pO3Ain «BupigH08aHHA
NJIGHKU 8 NOJI0XKeHH 1».

. Mocnabre WTNdTU B NONOXKeEHHI 2 Ta BUPIBHANTE iX,

BUKOPVICTOBYIOUM OTBOPU Ha railkoBoMy Kntoui Ana
AncKa 19 AK HaNPAMHY 414 NO3MLIOHYBaHHA (prc. H).

3aTArHITb LeHTPYBanbHi WTMOTY (NepeaHii Ta 3aaHin).

PerynioBaHHs wkanu po3pusy (puc. H, I)

1.

Po36nokyiiTe Baxinb dikcauii HanpAmMHoI 5.

2.

YCTaHOBITb HiX Mif KyTomM 0° | NOCYHbTE NNAHKY Tak, Wob
BOHa TOPKanacs Ancka.

. 3abnokyiTe Baxinb ikcauii HaNPAMHOI.

4. MNocnabTe rBYHTM IHAVKATOPA LWKany po3pysy 35 i

BCTaHOBITb IHAMKATOP LKAV PO3PUBY Ha HyNbOBE
3HayeHHsA (0). 3aTArHITb FBUHTW IHAVKATOPA LKA
po3pusy. KOBTa LLKana po3pusy (Bropi) 3UNTYETbCA BIPHO
nmLe TOA, AKLIO NaHKa BCTaHOBMEHa NPaBopy Bif
AVCKa | 3HaXOANTHCA B NONOXKeHHI 1 47 (ana po3pusy
8ia 0 40 510 MM), a He B NONOXeHHI po3pusy 610 M.

bina wkana (BHM3Y) 3UNTYETCA BIPHO NMLLE TOA, AKLIO
nfaHKa BCTaHOBNEHa NPaBOPYY Bifl AMCKa | 3HaXOANTLCA B
NonoxeHHi 2 47 (nna po3pwsy Big 100 40 610 Mm).

[Llkana po3pwBy 3UnTY€eTbCA BIPHO NNLLE TOA), AKLLO NNaHKa
BCTaHOB/NEHa NPaBoOPyYY Bif AMCKa.

PerynioBaHHAa dikcauii HanpamHoi (puc. 1, J)
(ikcaTop HanpAmMHOoI byB BCTaHOBNEHMI Ha 3aBogi. LLlob
30iMICHNTI NOBTOPHE PerynioBaHHsA, BUKOHalTe Taki Aif:

1.
2.
3.

3abnokyiiTe Baxinb dikcauii HanpamHoi 5.

Ha HukHbOMY Ooui nunkKu nocnabTe KoHTpraiiky 36.
3aTAMHITL LUECTUrPaHHNIA CTPUXKeHDb 37 Tak, LWob Npyxi1Ha
Ha crcTemi dikcaujii cTckanacs, CTBopiolour HeobxifHe
HaTArYBaHHA Ha Baxkeni dikcaLlii HaNPAMHOI. 3HOBY 3aTATHITL
KOHTPralKy BilHOCHO LWECTUrPaHHOTO CTPUAKHA.

. [epeBepHiTb Ky Ta nepekoHaTecs, Wo ninaHKa He

DYXAETbCA NPU HATUCHEHOMY Baxkeni dikcaLlii. KO nnaHKa
BCe Le nocnabneHa, 40AaTKOBO 3aTATHITh MPYXUHY.

PerynioBaHHA 06mMexKyBaua Ta NoKaxKunka
KyTa Haxuny (puc. K)

~

. NosricTio NigiAMITL ANCK, O6EpTaIOlWI KOJ1eCO peryntoBaHHA

BMCOTY AWCKa 6 33 FOAMHHMKOBO CTpIﬂKOD [0 ynopy.

. Bignycritb Baxinb ¢ikcauii kyta Haxuny 7, HaTUCHYBLUM Ha

Hboro Bropy i Bnpaso. [ocnabre reuHT obmexysaya KyTa
Haxwuny 38.

. [pUKNaAiTh NAACKNA KYTHVIK O ANCKA Mix 3yOLamMu

Ha CTinbHNLI. MepeKoHaiTecs, Wo Baxinb Gikcawil
KyTa Haxuny 3HaxoAnTbCA Yy po300KOBaHOMY abo
BEPXHBOMY MNOSIOXKEHH.

. 3a fonomoroto Baxena QikcaLlii KyTa Haxuny Bigperynioite

KyT Haxuny Tak, o6 BiH LLibHO NpunAras o
MNacKoro KyTHIKa.

. 3aTArHITb BaXinb ikcauii kyTa Haxuay, HATUCHYBLIW Ha

HbOTO BHK3.

. [10BEPHITb rBIHT 06MeXyBaua KyTa Haxuiy 38 Tak, Wwob

MOBEPHYTM KyNauoK A0 AOro LLNbHOTO 3iTKHEHHA 3 61I0KoM
NIAWWNHKA. 3aTATHITH TBUHT 0OMeEXyBaua KyTa Haxiy.

. MNepesipTe wkany kyTa Haxuny. AKLIO NOKAKUMK He 3UnTyE

0°, nocnabTe rBUHT NOKaXKUMKa 39 i nepemicTiTb NOKaXKUMK
TaK, 106 BiH 341TyBaB KyTU NPaBUIbHO. 3HOBY 3aTATHITL
TBUHT NOKaXKUMKa.

. MoBTOpITH Lo onepaLito nig kyTom 45°, ane He

HaJ'IaU.ITOByI;ITe MOKaXUMK.
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PerynioBaHHs KyToBoro ynopy (puc. A)

LLlo6 BigperymnioBaTn kyToBIiA ynop 10, nocnabre pyuyky,
BCTAHOBITL MOTPIOHNIA KyT i 3aTATHITL PYUKy.

MonoxenHs Tina Ta pyk

BipHe po3TatlyBaHHaA Tina Ta pyk npu poboTi 3 LMPKYAAPHAM
BEPCTAaTOM POOUTL PizaHHA Bifibl NPOCTUM, TOUHNM

Ta 0e3neyHum.

YBATA:

« Hikonu He posmauwiosyime pyku 6insa
DiXKy4UX NOBEPXOHb.

+ He poamawosytime pyku 6auxue Hix 150 mm 8i0
NUILHO20 NOIOMHA.

«  He cxpewyume pyku.
« Ympumyime obudei Hoeu Ha nionosi ma
ympumydme pigHo8aey.

Mepen ekcnnyatauieto

A YBATA:

+ BcmaHrosime 8idnosioHe nuneHe nonomHo. He
8uKopucmosylime nunbHi ducku, AKi 3aHaomo
3HOWeHI. MakcumansHa weiokicme 06epmanHs
NUMbHO20 OUCKA He MOXe nepesuuysamu
W8UOKicmb 06epmMaHrHs WniHoesnio
MOopYIB8AIbHOI NUJTKU.

+ He Hamazatimecs po3numosamu 3aHaomo
Mani 3a20mMosKu.

« JJo3sonbme nusbHoMy OUCKY 8inbHO piamu. He
npuknadatme cusny.

« He noyuHatime pobomy, 0oka d08u2yH He
Habepe obepmig.

PEXXUM POBOTHU

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA

A TONEPEAXEHHA: 3asxou dompumydmecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3neku ma 6iono8ioHUX HOPM.

A TOMNEPEAMEHHA: 1Jo6 3HU3umu pusuk ceplio3HuUx
mpasm, BUMKHImMb iHCMpyMeHm ma 8ioKs4ime
1i020 8i0 Mepexi XusieHHA neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HanawmyedaHe abo 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcAaooK abo npunaoos.
Bunadkosud 3anyck moxe npussecmu 00 mpasm.

LL|o6 3MeHLwTY BB MiBMLLEHOT BIOpaLIil nepeKoHaiTecs,
Lo TemnepaTypa HaBKONMLHBbOTO CepefjoBULLa He € 3aHaATO
HY3bKOI0, MPUCTPIl Ta akcecyapy B JOOPOMY CTaHi, a po3mip
3aroTOBKM NIAXOAUTL A8 0OPOOKYM JaHUM NPUCTPOEM.
YBATA:
« 306x0u dompumyimecs ycix IHCMPYKUit 3 mexHiku
6e3neku ma 8ionosioHUX HOPM.
« [lepexoHatimece, Wo iIHCMpymeHm 6cmaxoseHul
30 ep20HOMIYHUX YMO8 3 MOYKU 30py BUCOMU
cmosty ma cmitikocmi. Micue posmauiyeanHs
npuCMpoIo NOBUHHO 6ymu makum, Wwob onepamop
Mas 006puli 021190 ma 00CMAMHLO BiNbHO20 MiCUA

HABKO/I0 NPUCMPOI0, W06 MOXHA by/10 Npauto8amu
6e3 06MexeHb.

+ Bcmarosime 6ionogioHe nuseHe NonomHo.
He sukopucmogytime nusneHi OUCKU, AKi
3aHaomo 3HoweHi. Makcumanera donycmuma
WBUAKICMb 06epMAHHS, W0 8KA3aHA HA
NUbHOMY OUCKY, NOBUHHA BymU He MEHWOK 3a
MAKCUMasneHy Weuokicme 06epmaxHs WniHoeso
Moputo8anbHoI NUIIKU.

« He Hamazatimecs po3nusosamu 3aHaomo
Mani 3a20mosKu.

« Jlo3gonbme nunbHOMy OUCKy 8inbHO pizamu. He
npuknadatme cusny.

+ He noyuHatime pobomy, 0oka d8ueyH He
Habepe obepmig.

« [lepexoHalimecs, ujo 8¢ NOBOPOMHI pyKOAMKU Ma
ikcamopu 3amaeHeHi.

+ Hikonu He mpumadme pyku Ha wisxy
NUTbHO20 OUCKY, KOIU NUJIKA NIOKMIOYeHa 00
e/1eKMPUYHOI Mepexi.

« Hikonu He sukopucmosytime nusky 0718 pi3aHHA
«BIJIbHOIO PyKOIO»!

« He po3nuniotime 8ukpusseHi, 8ueHymi abo
yawonodibHi 3a20mosku. llosuHHa 6ymu xoya
6 00Ha NPAMA, e1a0Ka CMOPOHA, AKA PyXaEMbCA
npomu HaNPAMHOI NAGHKU abo KymoBoi NIaHKU.

+ 3aexou onupatime 00sei 3a20mosKuU, Wob
3anobiemu 8iddadi.

+ He sudanatime 0bpizku 8 obnacmi ducka nid 4ac
(oo pobomu.

YBiMKHeHHA/BUMKHeHHA (puc. A, L)

By301 yBiMKHEHHA/BUMKHEHHA 8 NWNbHOrO BepcTaTa fae

6e3niy nepesar:

+ OyHKUiA BUMKHEHHA NPU HyNbOBIY Hanpy3i: AKLLO XMBNEHHA
BUMMKAETbCA 3 ByAb-AKOT NPUUMHY, HeOBXIAHO cnewianbHo
HaTWCHYTM Lieil nepeMukad Lie pas.

« Lo6 yBIMKHYTW NPUCTPIN, HATVCHITb 3eNeHy KHOMKY
nycky 40.

o6 BAMKHYTV MPUCTPIl, HATUCHITb YePBOHY KHOMKY
3YMUHKN 4T

IHCcTpyKUia 3 GyHKLiT 6N10KyBaHHA

Kpvika Haf nepemmkadem BIAKUAAETbCA 1A YCTaHOBKM
HaBICHOrO 3aMKa, LLOO 3abnoKyBaTh NUAKy. PekomeHayeTbea
HaBICHWI 3aMOK 3 MaKCUMasbHIM iaMeTpom 6,35 MM i
MiHiIManbHUM 3a30POM 76,2 MM.

Po6oTa HanpamHoi nnaHku (puc. A, M)
Baxinb ¢ikcanii HanpaMmHoi

Baxinb dikcallii HanpAMHOT 5@ 6noKye nnaHKy Ha Micui, He
Jatoun il pyxaTuce nig yac pizarHA. LLlo6 3a6nokysati Baxinb
dikcawii HaNPAMHOI, HATUCHITb NOTO BHI3 | B HANPAMKY 33AHBOT
cTopoHY nuAaKK. LLLob po36nokysatu Baxinb dikcallii HaNpAMHOT,
NOTATHITH MO0 Bropy i B HaNPAMKY nepeiHboi CTOPOHY MUNKY.
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MPUMITKA: Mpy po3puBi 3aBxau OOKyiATe Baxinb

dikcajii HaNPAMHOL.

MopoB:KyBau po6oyoi onopu / By3bKa HanpsAMHa
nnaHkKa

LIMpkynApHWi1 BepCTaT OCHaLLeHU NOJOBKYBadem poboyoi
onopw Ana NiATPUMKI POBOTH, L0 BUXOAWTb 3a MeXi

CTOAY MUNKM.

LLlo6 BMKOPMCTOBYBATU BY3bKY HAaMPAMHY MAAHKY B MONOXKEHHi
poboYoi 0Nopu, NOBEPHITL 1i 3 NONOXEHHA 36epiraHHs, AK
NOKa3aHo Ha puc. M, i BCTaBTe WTUGTY B HUXKHI Habopw

ra3iB 42 Ha 060X KiHLAX MIaHKM.

LLlo6 BMKOPMCTOBYBATU BY3bKY HANPAMHY MAAHKY B MONOXKEHHi
BY3bKOr0 PO3pUBY, BCTaBTe WTNGTY B BEPXHI Habopu

nasie 43 Ha 06ox KiHuAX nnaHkw. Lia ocobnmicTb AacTb AnCKy
[ofaTkoemi 3a3op B 51 mm. [lns. puc. M.

MPUMITKA: BTarHiTe nogosxysay poboyoi onopu abo
3adiKcyiTe oro B NONOXeHH By3bKOro po3pumsy Npy poboTi
Hafl CTONOM.

Pyuka TouHOro perynioBaHHA

Pyuka TouHoro perynioBaHHa @ [03BONAE BUKOHYBATH MeHLL

perystoBaHHA Mif YaC BCTAHOBNEHHA NNaHKw. [epes novatkom
perynioBaHHA NepekoHalTeca, WO Baxinb dikcaLlii HanpAMHOT

3HaXOANUTbCA Y BEPXHbOMY ab0 PO30710KOBAHOMY MOMOXKEHHI.

MoKaxKuuK wWKanu pospmsy

Mpy NnepemnKaHHi Mix AvcKamy N8 TOBCTONO Ta TOHKOTO
nponwuy HeobXiAHO BiAPEryNioBaTU MOKAXKUMK LKA
po3priBY, OO 3abe3neunTy NPaBKabHY POOOTY HANPAMHOT
nAaHKK. MoKaXUmK WKany pO3PUBY 3UNTYETHCA BIPHO MLLE
ana nonoxerHs 1 (8ig 0 1o 510 Mm), 0AHAK ANA NONOXeHHS 1
3 BUKOPVCTAHHAM BY3bKOI HaNPAMHOI MaHKK CNif fof4asaTt
52 MM. [IB. NYHKT «Pe2y/1t08aHHA WKaAau po3pusy»s po3Lifi
«36ipKa Ta perynioBaHHs».

OcHOBHi cnoco6u pi3aHHA
Pospus (puc. A, N)
YBATA: [ocmpi Kpal.

. BcranosiTb gvick nig kytom 0°.

. 3abnokyiite dikcaTop HanpAMHOI NnaHkn A7 (prc. A).

. MigiAmiTe ANCK TaK, W00 BiH 3HaXoAMBCA NPUON3HO Ha 3
MM BULLE MOBEPXHi 3arOTOBKM.

4. Binperynioite NONOXeHHs NNaHKu, anB. po3ain «Poboma
HANPAMHOI NJIGHKU».

. TpvmaiiTe 3aroToBKy NAOCKO Ha CTOAI | NPUTWCHITL A0
HanNpPAMHOT NNaHKW. TpuMaiTe 3aroToBKy NOAaI Biff ANCKa.

. TpumaiiTe 0buaBI pyKky nofani ig AMCKa.

. YBIMKHITb NPUCTPIN | AaiTe ANCKY BUNTU Ha
NOBHY WBWAKICTb.

. MoBiNbHO NofaBawTe 3aroTOBKY Mifj 3aXUCHWM KOXYX, MiLLHO
NpUTICKaloun il 4O HaNpAMHOT NnaHKW. lariTe 3ybuam pisatu
| HE MPOLUTOBXYWTE 3aroTOBKY Kpi3b ANCK. LWBMAKICTL AncKa
Ma€ byTI MOCTiHOIO.

. Mpu poboTi NopAz i3 ANCKOM 3aBXM BUKOPUCTOBYITE
WToBXanbHKK 20 (puc. N).
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10. Micna 3aBepLUeHHA pi3aHHA BUMKHITb NPUCTPIl, AaliTe ANCKY
3YMUHTUCA | BUTATHITb 3arOTOBKY.
YBATA:
+ Hikonu He wmosxatime i He mpumatime «ginHy» abo
8i0pi3aHy YacmuHy 3a20mogku.
+ He po3nuniotime 3aHadmo masni 3a20mMosKu.
« [Ipu po3pusi OpibHUX 320MOBOK 3a8X0U
8UKOPUCMOBYLIMe WMOBXA/IbHUK.
PizaHHA pacok (Puc. A)
YBATA: He donyckatime po3puy acku Ha (nisidi)
CMOPOHI OUCKA 31 3HAMOIO (PACKOIO.
1. LLlo6 BCTaHOBMTU HEOOXIAHNIA KyT Haxuy, NOBEPHITL
BaXinb 7', NOTATHYBLUM OO Bropy i NpaBopyu.
2. BCTaHOBITb HEOOXIAHNIA KyT, MOBEPHITb BaXiflb, HATVCHYBLLIX
/0ro BHM3 i NiBopyvY, o6 3adikcyBaTV Ha MiCL.
3. TpoRoBXyiTe PO3PYB.

TopLIOBaHHA Ta TOPLIOBAHHA 3i SHATTAM dacku

1. 3HIMITb HaNPAMHY NNaHKy | BCTaHOBITb KyTOBWIA ynop
B OTBIP.

2. 3adikcyiiTe KyTOBWIA yrop nig Kytom 0°.

3. MNpogosxyiTte po3pus.

Pi3aHHA nig kyTom (Puc. A)

1. BctaHoBITb KyTOBMIA yNOp (10" Ha NOTPIOHNIA KyT.
MPUMITKA: 3aBXa1 MiLIHO NpUTUCKaiiTe 3aroToBKy 10
MOBEPXHI KYyTOBOrO ynopy.

2. NpoRoBXyiiTe PO3PKB.

Komb6iHoBaHe pi3aHHA nig KyTom

Ller cnocib pizaHHA € NOEAHAHHAM Pi3aHHA Gacok Mg
KyTOM. BCTaHOBITb GacKy Ha NOTPIOHNIA KyT i NpOAOBXY/iTe
TOPUIOBAHHA Mif KyTOM.

"iATpMMKa JAO0BIruX 3arotoBOK

« 3aBxav fobpe dikcyiiTe [OBr 3aroTOBKM.

« [liagTpumyiiTe JOBT 3arOTOBKM, BUKOPUCTOBYIOUN Oy Ab-AK
3BMYANHI 3aC00W, AK NIABHI KO31M ab0 aHanoriuHi npucTpol
ANA NIATPUMKM KIHLIB 3arOTOBKM.

Bupanenns nuny (puc. A)

Mvn Big Taknx maTepianis, AK MOKPUTTA, WO MICTATb CBUHELDb,

i jeAki nopoam AepeByHI, MOXe 3aBAaT WKOAM 3[0POB'0.
BavxaHHa nuny MoXe BUKIMKaTY aneprivni peakuii Ta/abo
NPUBECTV B0 PECTipaTOPHIX iHDEKLL Y KOpUCTyBaya abo
CTOPOHHIX 0Cib. [eBHi BUAK Ny, Taki AK AyboBuii abo BykoBUi
NN, BBAXAIOTbCA KaHLIEPOTeHHUMI, 0COBMMBO Y MOEAHAHHI 3
no6aBKamy ina 06pobKu iepeBurHM.

Mpw po6oTi 3 MaTepianamvt JOTPUMYATECH NPaBUN, WO AiloTb Y
BaLLiN KpaiHi.

Munococ mMae Bignogigati 06pobioBaHoOMy MaTepiany.

Mpw cyxomy nprbupaHHi NMNoCcocom, 0CobaMBO WKIANNBOTO
INA 3[,0pOB'A ab0 KaHLEePOreHHOro NNy, BUKOPUCTOBYIATE
nUNOCocC Knacy M.
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Ha 3aaHill CTOPOHI NPUCTPOIO € NOPT ANA NunosiaBefeHHA 13,
1o nigxoanTb Nia 06MaaHaHHA AnA BUAANEHHA Ny 3i
wTyLepamut fiaMeTpom 57/65 Mm. Y KOMANeKTi 3 NPUCTPOEM
NOCTaBAAETLCA PeyKTOPHUIA NOPT, WO BUKOPUCTOBYETHCA 3
wrylepamu Ana BUaaneHHa nuy giametpom 34-40 mm.
3aXMCHII KOXYX ACKA TaKOX OCHALLEHWI MOPTOM
nunoBiaBeaeHHa 14 ana wryuepis AiaMeTpom 35 MM i

cnctemn AirLock.

Mig vac ycix onepallin nigknoYanTe NPUCTpIn Ana
BMAANEHHA Ny, pPO3pObAEeHMIA BiAMOBIAHO A0 HOPM WOAO
BUOANEHHA NnAY.

[NepeKkoHalTech, WO B1KOPWUCTOBYBAHMIA LWAAHT ANA
BMAANEHHA MUY NPUAATHWIA ANA KOHKPETHOrO CNocoby
3aCTOCYBaHHA Ta Bigpi3HOro matepiany. 3abesneyte
NpaBUbHe YNPaBiHHA WAAHaMM.

[na nigkniodeHHs 060X NOPTIB 0 OAHOMO

NPUCTPOIO ANA BUAANEHHA MY NPONOHYETHCA
po3ranyxyBanbHUiA akcecyap.

MaiiTe Ha yBa3i, Lo Taki LWTy4Hi maTepianu, Ak JCM abo
MO, yTBOpiotoTb binbLUe NMAOBUX YaCTHOK Mif Yac
Pi3aHHA, HIX HaTypanbHa fiepesrHa.

36epiranHa (puc. A, 0)

1. TTpMKPINITh WTOBXaNbHWK 20° O NNAHKK.

2. 3HIMITb 3aXMCHUI KOXYX Ancka AT, [ns. po3ain
«BcmaHoeneHHA/3HAMMA 3aXucHo20 KoXyxa oucka/
PO3K/UHIOIY020 HOXA». [TOMICTITb 3aXMCHUI KOXYX ANCKa
B TPMMAY, AK NMOKa3aHO Ha MasioHKy, i MOBEPHITb dikcaTop
Ha 1/4 0bopory, 11406 3adikcysaTy iloro.

3. BCyHbTe 3aMKHYTUI 3iB ralikoBOro KMtoya AnA Aucka 19y
3aCyBKY i 3aKpIiNiTb Ha MiCLli raiko-6apaHLem.

4. BctasTe Hanpasnaunii CTpuKeHb KyToBoro ynopy 10 8
KULEeHIO A0 yropy.

5. 3HIMITb PO3KAMHIOUMIA HiXK ANA HEHACKPI3HOTO
po3nwuntoBaHHA 21 . [Ine. po3ain «<BcmaHoenenHs/
3HAMMA 3aXUCHO20 KOXYXA OUCKA/PO3K/TUHIOIY020
HOXa». [TOMICTITb PO3KINHIOIOUNIA HiX AN1A HEHACKPIZHOTO
PO3MUMIOBAHHA B TPMMAY, AK MOKa3aHO Ha MasioHKY, i
NOBEPHITb dikcaTop Ha 1/4 060poTy, 106 3adikcyBaTn
110ro. PO3KAVHIOYMI HiXK ANA HEHACKPI3HOro
PO3MNUMIOBAHHSA MOXHa TaKOXK BCTAHOBUTY i 36epirati B
HOPMabHOMY NONOXKEHHI.

. LLlo6 36epiratn HanpamMHy nnaHKy 16, 3adikcyiite
poboyy onopy B NonoKeHHi 36epiraHHA. 3HIMITb NNaHKy
3 HaNPAMHKX. [TPMKPINITh NAHKY JOrOpyU JHOM Ha
NiBilA CTOPOHI NUAKN. [oBEPHITb QikcaTopy NAaHKM AnA
3a6e3neyeHHs KpinneHHs.

. MoBePHIiTb MaxoBWNYOK 6 NPOTY FOAMHHMKOBOI CTPINKM
TaK, Wb 3y6Li MUNBHOrO ANCKA OMUHUAMCA HUXKYe CTOY
nunkn @,

. ObmoTaiiTe MepexeBuil kabenb HaBKONO TpMMaya
Kabenio 23..

(o)}

~

o

TpaHcnopryBaHHa (puc. A)

BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta BIAK/OUiTh OrO Bif
Kepena KUBNEeHHS.

ObmoTaliTe MepexeBuii kabenb HaBKOSO TPUMaYa
Kabenio 23,
3HiIMITb YCi akcecyapy, AKI He MOXHa HadilHO NPUKPINKTK
[0 €NEeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY.
BTArHiTh nogosxysay pobodoi onopu.
3aBXAM NepeHOChTe NPUCTPIN 3a PyUKK Ana
nepeHeceHHa 12.
YBATA: 3asxdu mpaHcnopmytme npucmpidi 3
BCMAHOBTIEHUM 8EPXHIM 3AXUCHUM KOXYXOM OUCKQ.

TEXHIYHE O6CJIYTOBYBAHHA

Balu enekTpyYHNiA IHCTPYMEHT NpY3HaYeHui Ans poboTy
MPOTArOM JJOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbH1UM 06CNYroByBaHHAM.
[losra 3aa0BinbHa poboTa npunagy 3anexuTb Bify HANEXHOTO
006C/yroByBaHHA NpWazy Ta perynapHOro NOro OUMLLEHHS.
TMOIMEPEAMEHHA: LLjo6 3HU3UMU pu3ukK ceplio3HuUx
mpasm, BUMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8ioK/4ime
1020 8i0 Mepexi ue/eHHsA neped BUKOHAHHAM
6y0b-AKuUX HanawmyeaHo abo 3HiMaHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcadok abo npunados.
Bunadkosutl 3anyck moxe npu3secmu 00 mpasm.

'\G/'

3matuyBaHHsa (puc. P)

MoTop i NifWUNHYKYL He NoTPebyIoTb A0AATKOBOIO

3MaLLyBaHHA. AKLIO CTae BaXKKO MifiiMaTy Ta OnycKaTu AUCK,

OYWCTITb Ta 3MACTITb MBUHTM ANA PETYNIOBAHHA BUCOT:

1. Bin'eqnatite nuaky Bif Axxepena XuBneHHs.

2. [loBepHITb NKAKY Ha OiK.

3. OUNCTITb | 3MACTITb Pi3bONEHHA MBUHTIB AN1A PETYIOBAHHAM
BMCOTU 44 Ha HVKHIM CTOPOHI L€l KK, AK MOKa3aHo Ha
puc. P. BUKoprCToBYyiTE MaCTUNO 3aranbHOro NPU3HaYeHHs.

e

OuuwieHna (puc. A, Q)
YBATA: Konu nun ma 6pyo cmaiome noMimHumu ma
NOYUHAMb HAKONUYY8amuca 6inf 8eHMUAAYIGHUX
omaopis, audysatime 6pyd ma nus 3cepeouHu
OCHOBHO20 KOpNYCY 3a 00NOMO20I0 CYyX020 NO8IMPA.
Bukopucmogylime pekomeHO008aHi 3acobu 3axucmy
0p2aHie 30py ma pekoMeH008aHy NPOMUNUIO8y MAcky
Npu BUKOHAHHI Yiei onepauil.

A YBATA: Hikonu He 8ukopucmogytime po34uHHUKU
ma iHwWi azpecusHi XimiyHi 3acobu 018 04ULeHHS
Hememanesux demanel iHcmpymeHma. Taki XimidHi
DeYOBUHU MOXYMb HAHECMU WKOOY Mamepianam, ujo
8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx. Bukopucmosytime
807102y 2AHYIPKY, 3MOYEHY 1ULLE BOOOIO 3 M'SKUM MUJTOM.
He do3sonatime piduHi nompanngmu 8cepeouHy
iHcmpymeHma ma Hikonu He 3aHypiotime demarni
iHCMpymeHma 8 piouHy.

A YBATA: LLjo6 3meHWwumu pusuk ompumaHHa
mpaem, pe2ynapHo oyuwytime cminbHuyto ma
seHmunAyitiHi omeopu.
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A YBATA: LLjo6 3MeHwumu pusuK ompumaHHa mpasm,

Dpe2yNiApHO ouuLylime cucmemy 8UGaseHHs NUJy.

A YBATA: LLJo6 3HU3UMU pu3uK ceplio3HUX mpasm, He
suKopucmosytime nuJsiky, He npukpinueuiu 0o Hei
02717008 d8epysama 0714 8UOAJIEHHSA NUJTY.

Mepen poboTolo 3 NUAKOI0 3aXMCHUIA KOXYX Ancka AT Ta

3aXMCHY NAACTUHY CNif BCTAHOBUTY B POBOYE MOMOMKEHHS.

Mepen BYKOPUCTaHHAM YBAXHO OOCTEXTE BEPXHIl | HXHIN

3aXMCHI KOXYXV [IMCKa, a TaKOX TPYOY BMAANEeHH:A Ny, Wob

nepeKoHaTVCA B TOMY, WO MifKa Oyae NpauioBaTh KOPEKTHO.
lepeKkoHalTech, WO CTPYXKM, NN Ta YaCTUHKM 3aroTOBKM He
npvi3sedyTb A0 NOTIPLUEHHA POOOTY NUAKK.

AKWO dparmMeHTI 3aroToBKM (00PI3KKM) NOTPANIATL Mix

NABHUM AUCKOM Ta 3aXMCHIM KOXKYXOM, BIAKIOUITb NPUCTPIN

Bifl MepeXi KMBNEHHA Ta BVKOHaTe IHCTPYKLLT, HaBeaeHi B

po3paini «MoHmMax nuneHo20 oucka». Bupanite GparmeHTn Ta
3HOB BCTaHOBITb NUABHWIA ANCK.

TprmaiiTe BEHTUAALIHI OTBOPY YNCTUMI Ta PErYAAPHO

OYNLLLYITE KOPMYC M'AKOIO FaHUipKOIO.

PerynApHo ounLLyiiTe cucTemy BUAANEHHA NuAay:

1. MoBepHiTb NUIKY Ha biK Tak, WOob CTana AOCTYMHOK HUKHS,
BiZIKPUTa YaCTMHa NPUCTPOIO.

2. Bigkpuiite ornaposi agepuATa Ana BuganeHHsa nuiy 45,
K NOKa3aHo Ha pyc. Q, NocnabyBLuK f1Ba rBUHTA 46 i
Bif'€AHABLUM ABEPUATA. B1AaniTe HAAAMLIKM NuAy i 3HOBY
NPVIKPINITb ABEPLATA, 3adiKCyBaBLUM iX FBUHTAMMK.

DlopaTkoBi akcecyapu

A TMOMEPEAXEHHA: Ockinbku iHwe npunados, ujo He
3a3HaueHe supobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YUM NPUCMPOEM, (i020 BUKOPUCMAHHS 3
iHCMpymMeHMoM Moxe bymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8UKOPUCMO8YBamMu e pekomeHdo8aHi DEWALT
npunacosa 3 yum NPUCMPOEM, WOb 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MpPasmu.

3BepHITLCA 10 CBOrO Annepa AnA OTpYMaHHA NoAaNbLIOT

iHbopMaLiT oo BiANOBIAHOTO NpUNaaas.

3aMiHITb 3aXMCHNIA KOXYX ANCKa NPU 3HOLLYBaHHI. 3BEPHITbCA
10 MiCLIeBOro cepBiCHOrO LieHTpy KomnaHii DEWALT, wob
OTpVMaTK AeTanbHy iHOpMaLLilo MPO 3aMiHy 3aXMCHOTO

KOXyxa AUCKa.

MUNbHI ANCKW: CIJ BUKOPUCTOBYBATU wymonornvHanbHi
nUNbHI ANCKM AiameTpom 210 MM 3 oTBOpamut AniA Bany 30 M.
LLBmAKICTb 0bepTaHHA ANCKY Ma€e CTAHOBUTY NPUHANMHI

6000 06/xB. BkopuCTaHHs AUCKIB MEHLLOTO AiameTpy
3300POHEHO. 3aXVCHMI KOXKYX MIANKM He 3abe3nedye HanexHuit
3aXUCT 1A MEHLLIMX AUCKIB.

MNAPAMETPU JUCKIB

3acTocyBaHHA Diametp Kinbkictb
3y6iB

JLlnckn ana 6ypisenbHUX poobiT (3a6e3neyyoms

wauoKul po3pus)

3aranbHoro 210 Mm 24

BVKOPUCTAHHA

[ina ToHKoro BiApI3y 210 Mm 40

Lncku ansa cronspHUX po6oT (3a6e3nedyioms pigHuti ma

2enaokudi eiopis)

[ina ToHKoro BiApI3y ‘ 210 Mm ‘ 60

3axXucT HaBKONULLIHbOTO (epepoBuiLa
Po3ginbHui 36ip. [MpUcTpoi No3HaueHi LM CUMBOOM,
ﬁ He MOXHa BMKIAATM 3i 3BUYANHIM NOBYTOBUM CMITTAM.
[prcTpoi MICTATL MaTepiani, AKi MOXHa BiHOBUTY
Ta NepepobuTy, LLO 3MEHLINTL NOTPEbY Y CUPOBUHI.
YTunisyiTe enekTpoTeXHIUHy NPOAYKLLO BIANOBIAHO 4O

MiCLIeBYIX MOMOXeHb. binbl AeTanbHy iHGopMaLLito MOXHA
oTpuMaTy Ha cainTi www.2helpU.com.

¥

BupobHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str40, D-65510
|dstein, Himeu4unHa

62












503913-82 RUS/UA 1219



